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مة  مة المُتَرجِّ  مُقد ِّ

 

تأتي ترجمةُ هذا الكتاب كجُزء مِن سِلسلة ترجماتٍ لِت قْديم الدّارما البُوذيّة باللُّغة العربيّة، بشكلٍ دقيق  
واءٌ في المُقدّمة أ م خِلال ترجمة هذا الكتاب، على استِشارة مُعلِّمِين   ومِن م صادر  م وثوقة. وقد حر صْت، س 

 تحرّي الدّقة والموضوعيّة.   في م جال الفلسفة البُوذيّة. وذلك للم زيد من

وترات. وهي النُّصوص  ت في السُّ وهو كتاب ي سرُد جزءًا مِن قصّة المُعلِّم المُستنير بُوذا، كما ورد 
التي قالها بُوذا، والتي ت ضُمّ ما جرى معه مِن أ حداث،  ولقاءات مع المُعلِّمِين الكُثُر الذين التقى بهم وتتلمذ  

عيه  ته عندما كان  أ ميرًا شابًّا لأ ن ي ترك قصر أ بيه. على أ يديهم، في س   للإجابة عن الأ سئلة التي دفع 

وترات تُمثِّل   المرحلة الطريقة أو  والكتاب ي زخر بالكثير مِن العِب ر والدُّروس، ويتَّسم بر مزيَّة عالية. فالسُّ
قائق النَّبيلة الأ ربع.    إذ الُأولى مِن مراحل تقديم التَّعاليم،   يكون التَّركيز على الأ خلاق والانضِباط والتَّأمُّل والح 

 .هذه الطريقةبأ تباع ت قليد الثِّيرافادا  ويلتزمويُطل ق على هذه الم رحلة )الهِينايانا(، 

مة في  أ مّا الم راحل التي ت لي م رحلة الهِينايانا فيُطل ق عليها م سار الماهايانا، الذي   ت ليه التَّعاليم المُتقدِّ
ب مُستوى و عي تلاميذ  ، بحس  هن، أ و الفاجرايانا )التّانترا(. وقد جاء ت هذه التَّعاليم في ث لاث مراحل  ط بيعة الذِّ

شًا غير   م م ن كان استِعداده أ كبر ، ومِنهصافٍ   بُوذا: فمِنهم م ن كان في م رحلة مبتدِئة، وذِهنُه لا ي زال مُشوَّ
م ل كات  لقِّ لت مِن  ي متلك  وما  اجتِهاده  ب  بحس  كلاًّ  ت لاميذه  بُوذا  خاطب   فقد  والمعمَّقة.  مة  المُتقدِّ التَّعاليم  ي 

واستِعداد، بخِلاف ما عليه الحالُ في ع صرنا. فقليلٌ هُم المُعلِّمون الذين ي ستطيعون ت قديم التَّوجيه على هذا 
رجات النّاس، ومدى استِعدادهم لت لقّي التَّعاليم والتَّدريبات المُختلِفة.   المُستوى العالي مِن إدراك الاختِلاف في  د 

، الذي ي تبع  Bhikkhu Bodhiوقد ب دأ الع مل على هذا الكتاب بت قديم الرّاهب الأ مريكيّ بِيكو بُودي  
 بت جميع تلك المادّة وت رجمتِها مِن  تقليد الثِّيرافادا، مادّةً كان  أ عدّها حول  جُزءٍ مِن حياة بُوذا وت عاليمه. فقد قام  
ا إيّاها مِن م جموعة النُّصوص البالِ   A collection compiledيّة )لُغة بالي إلى اللُّغة الإنجليزيّة، مستمِدًّ

from the Pali Canon( "ومِن كتابه الآخر "كلِمات بُوذا ،)In the Buddha's Words   وكم كان .)
 !هذه إلى الع ربيّةعلم بت رجمتي    سعيدًا حين  

قة في التَّرجمة، لا يُمكن أ ن تكون كاملة. ففي الغرب  ولكن، لا بُدّ مِن الق ول إنّه مهما تمَّ تحرِّي الدِّ
اليوم  تتمّ إعادة النَّظ ر في كلِّ ما تُرجِم في م جال الفلسفة البُوذيّة في العُقود الماضية، نظرًا لارتِفاع عدد  
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نسكريتيّة، وبسب ب الانفِتاح والتَّواصُل مع المعلِّمين الكِ المُترجِمين الذين يُتق  بار الذين  نون اللُّغات التِّبتيّة والسَّ
حوا كثيرًا مِن المفاهيم. وإنّني لأ تمنَّى أ ن ت حظى ترجمة الفلسفة البُوذيّة إلى الع ربيّة بن فس هذا الاهتِمام،  وضَّ

فيّة.وأ ن ي زيد عدد القائمِين على ذلك مِن ذ وي ا  لاختِصاص والحِر 

ر د.وحيد كبَّابه. كما أ تقدَّم  ولا ي س   كر الجزيل للرّاهب بِيكو بُودي، وللمُحرِّ م بالشُّ عُني أ خيرًا إلّا أ ن أ تقدَّ
سة كينتسي ) كر لمؤسَّ عمها المُستمرّ Khyentse Foundationبالشُّ لترجمة م صادر  مِن الفلسفة البُوذيّة    ( لد 

 منِّيةً أ ن ي جد القُرّاء ن فعًا وفائدة فيما قدّمتُه. إلى العربيّة، مت

 خلود بركات 

 2022تموز  24
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 مِّيلاد بُوذا

  

 :["ك]يُشار إلى بُوذا  في هذا النصّ بكلمة  "المُبار    في حضور بُوذا  Anandaناندا*  أ  قال الموقَّر  

هن "سمعتُ وتعلّمتُ هذا، يا سيّدي الموقَّر، من المُبارك نفسه:   بحضورٍ ووضوحٍ وصفاءٍ في الذِّ

البُوديساتفا  ظهر  تُوسيتا  1والاستيعاب،  جنّة  والرّ "2في  المُدهشة  الخِصال  مِن  أ تذكَّره  ما  أ يضًا  هذا  ائعة  . 

 للمُبارك.

نفسه:   المُبارك  مِن  ذلك  وتعلّمتُ  هن    م كث  "سمعتُ  الذِّ وصفاءٍ في  بحضورٍ ووضوحٍ  البُوديساتفا 

 . هذا أ يضًا ما أ تذكّره مِن الخِصال المُدهشة والرّائعة للمُبارك. "والاستيعاب في جنّة تُوسيتا

. هذا أ يضًا "ط وال حياته، ظلّ البُوديساتفا في جنّة تُوسيتا "سمعتُ وتعلّمتُ ذلك مِن المُبارك نفسه: 

 ما أ تذكّره من الخصال المُدهشة والرائعة للمُبارك.

هن والاستيعاب،  "سمعتُ وتعلّمتُ ذلك مِن المُبارك نفسه:   رحل البُوديساتفا، بحضورٍ ووضوحٍ في الذِّ

 . هذا أ يضًا ما أ تذكَّره من الخِصال المُدهشة والرائعة للمُبارك. "ا، ونزل  في ر حِم أُمِّهعن جنّة تُوسيت

عندما رحل  البُوديساتفا عن جنّة تُوسيتا ون زل في ر حِم " سمعتُ وتعلّمتُ ذلك من  المُبارك نفسه:  

ه، أ شرق على العال م  بم ن فيه مِن مارا، وبراهما، وزاهدِين ورُهبانِ  البراهم ن ودِيفا وب شر، نورٌ ع ظيم ي فوق   أُمِّ

حيقة في العال م )حيثُ الفراغُ، والكآبة، والظَّلام المُطبِق،   ت رات السَّ يفا. وحتّى في تلك الف  الع ظ مة الإلهيّة للدِّ

مسُ ولا القمرُ  بكلِّ قوّتهما، يُمكن أ ن  ي نشرا نور هما(، أ شرق  أ يضًا نورٌ ع ظيمٌ يفوق العظمة   حتّى إنّه لا  الشَّ

 
وذا. وغايتهُ أنَ يسُاعد جميع الكائنات في الوصول إلى  ليَصير بُ    خص الذي يمُارِس تدريبات مسار الاستنارةالبوُديساتفا هو الكائن أوَ الش  1

 الكائن أو الشخص.    Sattvaاليقِظ، و Bodhiالاستِنارة. وتعني كلمة  
 

 جن ة توُسيتا هي العالم الرابع مِن بين العوالم الست ة العليا، أوَ عوالم الديفا.   2
 

 *أنَاندا هو ابن عم بوُذا شكياموني وتلميذه المُحبَّب إليه، الذي بقي في صُحبته. 
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ت الكائناتُ  يفا. وبهذا النُّور أ درك  لِذا ظهر ت هنا كائناتٌ أُخرى    ؛ الم ولودةُ هناك بعضُها البعض  الإلهيّة للدِّ

ن مِن ع   ، وأ شرق مرّة أُخرى نورٌ عظيم  ضُعفٍ   شرة آلافِ بالفِعل. وقد اهتزّ هذا العال م المُكوَّ ، وارتجف  وارتعد 

يفا في العال مفوق العظمة  الإلي     . هذا أ يضًا ما أ تذكّره مِن الخِصال المُدهِشة والرّائعة للمُبارك. "هيّة للدِّ

ه، جاء ت أ ربعة آلهة "لقد سمعتُ وتعلّمتُ ذلك مِن المُبارك نفسه:   عندما نزل البُوديساتفا في ر حِم أُمِّ

أ يُّ إنسان أ و غير إنسان، أ و أ يّ كائن على الإطلاق،  شابّة لحِراسته في الجوانِب الأ ربعة، حتّى لا يتمكّن  

ه  . هذا أ يضًا ما أ تذكّره مِن الخِصال المُدهِشة والرّائعة للمُبارك." مِن إيذاء البُوديساتفا أ و أُمِّ

نفسه:   المُبارك  مِن  وتعلّمتُ هذا  سمعتُ  يرًا  " لقد  خ  امتلأ ت  ه،  أُمِّ ر حم  البُوديساتفا في  ن زل  عندما 

لوك الجنسيّ، والمُسكِرات. وهي كلُّها أ صلُ ونق اءً. فنب ذ ت قتل  الكائنات، وأ خْذ ما لم تُعط ه، والإساءة  في السُّ

 ائعة للمُبارك.. هذا أ يضًا ما أ تذكّره، مِن الخِصال المُدهشة والرّ "الغ فلة والإهمال

نين    ت لد النِّساء" يِّد المُبارك نفسه:  وسمعتُ وتعلّمتُ هذا من السَّ  أ و  أ شهرٍ  ها تِسعة  بعد أن ت حمل  ج 

م لت به في ر حِمها ع شرة  أ شهرٍ كاملةً   ،م ي كن كذلك لُأمِّ البُوديساتفالكنّ الأ مر  ل    .ع شرةً  ته بعد أ ن ح  لد  .  "فقد و 

 هذا أ يضًا ما أ تذكّره مِن الخِصال المُدهِشة والرّائعة للمُبارك. 

يات. لكنّ الأ مر  لم  ت لد النِّساء جالساتٍ أ و مُستلقِ "د المُبارك نفسه:  يِّ وسمعتُ وتعلّمتُ هذا من السَّ 

واقفةٌ  وهي  ته  لد  و  فقد  البُوديساتفا،  لُأمِّ  كذلك  والرّائعة "يكن  المُدهشة  الخِصال  مِن  أ تذكّره  ما  أ يضًا  هذا   .

 للمُبارك.

رج البُوديساتف "وسمعتُ وتعلَّمتُ هذا مِن المُبارك نفسه:   يفا  عِندما خ  ه، تلقَّته كائناتُ الدِّ ا مِن ر حِم أُمِّ

 . هذا أ يضًا ما أ تذكَّره من الخِصال المُدهشة والرّائعة للمُبارك."ثمّ الب شر
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نفسه:   المُبارك  السيِّد  من  هذا  وتعلّمتُ  ي لم س  " سمعتُ  لم  أُمّه،  ر حِم  مِن  البُوديساتفا  خرج   عِندما 

يف ه قائلة:  الأ رض. فقد استلم ته كائناتُ الدِّ ته أ مام أُمِّ جي، أ يّتُها الم لكة، لقد وُلِد  ابتهِ "ا الأ ربعة الشّابّة، ووضع 

 . هذا أ يضًا ما أ تذكَّره مِن الخِصال المُدهشة والرّائعة للمُبارك.""لكِ طِفل بقوّة ع ظيمة

يِّد المُبارك نفسه:   عِندما خرج البُوديساتفا مِن ر حِم أُمّه، ل م ت شُبْه أ خلاطُ  "سمعتُ وتعلَّمتُ هذا مِن السَّ

وهرةً على قِطعة قُماش فاخِرة،  وائب، ن قيًّا لا ت شوبه شائِبة. لِن فترض أ نّ هناك ج  م أ و أ يٌّ مِن الشَّ الماء والدَّ

وهرةُ  ث قِطعة ا  فلا الج  وهرة. ولِم  ذلك؟ بِسبب ن قاء كلٍّ مِنهما. هكذا تُلوِّ ث الج  لقُماش، ولا قِطعةُ القماش تُلوِّ

. هذا أ يضًا ما أ تذكَّره مِن الخِصال المُدهشة "أ يضًا عندما جاء البُوديساتفا … جاء  نقيًّا لا ت شوبه شائِبة

 والرّائعة للمُبارك.

عِندما خرج  البُوديساتفا مِن ر حِم أُمّه، انصبّ ماءٌ  "فسِه:  سمعتُ وتعلَّمتُ هذا مِن السّيِّد المُبارك ن

ر دافئ، لِي   ين، أ حدُهما بارد والآخ  . هذا أ يضًا ما أ تذكَّره  "هستحمّ بهما البُوديساتفا وأُمُّ تدفّق مِن السماء في ت يّار 

 مِن الخِصال المُدهشة والرّائعة للمُبارك.

زم على الأ رض  "لمُبارك نفسِه:  سمعتُ وتعلَّمتُ هذا مِن السّيِّد ا ما إن وُلد البُوديساتفا حتّى وقف  بح 

ميع الاتِّجاهات،  مال. وبمِظلّةٍ ب يضاء  ف وق ه، ت فحَّص ج  بع  خُطُوات إلى الأ مام مُواجِهًا الشَّ   بقدم يه، ثمّ م شى س 

لماتِ قائدِ الق طيع:  ل في العال م. هذا آخرُ    نا الأ على في العال م، وأ نا الأ فضل فيأ  "ون طق بك  العال م، وأ نا الأ وَّ

 . هذا أ يضًا ما أ تذكَّره مِن الخِصال المُدهشة والرّائعة للمُبارك."مِيلادٍ لي، والآن  لا ميلاد  آخر  لي

 

نّة تُوسيتا ونزل  في  "ا مِن السّيِّد المُبارك نفسِه:  سمعتُ وتعلَّمتُ هذ  عندما رحل  البُوديساتفا ع ن ج 

ه، أ شرق على العال م  بم ن فيه مِن مارا، وبراهما، وزاهدِين ورُهبانِ البراهم ن ودِيفا وب شر، نورٌ ع ظيم   ر حِم أُمِّ

الفراغُ  )حيثُ  العال م  في  حيقة  السَّ ت رات  الف  تلك  في  وحتّى  يفا.  للدِّ الإلهيّة  الع ظ مة  والظَّلام  ي فوق  والكآبة،   ،
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مسُ ولا القمرُ  بكلِّ قوّتهما، يُمكن أن  ي نشرا نور هما(، أ شرق  أ يضًا نورٌ عظيمٌ  المُطبِق، حتّى إنه لا  الشّ 

ت الكائناتُ الم ولودةُ هناك بعضُها   يفا. وبهذا النُّور أ درك  لذا ظهر ت هنا   ؛البعض  يفوق العظمة  الإلهيّة للدِّ

، وأ شرق مرّةً كائناتٌ أُخرى با ن مِن عشرة آلاف ضُعف، وارتجف  وارتعد   لفِعل. وقد اهتزّ هذا العالم المُكوَّ

يفا في العال م . هذا أ يضًا ما أ تذكّره مِن الخِصال المُدهِشة والرّائعة  "أُخرى نورٌ عظيم يفوق العظمة  الإلهيّة للدِّ

 للمُبارك.

أ نّ  على  أ يضًا  هذا  ت ذكّر  أ ناندا،  يا  البُوذات  ولذلك  أو  للتّاتاغاتا  والرّائعة  المُدهشة  الخِصال  مِن  ه 

Tathāgata  حضورها    : هنا يا أ ناندا، بالنِّسبة إلى التّاتاغاتا، إنّهم يُلاحظون م شاعرهم وهي ت نشأ، وأ ثناء

الأ فكار تُعر ف وهي    زوالها. وكذلك  حضورها وأ ثناء    زوالها. والتَّصوُّرات أ يضًا تُعر ف وهي تنشأ، وأ ثناء    وأ ثناء  

 زوالها.  ت ذكّر هذا يا أ ناندا على أ نّه مِن الخِصال المُدهشة والرّائعة للتّاتاغاتا.   حضورها وأ ثناء   تنشأ، وأ ثناء  

يّدي الموقّر،   يّد المُبارك، تُعر ف وهي تنشأ، وأ ثناء  المشاعرُ    لمّا كان ت يا س  حضورها    ، بالنِّسبة إلى السَّ

ف تُعر  يضاً  أ  الأفكار    فإنّ  ...زوالها  حضورها وأ ثناء    كما تُعْر ف التَّصوُّرات وهي تنشأ، وأ ثناء   ،زوالها  وأ ثناء  

وأ ثناء   تنشأ،  وأ ثناء    وهي  والرّائعة    حضورها  المُدهشة  الخِصال  مِن  أ نّه  على  أ ناندا  يا  هذا  ت ذكّر  زوالها.  

 للمُبارك.

رور مِن كلمات الموقَّر أ ناندا.هذا ما قاله الموقّر   عروا بالسُّ  أناندا، وأ قرّه المُعلِّم. فر ضِي  الرُّهبان وش 

 

(MN 123: Acchariya-abbhūta Sutta; III 118–20; 122–24) 
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عي نحو الاستِّنارة  السَّ

 

لام المُطل ق: عي ن حو الحالة العُليا مِن السَّ  السَّ

نِيء؟ هو أ يُّها الرُّهبان، هناك   نِيء. فما هو الب حث الدَّ ن وعان مِن الب حث: الب حث النَّبيل، والب حث الدَّ

خصٌ ما عُرضةً للمِيلاد، في بحثُ  مّا هو عُرضةٌ للميلاد أ يضًا. وأ ن ي كون هو ن فسُ   أ ن ي كون ش  ه عُرضةً  ع 

نّ، في بحثُ  م في السِّ يخوخة والتقدُّ يخوخة وا  للشَّ نّ. وأ ن يكون هو ن فسُه عُرضةً  عمّا هو عُرضةٌ للشَّ م في السِّ لتَّقدُّ

مّا هو عُرضةٌ للم رض. وأ ن ي كون هو ن فسُه عُرضةً للم وت، في بحثُ   للم رض، في بحثُ  عمّا هو عُرضةٌ    ع 

عمّا هو عُرضةٌ للأ سى. وأ ن يكون هو ن فسه عُرضةً    للم وت. وأ ن يكون هو ن فسُه عُرضةً للأ سى، في بحثُ 

ثُ  للف ساد، مّا هو عُرضةٌ للف ساد. في بح   ع 

نِّ والم رض والم وت؟ م في السِّ ونك  عُرضةً للميلاد والتّقدُّ وجة والأ طفال    :وماذا يُمكن أ ن يُقال ع ن ك  الزَّ

يل والماعِز والأ فراس، والذَّه ب والفِضّة نازير، والفِي لة والماشِية والخ   ...والرِّجال والنِّساء والأ غنام والطُّيور، والخ 

نّ والم رض والم وت والأ سى والف ساد. أ مّا المُتش كلُّ هذه المُقتن يات أ يضًا هي  م في السِّ بِّث  عُرضةٌ للميلاد والتقدُّ

تِتن بها، والمُنغمِس تمامًا فيها، ولِكونه هو أ يضًا عُرضةً للمِيلاد … وللأ سى والف ساد،   بتلك الأ شياء والمُف 

 .فإنّه ي سعى إلى ما هو عُرضةٌ للمِيلاد والأ سى والف ساد 

خصٌ  عي النَّبيل؟ هنا ش  ةٌ للميلاد،  هو ن فسه عُرضةٌ للميلاد، قد ف هم خُطورة  ما هو عُرض  فما هو السَّ

ي سعى وراء الأ مان الكامل الذي ي تجاوز دائرة الولادة لِلخروج مِن دائرة القيود، أ ي إلى النِّرفانا. وكونه هو  

يخوخة، فإنّه ي سعى وراء الأ مان الكامل   طر فيما هو عُرضةٌ للشَّ ، وقد فهم الخ  نِّ م في السِّ ن فسه عُرضةً للتَّقدُّ

ونه عُرضةً للمرض، وقد ف هم الخُطورة فيما    رضةً مِن القيود، والذي ل يس عُ  يخوخة، أ ي إلى النِّرفانا. وك  للشَّ

ونه هو   هو عُرضةٌ للمرض، فإنّه ي سعى وراء الأ مان الكامِل الخالي مِن قيود الم رض، أ ي إلى النِّرفانا. وك 

طر فيما هو عُرضةٌ للموت، فإنّه ي سعى و   راء الأ مان الكامِل للخُروج مِن  نفسه عُرضةً للموت، وقد ف هم الخ 
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ونه هو ن فسه عُرضةً للأ سى، وقد ف هم الخطر  فيما هو عُرضةٌ للأ سى، فإنّه ي سعى وراء   دائرة الم وت. وك 

ونه هو ن فسه عُرضةً للفساد، وقد ف هم الخطر    الأ مان الكامِل الخالي مِن قُيود الأ سى، أ ي إلى النِّرفانا. وك 

للف ساد، فإنّه يسعى وراء الأ مان الكامل الخالي مِن الفِساد ليِكسر القُيود، أ ي إلى النِّرفانا. فيما هو عُرضةٌ  

عي النَّبيل.   هذا هو السَّ

مُستنير، ولمّا كنت أنا نفسي عُرضةً للم وت،    قبل استِنارتي، حِين كنتُ بوديساتفا غ ير    !يُّها الرُّهبانأ  

ع   يخوخة والم رض والم وت والأ سى والف ساد، س  يتُ وراء ما هو عُرضةٌ للميلاد. ولمّا كنتُ أ نا ن فسي عُرضةً للشَّ

يخوخة والم رض والم وت والأ سى والف ساد. ثمّ ت أمَّلت وت فكَّرت في الأ   مر  فقد سع يت وراء  ما هو عُرضةٌ للشَّ

هكذا: لِماذا، وأ نا ن فسي عُرضةٌ لِلميلاد، أ سعى إلى ما هو عُرضةٌ للميلاد أ يضًا؟ ولماذا، وأ نا ن فسي عُرضةٌ  

يخوخة والم رض والم وت والأ سى والف ساد، أ سعى أ يضًا وراء ما هو   يخوخة والم رض والم وت    عُرضةٌ للشَّ للشَّ

متُ خطر  ما هو عُرضةٌ للميلاد، أن أ سعى عُرضةٌ للميلاد، وقد ف هِ والأ سى والف ساد؟ ينبغي عليَّ إذن وأ نا  

الوِلادة ي تجاوز دائرة  النِّرفانا.    ،وراء  الأ مان الكامل الذي  إلى  القُيود، أ ي   عُرضةً   ولمّا كنتُ لأ تخلَّص مِن 

يخوخة والم رض والم وت والأ سى والف ساد، وقد ف هِ  ي للشَّ طر ما هو عُرضةٌ للشَّ خوخة والم رض والم وت  متُ خ 

يخوخة    وجب  والأ سى والف ساد،   أ ن أ سعى إلى التَّخلُّص مِن القُيود مِن خلال الأ مان الكامل، الخالي مِن الشَّ

 والم رض والم وت والأ سى والف ساد، أ ي إلى النِّرفانا.

عرٍ  باب، في عُ ا  ، م وهوبًا نِعمة  أ سود    ولاحقًا، حين كنتُ ما أ زال شابًّا، شابًّا بش  لقتُ  لشَّ نفوان الحياة، ح 

ستُ رِداء الرَّهبنة الأ حمر، وغادرتُ حياة الم نزل لأ عيش بلا م أوى، مع أ نّ أُمّي وأ بي ب ك يا  عري ولِحيتي ول بِ ش  

 با، وت منَّيا لو أ نّني لم أ فعل ذلك. وانتح  

لام المُطل ق،  عيي وراء ما هو نافِع، وراء الحالة السامي ة مِن السَّ يتُ، أ يُّها الرُّهبانُ، في س  وإذ مض 

يا صديقي أ لارِ، أُريد أ ن أ عيش حياةً روحانيّة في  "، وقلتُ له:  Āḷāra Kālāmaذهبتُ للِقاء أ لارِ كالام  

يِّد النَّبيل أ ن ي مكُث هنا، والتَّعاليم التي أعُلِّمها هنا ي ستوعبها  يُمكن للسَّ ". فأ جاب أ لارِ:  "التَّعاليم والانضِباط
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كيم بسرعة وي سكن إليها، مُدرِكًا بنفسه ومِن خلال الم   هذه . فتعلَّمتُ "عرفة المُباشِرة تعاليم  معلِّمهالإنسان الح 

لّمه، كنتُ قادرًا  د التَّكرار اللَّفظيّ . ومِن مجرّ التعاليم  بسرعة يتُ أ نَّني   لِما ع  ع  على التَّكلُّم بم عرفة وثِقة، وادَّ

  أ عل م وأ رى. وهناك آخرُون قامُوا بذلك أ يضًا.

هنظرتُ في الأمر مِن خِلال إدراكها بن فسي ومِن خِلال "صرّح أ لارِ :    .: ليس  مِن خِلال الإيمان وحد 

 معرفة هذه التعاليم ورُؤيتِها. بإنّ أ لارِ سكن     ،. بالطَّبع"وسكنتُ إليها  الم عرفة المباشِرة، دخلتُ في هذه التعاليم

يا صديقي أ لارِ، على أ يّ أ ساس تُصرّح بأ نّه مِن خِلال إدراكها بن فسك  "ثم ذهبتُ إلى أ لارِ وسألتُه:   

: "بالم عرفة المباشِرة ت دخُل وت سكن في هذه التَّعاليم؟ مساس اعلى  أ  ". ف ردّ وقال  د   ."لع 

ه م ن عِنده إيمانٌ وطاقةٌ وحُضورٌ ذِهنيٌّ وت ركيز وحِكمة. فأ نا أ يضًا   نظرتُ في الأ مر: ليس أ لارِ وحد 

كمةٌ. إذن، ينبغي عليَّ أ يضًا أ ن أُدرك التَّعاليم التي أ علن  أ لارِ  لديّ إيمانٌ وطاقةٌ وحضورٌ ذِهنيٌّ وتركيزٌ وحِ 

ن  فيها بن فسه، مِن خلال المعرفة المباشِرةأ نّه دخل  إليها،   . وسك 

دخلتُ بسرعةٍ في هذه التعاليم وتأمَّلت فيها مِن خِلال إدراكها بن فسي وبالم عرفة المباشِرة. ثمّ ذهبتُ 

كل تُصرّح بأ نّ  صديقي أ لارِ،"إلى أ لارِ وسألتُه:  كِها  في هذه التعاليم مِن خِلال إدرا ك ت دخل وتتأمّلأ بهذا الشَّ

 ". بنِفسك وبالم عرفة المباشِرة؟

 . "تِلك هي الطَّريق، يا صديقي - "

كل، يا صديقي، أ دخل إلى التَّعاليم وأ تأمَّل فيها بأ ن أُدركها بن فسي وبالم عرفة المباشِرة" -  . "إنّه بهذا الشَّ

ب ع ظيم لن"  - ب لنا، يا صديقي، إنّه م كس  . فالتَّعاليم التي  الموقَّر لرفاقنا الرُّهبانا أ نّ لدينا هذا  إنّه م كس 

ها بن فسي وبالم عرفة المباشِرة، هي التَّعاليم ن فسها التي تدخُل إليها   أ قول إنّني أ دخل إليها وأ تأمَّل فيها بأ ن أُدرك 

وت تأمّل فيها مِن خِلال    وبالم عرفة المُباشِرة. والتَّعاليم التي ت دخل إليها  وتتأمّل فيها مِن خِلال إدراكِها بن فسك  

إدراكِها بن فسك وبالم عرفة المباشِرة، هي التّعاليم ن فسها التي أ قول إنّني أ دخل إليها وأ تأمَّل فيها بأ ن أُدركها  
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نا كذلك بن فسي وبالم عرفة المُباشِرة. فأ نت  ت عرِف التَّعاليم  التي أ عرفها، وأ نا أ عرف التَّعاليم  التي ت عرفُها. فك ما أ

عنا ن قود هذا المُجتم ع معًا ، يا صديقي، ود  ، وكما أ نت  كذلك أ نا. تعال    ."أ نت 

رف. ولكنْ   -وأ نا تِلميذُه    -جعل ني أ لارِ، مُعلِّمي  ،وهكذا ني أ على م راتب الشَّ   ،في الدَّرجة ن فسها، ومنح 

ر كينة وإلى انطِفاء المُعاناة،   خطر  لي خاطِرٌ: إنّ هذه التَّعاليم  لا تقودُني إلى التَّحرُّ مِن الأوهام وإلى السَّ

م.   د  لام والم عرفة المباشِرة والاستِنارة، وإلى النِّرفانا. بل ت قودُني إلى إعادة المِيلاد على أ ساس الع   وإلى السَّ

رتُ. يَّب ت ظنّي، غاد   ولأ نَّني لم أ كن راضيًا بتلك التَّعاليم، ولأ نَّها خ 

لام المطل ق، ذهبتُ إلى  وب ينما كنتُ   ما أ زال ساعيًا، أ يُّها الرُّهبان، وراء  ما هو نافعٌ ووراء  حالة السَّ

بُتّا   ر ام  له:  Uddaka Rāmaputtaأُدّكا  وقلتُ  هذه "،  ضِمن  روحانيّة  حياةً  أ عيش  أ ن  أُريد  صديقي،  يا 

. فالتَّعاليم هنا ت جعل الإنسان  الحكيم  ي دخل إليها  سيّدي الموقَّر، يُمكنك أ ن ت مكُث هنا". فأجاب أُدّكا:  "التَّعاليم

. فتعلّمتُ هذه التَّعاليم  بسُرعة.  "وي تأمَّل فيها، وي صل إلى الإدراك بن فسه وبالم عرفة المباشِرة لت عاليم أُستاذه

. وهُناك أ علم وأ رى ادَّعيتُ أ نّني  ومِن مجرّد التَّكرار اللَّفظيّ لِما ت علّمتُه، كنتُ قادرًا على التكلُّم بم عرفةٍ وثقةٍ، و 

 آخرون قامُوا بذلك أ يضًا. 

ه أ علن  راما   بإدراكي لذلك بن فسي وبالم عرفة  " قائلًا:    Rāmaتأمّلتُ وتفكّرتُ: ليس  لمجرّد الإيمان وحد 

كن   في م عرفة التَّعاليم ورُؤيتها. ثمّ ذهبتُ إلى أُدّكا   المباشِرة، أ دخُل وأ تأمَّل هذه التعاليم ". بالطَّبع إنّ راما س 

بُتّا وسألتُه:   كل تُصرّح بأ نّه مِن خِلال إدراكِك بن فسك الم عرفة  المباشِرة ت دخ"رام  ل وتتأمَّل  يا صديقي، بأ يّ ش 

دّ وقال: "في هذه التَّعاليم؟  ."ليس  على أ ساس الإدراك، ولا ع دم الإدراك". ر 

ه م ن له إيمانٌ وطاقةٌ وحضورٌ ذِهنيٌّ وتركيزٌ وحِكمةٌ. فأ نا أ يضًا لديّ تأمّلتُ وتفكّرتُ:   ليس  راما وحد 

خل  إليها  إيمانٌ وطاقةٌ وحضورٌ ذِهنيٌّ وتركيزٌ وحِكمةٌ. إذن، ينبغي أن أُدر  ك أ نّ التَّعاليم الّتي أ علن  راما أ نّه د 

 . المباشِرةوتأمَّل فيها بن فسه، هي المعرفة 
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خلتُ بسُرعة في التَّعاليم وتأمَّلتُ فيها مِن خِلال إدراكي بن فسي وبالم عرفة المباشِرة. ثمّ ذهبتُ إلى   د 

بُتّا رّح راما بأ نّه دخل  وتأمّل في هذه التعاليم مِن خِلال إدراكه "وسألتُه:    ،أُدّكا ر ام  كل ص  ديقي، أبهذا الشَّ يا ص 

 .  "؟بن فسه وبالم عرفة المباشِرة

 . "تلك هي الطريقُ، يا صديقي" -

فأ دركتُها  "  - فيها،  وتأمّلتُ  التعاليم  إلى  أ يضًا  أ نا  ديقي، دخلتُ  يا ص  الشّكل،  بهذا   بن فسي وبالم عرفة إنّه 

 .  "المباشِرة

ينا هذا الموقَّر لرِفاقنا الرُّهبان. فالتَّعاليمُ التي  "  - بٌ ع ظيم لنا أ نّ لد  بٌ لنا، يا صديقي، إنّه م كس  إنّه م كس 

ها بن فسه وبالم عرفة المُباشِرة، هي التَّعاليمُ ن فسُها التي ت دخل  أ علن  راما بأ نّه دخل  إليها وت أمّل فيها بأ ن أ درك 

  ، مِن خِلال إدراكِك بن فسك بالم عرفة المباشِرة. والتَّعاليمُ التي ت دخل إليها وت تأمَّل فيها  ،وت تأمّل فيها أ نت    فيها

هي التعاليمُ ن فسُها التي أ علن  راما أ نّه دخل  إليها وت أمّل فيها،    ،مِن خِلال إدراكِك  بن فسك وبالم عرفة المباشِرة

ها بن فسه وبالم عر  فة المباشِرة. فأ نت ت عرف التَّعاليم  التي عرف ها راما، وراما عرف  التّعاليم  التي ت عرفها.  فأ درك 

عنا ن قودُ هذا المجتمع  معًا ،أ نت فك ما كان راما كذلك  ، يا صديقي، د   . "وكما أ نت كذلك كان راما. تعال 

قامِ  بُتّا، رفيقي الراهبُ، في م  أُدّكا ر ام  ر ف. ولكنْ معلِّ   وهكذا، جعلني  ني أ على م راتب الشَّ   ،مٍ، وم نح 

طر  لي:   ر مِن الأ وهام، وإلى السّكينة، وإلى انطِفاء المُعاناة، وإلى  إخ  نّ هذه التّعاليم  لا ت قودُني إلى التَّحرُّ

لام والم عرفة المباشِرة والاستِنارة، وإلى النِّرفانا. لكنّها ت قودُني إلى دائرة المُعاناة، ليس  ساس الإدراك لى أ  ع  السَّ

 . م الإدراكد  ولا ع  

رتُ. يّبت ظ نّي، غاد   ولأ نّني لم أ كُن راضيًا بتلك التَّعاليم، ولأ نّها خ 

لتُ على   لام المُطل ق، ت جوَّ وب ينما كنتُ ما أ زال ساعيًا، أ يُّها الرُّهبانُ، وراء  ما هو نافِعٌ ووراء  حالة السَّ

صلتُ أ خيرًا إلى أُورُوفيلا    ، Magadhaماغادام راحل  ع بر  بِلاد   الق ريبة مِن سينانِغ ما    ، Uruvelāحتّى و 
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Senānigama ًهناك  و جدتُ قطعة  أ رض مُلائمةً، وبُستانًا ب هيجًا. ون هرًا متدفِّقًا، بضِفافٍ منبسِطة، وق رية .

 قريبةً يُمكن فيها الحُصول على الطَّعام.  

تأمّلتُ وتفكّرتُ: هذه قطعةُ أ رضٍ مُلائمة، وبُستانٌ بهيجٌ. ون هرٌ متدفِّقٌ، بضِفافٍ منبِسطة، وق رية  

هذا سيُعينني في    جلستُ مفكِّرًا:فهذا سيُساعد فيما أ سعى إليه.  و ق ريبة يُمكن الحُصول على الطَّعام مِنها.  

عيِي.    س 

يتُ وراء  عُرضةً ل  لمّا كنتُ ثمّ، أ يُّها الرُّهبانُ،   لمِيلاد، وقد فهمتُ خطر  ما هو عُرضةٌ للمِيلاد، وسع 

ولمّا الأ مان الكامِل الأ زليّ، الخالي مِن القُيود، أ ي النِّرفانا، فقد نِلتُ الأ مان  الكامل  مِن القُيود، أ ي النِّرفانا..  

يخو   كنتُ  ، وقد ف همتُ الخطر  فيما هو عُرضةٌ للشَّ نِّ يتُ وراء  الأ مان الكامل مِن  عُرضةً لكِب ر السِّ ع  خة، وس 

م، أ ي النِّرفانا..  م، أ ي النِّرفانا، فقد نِلتُ الأ مان  الكامل  مِن القيودِ، الخالي مِن اله ر  القُيود، الخالي من اله ر 

يتُ وراء  الأ مان الكا  ولمّا كنتُ  ع  مل مِن  عُرضةً للم ر ض، وقد فهمتُ الخُطورة فيما هو عُرضةٌ للم ر ض، وس 

القُيود، الخالي مِن الم رض، أ ي النِّرفانا، فقد نِلتُ الأ مان  الكامل  مِن القُيودِ، الخالي مِن الم رض، أ ي النِّرفانا.. 

ع يت وراء  الأ مان الكامِل مِن   ولمّا كنتُ  طر  في ما هو عُرضةٌ للم وت، وس  عُرضةً للم وت، وقد ف هِمتُ الخ 

وت، أ ي النِّرفانا، فقد نِلتُ الأ مان الكامِل مِن القُيود، الخالي مِن الم وت، أ ي النِّرفانا...  القُيود، الخالي مِن الم  

ع يتُ وراء  الأ مان الكامِل مِن    ولمّا كنتُ  عُرضةً للًأسى، وقد ف همتُ الخطر  في ما هو عُرضةٌ للأ سى، وس 

مان  الكامِل  مِن القُيود، الخالي مِن الأ سى، أ ي النِّرفانا.. القُيود، الخالي مِن الأ سى، أ ي النِّرفانا، فقد نِلتُ الأ  

يتُ وراء  الأ مان الكامِل مِن    ولمّا كنتُ  طر  في ما هو عُرضةٌ للف ساد، وسع  عُرضةً للف ساد، وقد فهمتُ الخ 

 الي مِن الف ساد، أ ي النِّرفانا. القُيود، الخالي مِن الف ساد، أ ي النِّرفانا، فقد نِلتُ الأ مان  الكامِل مِن القُيود، الخ

رٍ ثابتٌ غيرُ م هزوز. إنّه آخِرُ ميلادٍ   ؤية: ما نِلتُه مِن ت حرُّ وهكذا، أ شرق ت في داخلي الم عرفة والرُّ

رُ بعد  ذلك  .لي، ولن ي كون لي وجودٌ آخ 

 (MN 26: Ariyapariyesana Sutta; I 160–67)المصدر :
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 الثلاث إدراك المعارف الحقيقية  

 

[:  Saccakaس تشِك  ]سأل   يّد  المبارك   السَّ

رور غ مر  ذِهن ه، واستقرَّ فيهِ؟ هل ن شأ   "  - هل ن شأ  في الماستِر غوت م ا، في أ يِّ وقتٍ، شُعورٌ مِن السُّ

ديدِ استولى على ذِهنِه واستقرَّ   ". فيهِ؟في الماستِر غوت ما، في أ يِّ وقتٍ، شُعورٌ مِن الأ لمِ الشَّ

نا  "  - نا، وقبل  استِنارتي، حين  كنتُ بُوديساتفا ولم  Aggivessanaلِم  لا، يا أ غِّفِسَّ ؟ هنا، يا أ غِّفِسَّ

لق  والغ ضب   :  أ ستنِر بعدُ، فكَّرتُ في ن فسي  ثيرةُ الأ شغالِ والغ بْر ة )أ ي فيها ما يُثيرُ التَّعلُّق  والق  نازلِ ك  حياةُ الم 

هلِ، وأ نا أ عيشُ في الم نزلِ، والاشتِهاء (، لك نّ الحياة  بعد  ت رك الم نازل م فتوحةٌ على مِصراع يها. ليس  مِن السَّ

كلٍ كاملٍ ت مامًا، ون قيٍّ مِث ياة  الق داسة بش  ليَّ ـأ ن أ قود  ح  فةٍ م صقولةٍ. ي نبغي ع  د  عري   ،إذن  ،لِ ص  أ ن أ حلِق  ش 

ياةٍ الرهبنة. ولِحيتي، وأ ن أ لب س  رِداء  الرَّهب نازلِ إلى ح  ياة  الم  ، وأ ن أ ترُك  ح   نةِ الأ حمر 

بابِ، وفي الشَّ نِعمة   ، م وهوبًا  أ سود  عرٍ  بش  أ زال شابًّا، شابًّا  حِين  كنتُ ما  ل قتُ   ولاحِقًا،  عُنفوانِه، ح 

ياة  الم نزِل لأ عيش   رتُ ح  ، وغاد  عري ولِحيتي ول بِستُ رِداء  الرَّهبنةِ الأ حمر   بِلا م أوًى، م ع أ نّ أُمّي وأ بي ب ك يا  ش 

ل ذلك.  با، وت منَّيا ل و لم أ فع   وانتح 

والآن  خطر ت لي هذهِ التَّشبيهاتُ الثَّلاثةُ تِلقائيًّا، إذ لم أ سمع بها مِن ق بلُ أ بدًا: لِنفترض أ نّ هناك   

مُشتعِ  بع صاةٍ  ر جلٌ  وجاء   الماء،  مُلقاةً في  غ ضّةً  شبٍ  خ  وف  قِطعة   س  وف كَّر:  الأ على،  مِن  النار لةٍ  أُشعل 

نا؟ هل يُمكن للرَّجل أ ن يُشعل النّار  لي حصُل على الدِّفء مِن  للحصول على الدِّفء . ماذا ت ظنّ يا أ غِّفِسَّ

بِ الغ ضّةِ المُلقاةِ في الماء؟ ش   ".خِلال ف رك الع صاة المُشتعِلة بقِطعة الخ 

 ! "لا، يا ماستر غوت ما" -

 ؟  " ولِم  لا" -
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شبٍ غ ضّةٌ مُبلَّلةٌ ومُلقاةٌ في الماء. وفي النِّهاية، لن ي نوب  هذا الرَّجل  سِوى الإرهاقِ  "  - لأ نّها قِطعةُ خ 

يبةِ الأ ملِ   . "وخ 

نا، بالنِّسبة إلى أُولئِك  الزُّهّاد ورُهبان البراهم ن الّذين ل م  "  - ت تحرّر أ جسادُهم  كذلك الأ مرُ أ يضًا يا أ غِّفِسَّ

يَّة في دا يَّة  والافتِتان  بها، ول م يُخمِدوا حُمَّى المُت ع الحِسِّ هوة  الحِسِّ يّة، ول م ي نبُذوا الشَّ خِلِهم. ومع  مِن المُت عِ الحِسِّ

يِّدِين ي شعرون بم شاعر  مُوجِعةٍ ومُؤلِمةٍ ولاذِعةٍ بِ  سب ب اجتِهادِهم، إنّهم  أ نّ أُولئِك  الزُّهاد  ورُهبان  البراهم ن الج 

يِّدِين لم  ؤية والاستِنارة العُليا.  وحتّى لو أ نّ أُولئِك  الزُّهاد  ورُهبان  البراهم ن الج  يرُ قادرِين على الم عرفة والرُّ   غ 

ؤية و  يرُ قادرِين على الم عرفة والرُّ الاستِنارة  ي شعروا بم شاعر  مُوجِعةٍ ومُؤلِمةٍ ولاذِعةٍ بسب ب اجتِهادهم، إنّهم غ 

ط ر  لي تِلقائيًّا، ولم أ سم ع به الب تَّة  مِن ق بلُ  ل  ت شبيهٍ خ   .العُليا. كان  هذا أ وَّ

طر  لي تِلقائيًّا ت شبيهٌ ثانٍ ل م أ سم ع به مِن ق بلُ أ بدًا. لِنفترِض أ نّ هناك  قِطعة   نا، خ  م رَّةً أُخرى يا أ غِّفِسَّ

شبٍ غ ضّةً مُبلَّلةً مُلقاةً  : على أ رضٍ جافَّةٍ ب عيدًا ع ن الماء، وجاء  رجُلٌ بع صاةٍ مُ خ  شتعِلةٍ مِن الأ على، وف كَّر 

نا؟ هل يُمكِن للرَّجُل أ ن يُشعِل النّار لي حصُل  وف أُشعِلُ النّار  للحُصول على الدِّفء. ماذا ت ظنُّ يا أ غِّفِسَّ س 

شب الغ ضّة المُبلَّلة والمُلقاة على أ رضٍ جافَّة بعيدًا  على الدِّفء، مِن خِلال ف رك الع صاة المُشتعِلة بقِ  طعةِ الخ 

 ". ع ن الماء؟

  ".لا، يا ماستر غوت م ا!" -

 ؟  " ولِم  لا" -

شبٍ غ ضّةٌ مُبلَّلةٌ، ولو أ نّها مُلقاةٌ على أ رضٍ جافَّة بعيدًا ع ن الماء. وفي النِّهاية،  " - لأ نّها قِطعةُ خ 

يبة الأ ملل ن ي نوب   ."الرَّجل  سِوى الإرهاق وخ 

نا، بالنِّسبة إلى أُولئِك  الزُّهّادِ ورُهبانِ البراهم ن الّذين ل م ت تحرّر أ جسادُهم  "  - كذلك الأ مرُ أ يضًا يا أ غِّفِسَّ

يَّة  والافتِتان  بها، ول م يُخمِدوا حُمَّ  هوة  الحِسِّ يّة، ول م ي نبُذوا الشَّ يَّة في داخِلِهم. ومع  مِن المُت عِ الحِسِّ ى المُت ع الحِسِّ

يِّدِين ي شعرون بم شاعر  مُوجِعةٍ ومُؤلِمةٍ ولاذِعةٍ بِسب ب اجتِهادِهم، إنّهم   أ نّ أُولئِك  الزُّهاد  ورُهبان  البراهم ن الج 
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ؤية والاستِنارة العُليا. وحتّى لو أ نّ أُولئِك  الزُّهاد   يرُ قادرِين على الم عرفة والرُّ يِّدِين لم    غ  ورُهبان  البراهم ن الج 

ؤية والاستِنارة   يرُ قادرِين على الم عرفة والرُّ ي شعروا بم شاعر  مُوجِعةٍ ومُؤلِمةٍ ولاذِعةٍ بسب ب اجتِهادهم، إنّهم غ 

طر لي تِلقائيًّا، ولم أ سمع به الب تَّة  مِن ق بلُ   .العُليا. كان هذا ثاني  ت شبيهٍ خ 

تِلقائيًّا ت شبيهٌ ثالثٌ ل م أ سم ع به مِن ق بلُ أ بدًا. لِنفترِض أ نّ هناك   م رَّةً أُخرى يا   طر  لي  نا، خ  أ غِّفِسَّ

 : شبٍ جافَّةً مُلقاةً على أ رضٍ جافَّةٍ ب عيدًا ع ن الماء، وجاء  رجُلٌ بع صاةٍ مُشتعِلةٍ مِن الأ على، وف كَّر  قِطعة  خ 

وف أُشعِلُ النّار  للحُصول على الدِّ  نا؟ هل يُمكِن للرَّجُل أ ن يُشعِل النّار  لي حصُل س  فء. ماذا ت ظنُّ يا أ غِّفِسَّ

شب الجافَّة، المُلقاة على أ رضٍ جافَّة بعيدًا ع ن   على الدِّفء، مِن خِلال ف رك الع صاة المُشتعِلة بقِطعةِ الخ 

 ".الماء؟

 .  "ن عم، يا ماستر غوتاما" -

 ؟ "ولم  ذلك" -

شبٍ جافَّةٌ مُلقاة على أ رضٍ جافَّة ب عيدًا ع ن الماءلأ نّها قِطع" -  . "ةُ خ 

رت أ جسادُهم مِن  "  - نا، بالنِّسبة إلى أُولئِك  الزُّهّادِ ورُهبانِ البراهم ن الّذين ت حرَّ كذلك الأ مرُ، يا أ غِّفِسَّ

يَّة  والافتِتان  بها، وأ خمدوا   هوة  الحِسِّ يّة، ونبذُوا الشَّ يَّة في داخِلِهم. فم ع أ نّ أُولئِك   المُت عِ الحِسِّ حُمَّى المُت ع الحِسِّ

إنّهم قادرُون  الزُّهّ  يِّدِين ي شعرون بم شاعر  مُوجِعةٍ ومُؤلِمةٍ ولاذِعةٍ بِسب ب اجتِهادِهم،  البراهم ن الج  اد  ورُهبان  

ؤية والاستِنارة العُليا. وحتّى لو أ نّ أُولئِك  الزُّهاد    يِّدِين لم ي شعروا بم شاعر   على الم عرفة والرُّ ورُهبان  البراهم ن الج 

ؤية والاستِنارة العُليا. كان  هذا ثالِث   مُوجِعةٍ ومُؤلِمةٍ ولاذِعةٍ بسب ب اجتِهادهم، إنّهم قادرُون على الم عرفة والرُّ

ط ر  لي تِلقائيًّا، ولم أ سم ع به الب تَّة  مِن ق بلُ   .  "ت شبيهٍ خ 

لقي، ه ز متُ ذِهني بذِهني  فك رت: لِنفترض أ نَّ  قف ح  ني، وأ نا أ ع ضُّ بأ سناني، ولِساني ي ضغ ط على س 

طَّمتُه.   وق يّدتُه وح  ذِهني  لقي، ه زمتُ  قف ح  بأ سناني، ولِساني ي ضغ ط على س  أ ع ضُّ  وأ نا  لذلك،  طّمتُه.  وح 

رج الع ر ق مِن ت حتِ إبط يّ. فك ما الرَّج عيف وبكتف يه،  وب ينما كنتُ أ قوم بذلك، خ  ل القويّ يُمسِك برأس ر جل ض 



 

19 

لقي، ه ز متُ ذِهني وق يّدتُه   قف ح  مه، كذلك وأ نا أ ع ضُّ بأ سناني، ولِساني ي ضغ ط على س  وي ضرِبه ويُقيِّده ويُحطِّ

قُ ي خرج مِن ت حتِ إبط يّ. ولكنْ، مع أ نّه ن شأ ت في داخِلي طاقةٌ مُتواصلةٌ، وصار   طّمتُه، والع ر  عندي   وح 

عور  المُؤلم    داً ومُقيَّدًا لأ نّ هذا الجُهْد  المُؤلِم  أ رهق ني. ولكنّ هذا الشُّ سدي مُجْه  حُضورٌ ذِهنيّ مُستمرّ، صار  ج 

 الذي ن شأ في داخِلي لم ي تغلغ ل في ذِهني، ولم ي ستمِرّ فيه، أ و يُسيطِر عليه.

هيق  والزَّفير  مِن خلِال أ نفي وف مي. وب ين ما   ن  فكَّرتُ: لِن فترضْ أ نّني أُمارِسُ التَّأمُّل  بلا ف سٍ. فأ وقفتُ الشَّ

وت العالي الّذي ي صدُر مِن ن فخ   وتُ ريحٍ عالٍ آتٍ مِن أُذن يّ. مِثلُه مِثلُ الصَّ كنتُ أ قومُ بذلك، كان  هناك  ص 

دّاد لِلكُور. ولكنْ، مع أ نّه ن شأ ت في داخِلي طاقةٌ مُتواصِلة، وصار    عِندي حُضورٌ ذِهنِيّ مُستمِرّ، صار   الح 

عور  المُؤلِم  الّذي ن شأ في داخِلي لم ي تغل دًا ومُقيَّدًا لأ نّ هذا الجُهْد  المُؤلِم  أ رهق ني. ولكنّ هذا الشُّ سدي مُجْه  غ ل ج 

ليه.   في ذِهني، ولم ي ستمرّ فيهِ، ولم يُسيطِر ع 

.   .ف سٍ ل  بلا ن  فكَّرتُ: لِن فترضْ أ نّني أُمارِسُ التَّأمُّ  هيق  والزَّفير  مِن خلِال أ نفي وف مي وأُذن يَّ فأ وقفتُ الشَّ

وتُ ريحٍ ع نيفٌ في رأسي، وكأنّ ر جلًا قويًّا كان  ي ضغ طُ ر أسي بط ر ف   وعِندما قُمت بذلك، كان  هناك  ص 

هيق  والزَّفير  مِن خِلال   . كذلك أ يضًا، عِندما  أ وقفتُ الشَّ يفٍ حادٍّ وتُ رِيحٍ  س  أ نفي وف مي وأُذن يّ، كان  هناك  ص 

وتُ رِيحٍ عنيفٌ في رأسي.  ولكنْ، مع أ نّه ن شأ ت في داخِلي   ما قُمتُ بذلك، ت غلغل  ص  نيفٌ في رأسِي. وعِند  ع 

دًا ومُقيَّدًا لأ نّ هذا الجُهْد   سدي مُجْه  المُؤلِم     طاقةٌ مُتواصِلة، وصار  عِندي حُضورٌ ذِهنِيّ مُستمِرّ، صار  ج 

عور  المُؤلِم  الّذي ن شأ في داخِلي لم ي تغلغ ل في ذِهني، ولم ي ستمرّ فيهِ، ولم يُسيطِر   أ رهق ني. ولكنّ هذا الشُّ

ليه.   ع 

.   .ف سٍ فكَّرتُ: لِن فترضْ أ نّني أُمارِسُ التَّأمُّل  بلا ن   هيق  والزَّفير  مِن خلِال أ نفي وف مي وأُذن يَّ فأ وقفتُ الشَّ

بطةِ  وعِ  ندما قُمت بذلك، كان  هناك  أ لمٌ عنيفٌ في ر أسي. وكأنّ ر جلًا قويًّا كان  ي شُدُّ ر أسي بحِزامٍ جِلديّ مِثلِ ر 

هيق  والزَّفير  مِن خِلال أ نفي وف مي وأُذن يّ، كان  هناك  أ لمٌ ع نيفٌ في   الرَّأسِ. كذلك  أ يضًا، عِندما  أ وقفتُ الشَّ

سدي ر أسي. ولكنْ، مع أ نّ  ه ن شأ ت في داخِلي طاقةٌ مُتواصِلة، وصار  عِندي حُضورٌ ذِهنِيّ مُستمِرّ، صار  ج 
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عور  المُؤلِم  الّذي ن شأ في داخِلي لم ي تغلغ ل في دًا ومُقيَّدًا لأ نّ هذا الجُهْد  المُؤلِم  أ رهق ني. ولكنّ هذا الشُّ   مُجْه 

ليه.   ذِهني، ولم ي ستمرّ فيهِ، ولم يُسيطِر ع 

هيق  والزَّفير  مِن خلِال أ نفي    .ف سٍ كَّرتُ: لِن فترِضْ أ نّني أُمارِسُ الم زيد من التَّأمُّل  بلا ن  ف فأ وقفتُ الشَّ

زَّار الماهر، أ و تِلميذه، ي حفر ب طن    فر ت ب طني، كما الج  . وعِندما قُمت بذلك، ن شأ ت رِيحٌ عنيفةٌ ح  وف مي وأُذن يَّ

زّار الحادّة.الثَّور بسِ  هيق  والزَّفير  مِن خِ   أ يضًا، عِندماكذلك     كِّينِ الج  لال أ نفي وف مي وأُذن يّ، ن شأ ت أ وقفتُ الشَّ

فر ت ب طني. ولكنْ، مع أ نّه ن شأ ت في داخِلي طاقةٌ مُتواصِلة، وصار  عِندي حُضورٌ ذِهنِيّ   رِيحٌ ع نيفةٌ ح 

دًا ومُقيَّدًا سدي مُجْه  عور  المُؤلِم  الّذي    ،مُستمِرّ، صار  ج  ن شأ في  لأ نّ هذا الجُهْد  المُؤلِم  أ رهق ني. ولكنّ هذا الشُّ

ليه.   داخِلي لم ي تغلغ ل في ذِهني، ولم ي ستمرّ فيهِ، ولم يُسيطِر ع 

هيق  والزَّفير  مِن خلِال أ نفي    .ف سٍ فكَّرتُ: لِن فترِضْ أ نّني أُمارِسُ الم زيد من التَّأمُّل  بلا ن   فأ وقفتُ الشَّ

ريقٌ ع نيفٌ في ج   . وعِندما قُمت بذلك، كان  هناك ح  سدي. وكأنّ ر جُل ين قويَّين أ مسكا بر جلٍ وف مي وأُذن يَّ

هيق  والزَّفير   عيف مِن ذِراع يه، وراحا ي شويانه فوق  حُفرةٍ مِن الف حم الحارّ.  كذلك  أ يضًا، عِندما أ وقفتُ الشَّ ض 

  مِن خِلال أ نفي وف مي وأُذن يّ، كان هناك حريق عنيف في جسدي. ولكنْ، مع أ نّه ن شأ ت في داخِلي طاقةٌ 

دًا ومُقيَّدًا سدي مُجْه  لأ نّ هذا الجُهْد  المُؤلِم  أ رهق ني.    ،مُتواصِلة، وصار  عِندي حُضورٌ ذِهنِيّ مُستمِرّ، صار  ج 

ليه. عور  المُؤلِم  الّذي ن شأ في داخِلي لم ي تغلغ ل في ذِهني، ولم ي ستمرّ فيهِ، ولم يُسيطِر ع   ولكنّ هذا الشُّ

ما ر أ تني ا  ، عند  ا الزّاهد "لآلهةُ، قال الب عض:  والآن  رون:  "مات  غوت م  ا الزّاهد ل م ي مُت، " . وقال آخ  غوت م 

ر رون:  "إنّه يُحتض  ر، إنّه أ ر هات، وهكذا ي سكُن الأ ر هات ". وقال آخ  ا الزّاهد لم ي مُت ول يس يُحتض   . "غوت م 

يِّد الطَّيِّب، لا  "اء ت الآلِهة وقال ت:  فكّرتُ: إنّني أُمارِسُ الامتِناع  الكامل  ع ن الطَّعام. ثُمّ ج أ يُّها السَّ

ونُدخِله في م سامات   ماويًّا،  م لك  ط عامًا س  نُقدِّ وف  بذلك  فس  فإذا قُمت  الطَّعام.  الكامِل ع ن  بالامتِناع  ت قُم 

يًّا وف يُبقيك  ح  كلٍ "جِلدك. وذلك س   كامِلٍ، بينما ت قوم تلك . ت أمَّلتُ في ذلك: إذا كُنتُ أ دَّعي أ نَّني أ صُوم بش 
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ماويٍّ لي، وتُدخِله في م سامات جِلدي لِكي أ بقى حيًّا،   حِين ها. لِذلك   ،  أ كون كاذِبًا  ،إذنالآلِهةُ بت قديم ط عامٍ س 

 ."لا حاجة  بي إلى ذلك"ن ب ذتُ هذه الآلِهة  قائلًا: 

ليل  مِن الطَّعام، حُفنةً ك الق  أ تناول  ي نْبغي أ ن  الحُبوب أ و حِساء وف كَّرت:  واءٌ مِن حِساء  لَّ م رَّة، س 

الع دِس، أ و حِساء البازيلّاء. فأ خذتُ القليل  مِن الطَّعام، حُفنةً كلَّ مرَّة، إمّا مِن حِساء الحُبوب أ و حِساء  

ديد؛   االع دِس. وب ين ما كُنتُ أ قوم بذلك، صار  جِسمي في ضُمورٍ ش  لتُ القليل  جدًّ ت أ طرافي    ،لأ نّني ت ناو  فأ صبح 

ت   ليل مِن الطَّعام، أ صب ح  مِثل  جُذوع الك رمة أ و جُذوع البامبو الم ربوطة ب عضِها بب عض. وبِسب ب ت ناول الق 

م ل الج  حافِر  مِثل   رتي  بّات و   ..مُؤخِّ ح  مِثل   بارِزًا  الفِقرِيُّ  ع مودي  أ صبح   الطَّعام،  مِن  ليل  الق  ت ناول  بِسب ب 

قفٍ. وبِسب ب ت ناوُل المِسب حة. وب   ب النّاتِئة في إسط بلٍ بلا س  ش  رز ت ضُلوعي مِن النُّحف، مِثل  ع وارِضِ الخ 

ليلِ مِن   ليلِ مِن الطَّعام، غادر  ب ريقُ عُيوني مِثلما ي ضيع ب ريق الماءِ في بِئرٍ ع ميقةٍ. وبِسب ب ت ناول الق  الق 

ت ف روةُ ر أسي مِثل  ق رعةٍ  مس  الطَّعام، ت جعَّد  ضراء  مُرَّة ت جعَّد ت وذ بُل ت بفِعل الرِّيح والشَّ ليلِ  و   .خ  بِسب ب ت ناولِ الق 

، وإذا ل م ست     ،مِن الطَّعام ق  جِلدُ ب طني بِعِظام ظ هري. فإذا ل م ست  جِلد  ب طني، و جدت  ع مودي الفِقريَّ الت ص 

ليلِ مِن الطَّعامبِسب ب  و  طني.ع مودي الفِقريَّ و جدت  ب   زتُ، أ ق عُ على و جهي    ،ت ناول الق  لتُ أ و ت برَّ كُنتُ إذا ت بوَّ

لتُ أ ن أُخفِّف على ن فسي بأ ن أ فرُك  أ طرافي بي ديّ، ت ناوُل القليلِ مِ بِسب ب  و   ..هُناك ن الطَّعام، كنتُ إذا حاو 

عري الذي ت عفَّن ت جُذورُه ي تساق طُ وأ نا أ قومُ بالف رك.  فإنّ ش 

دُ "حين ما كان  ي راني النّاسُ، كان  الب عضُ ي قولُ:   ا الزّاهدُ أ سو  رون:  "غوت م  ا الزّاهدُ لي ". وقال آخ  س  غوت م 

، إنّه بُنِّيّ  رون:  "أ بيض  رة". وقال آخ  رتي  " غوت م ا الزّاهدُ ليس  أ سود  ولا بُنِّيًّا، إنّه ذ هبيُّ الب ش  د  ل ون ب ش  . لقد ف س 

ليل مِن الطَّعام.   الزّاهية والصّافية بسب ب ت ناول الق 

عةٍ ومُؤلمةٍ ولاذِعة بِسب ب اجتِهادِهم، وفكَّرتُ: م هما مرَّ بِه الزُّهّادُ ورُهبان البراهم ن مِن م شاعر  مُوجِ 

فإنّ ما ب ذلتُه كان  الأ قصى، ليس  هُناك أ كثرُ. ومهما ي قم به الزُّهّاد ورُهبان البراهم ن مِن م شاعر  مُوجِعة  

ه. وليس  هُناك ما هو أ كثرُ مِن  ومُؤلِمة ولاذِعة بسب ب اجتِهادهم في المُستقبل، فإنّ ما قُمتُ به هو الأ قصى،
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قت الحاضِر،   ومهما ي قُم به الزُّهّاد ورُهبان البراهم ن مِن م شاعر  مُوجِعة ومُؤلِمة ولاذِعة بسب ب اجتِهادهم في الو 

ديد المُوجِ  .وليس  هُناك ما هو أ كث رُ مِنه فإنّ ما قُمتُ به هو الأ قصى، ف الشَّ ع، لم ولكنّني مِن خِلال التَّقشُّ

ق خارِق ف خص ن بيل. فهل هُناك أ يّ م سار آخر  للاستِنارة؟ أ ن ل أ يّ ت فوُّ ؤية، ي ليق بأ يّ ش   ي الم عرفة أ و الرُّ

اكيا، مُنشغِلًا، وكنتُ جالسًا تحت  ظِلِّ شجرةِ  يّد ع شيرة السَّ ما كان  أ بي، وهو س  وفكَّرتُ: ت ذكَّرتُ عند 

يَّة وأ يِّ حالا رد، مُنعزلًِا ع ن أ يّ مُت عٍ حِسِّ كنتُ في أ وّل حالة جاناتٍ غ ير مُفيدة، د  تُفّاحِ الو    ،  jhānaخلتُ وس 

لوة. فهل يُمكن أ ن ي كون هذا هو   عادة النّاشِئةُ ع ن الخ  التي يُصاحِبها الفِكرُ والتَّحليلُ، وحالاتُ النَّشوة والسَّ

كرى إدراكٌ بأ نّه  الاستِنارة.هذا هو بالفِعل م سارُ   م سار  الاستِنارة؟ ثمّ ت لا تلك الذِّ

النافِعة؟   يّة والحالات غ ير  الحِسِّ بالمُت ع  المُرتبِطة  عادة غ يرِ  السَّ تلك  أ نا خائفٌ مِن  لِماذا  وفكَّرتُ: 

يرِ المُرتبطة بالمُتع الحِسّيّة والحالات غ ير النّافعة.  عادةِ غ   وفكَّرتُ: أ نا لستُ خائفًا مِن تلك السَّ

هل ن ي ا وه زيلٌ. ي نبغي أ ن آكُل ب عض  الطَّعام، وت أمَّلتُ: ليس  مِن السَّ كٌ جِدًّ سدُ مُنه  عادةِ، والج  لُ تلك السَّ

مسةُ رُهبانٍ  غليّ والع صيدةب عض الأ رُزّ الم   . فأ كلتُ ب عض الطَّعام، ب عض الأ رُزّ الم غليّ والع صيدة. وكان  خ 

، ويُفكِّرون: إذا حاز  زاهدُنا غوت م ا حالةً   عُليا، فسوف يُخبِرنا‘. لكنّني حين ما أ كلتُ الأ رُزّ ي نتظرون ني الآن 

مسة بالاشمِئزاز مِنّي وت ركوني. وقالُوا في أ نفُسهم: الزّاهدُ غوت ما ي عيش   عر الرُّهبانُ الخ  الم غليّ والع صيدة، ش 

عي ه وعاد إلى التَّر ف.   الآن  حياةً مُتر فة، فقد ترك  س 

ما عُدتُ آكُ   ،والآن   يّة والحالاتِ غير  النّافِعة،  لُ الب عد  تي، ثمّ ن بذتُ المُت ع الحِسِّ طَّعام واست عدتُ قُوَّ

كنتُ في أ وّل حالة جانا خلتُ وس  عادة النّاشِئة  ،jhānaد  الّتي يُصاحبها الفِكرُ والتَّحليل، وحالاتُ النَّشوة والسَّ

عور اللَّطيف الّذي ن شأ في  لوة. لكنّ مِثل  هذا الشُّ  داخِلي لم ي غمُر ذِهني، ول م ي ستقِرَّ فيه. ع ن الخ 

كنتُ في حالةِ الجانا الثانِية،و  خلتُ وس  الّتي فيها ثِقةٌ داخليّة واتّحادٌ  مع انحِسار الفِكر والتَّحليل، د 

هن، عور اللَّط بالذِّ عادة ون شوة ناشِئة ع ن التّركيز. لكنّ مِثل  هذا الشُّ يف  مِن دون فِكر ولا ت حليل، وفيها س 

 الّذي ن شأ في داخِلي لم ي غمُر ذِهني، ول م ي ستقِرَّ فيه. 
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هنيّ والاستِيعاب الواضِح، و  كينة والحُضور الذِّ كنتُ في حالةٍ مِن الاتَّزان والسَّ م ع زوال النَّشوة، س 

إنّه   النُّبلاء:  يُعلِنها  الّتي  الثّالثة،  كنتُ في الجانا  خلتُ وس  عادةٍ في جِسمي، ود  عرتُ بس  اتِّزانٍ وش    في حالةِ 

كينة وحُضورٍ  عادة. وس  عور اللَّطيف الّذي ن شأ في داخِلي لم   ذِهنيّ، حالةِ م ن ي سكن في س  لكنّ مِثل  هذا الشُّ

 ي غمُر ذِهني، ول م ي ستقِرَّ فيه. 

نتُ في الجانا  و  خلتُ وسك  ط، د  خ  وال الب هجة والسَّ رور والأ لم، وم ع ز  الرّابعة، وهي خالِية  م ع ن بذ السُّ

عور اللَّطيف الّذي ن شأ   هنيّ مِن خِلال الاتِّزان. لكنّ مِثل  هذا الشُّ فاءُ الحُضور الذِّ مِن الأ لم والمُتعة، وفيها ص 

 في داخِلي لم ي غمُر ذِهني، ول م ي ستقِرَّ فيه. 

رِنًا، ومُستقِرًّا،  عِندما كان ذِهني مُركِّزا هكذا، ون قيًّا لا ت شوبُه شائبة، وخاليًا مِن   أ يِّ اضطِراب، وم 

السّابقة ي وات  الح  مِن  أ ضعافًا  فتذكَّرتُ  السّابقة.  ي وات  الح  لم عرفة  هتُه  وجَّ كينة،  السَّ نال   واحِدة،   ..وقد  حياةٌ 

يا  ياةً، وث لاثون ح  ي وات، وعِشرون ح  ي وات وع شرُ ح  مسُ ح  ي وات وخ  ي وات، وأ ربعُ ح  ياتان، وث لاثُ ح  ةً، وأ ربعون  وح 

ياةٍ، ودُهورٌ عِدّة مِن انكِماش العال م، ودُهورٌ عِدّة   ياةً، ومِئةُ حياةٍ، وأ لفُ حياةٍ، ومِئةُ أ لفِ ح  مسون ح  ياةً، وخ  ح 

ذا، وكان ت ت جاربي مِن   ذا. وكُنتُ آكُلُ ك  ذا، وبِشكل ك  ذا، مِن ق بيلة ك  مِن امتِداد العال م: هناك  كان  اسمي ك 

، ثمّ انتقل ت ب عيدًاالأ ل م وا ياتي كذلك  ذا. كان ت ح  ذا وك  . وهناك  أ يضًا   لمُتعة ك  ، فوُلِدت في م كان آخر  ع ن ذلك 

ذا.   ذا وك  ذا، وكان ت ت جاربي مِن الأ لم والمُتعة ك  ذا. وكنتُ آكُلُ ك  ذا، وبِشكل ك  كان  اسمي كذا، مِن ق بيلة ك 

ياتي كذلك، ثمّ انتقلتُ ب عيدًا فوُلِدتُ هُنا. وهكذا كان ت ت فاصيل وم لامحُ ما ت ذكّرتُ مِن    ن ذلك،ع كان ت ح 

ي واتٍ ماضِية.    ح 

هلُ ون شأ ت م عرفةٌ   قيقيّة نِلتُها بن فسي في أ وّل م رحلةٍ مِن اللَّيل. فت بدّد الج  كان ت هذه أ وّل  م عرفة ح 

تم الع  تِ  د  ت بدَّ لِم  حقيقيَّةٌ.  ي حدُثُ  نُورٌ، كما  مِثل هذا    نة ون شأ   لكنّ  ماسة والع زيمة.  المُثاب رة والح  ي سكُن في 

عور اللَّطيف الذي ن شأ في داخِلي لم ي غمُر ذِهني، ول م ي ستقرّ فيهِ.   الشُّ
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رِنًا، ومُستقِرًّا،   عِندما كان  ذِهني مُركِّزًا هكذا، ون قيًّا لا ت شوبُه شائبة، وخاليًا مِن أ يّ اضطِرابٍ، وم 

ين الفائقة النَّقيّة الّتي   هتُه لِم عرفة م وت الكائِنات وإعادة مِيلادها. وبالع  كينة ، و جَّ ر  وقد نال  السَّ ت فوق عُيون  الب ش 

ؤية العاديّة، يُطوِّرها الُمتأمِّل في رى ع والم  الوُجود الُأخرى وانتِقال ها مِن مِيلاد  هذه قُدرةٌ  داخليّ ) ة ت فوقُ قُدرة  الرُّ

ميلةً وأُخرى قبيحةً،  يِّرةً، ج  نيئةً وأُخرى خ  د  تُول د مرَّة أُخرى، كائناتٍ  ت موتُ وكائِناتٍ  ر(، ر أيتُ كائِناتٍ  لآخ 

ظّ  ب أ فعالها ه كذا: تِلك الكائناتُ م حظوظةً وأُخرى سيِّئة  الح  . وف هِمتُ كيف  أ نّ الكائناتِ ت نتقلُ وت رتحلُ بحس 

سدها وك لامها وذِهنها، والّتي ه ز أ ت بالنُّبلاء، وكان ت رُؤيتُها خاطِئةً، وقام ت بأ فعالٍ بِناءً   الّتي أ ساء ت في ج 

ؤية الخاطِئة، ب عد أ ن ت حلَّل جِسمُها ب عد ا ء في    أعُيد    ،لم وتعلى الرُّ يِّ ميلادها في حالةٍ ت عيسة، وفي م كان س 

سدها وك لامها وذِهنها، والّتي ل م ت هزأ   لوك  في ج  حيم. أ مّا الكائِناتُ الّتي أ حسن تِ السُّ فليّ، في الج  العال م السُّ

ليها، فب عد  ت ح ليمة وت تصرّف بِناءً ع  ؤية السَّ لُّل أ جسادها ب عد  م وتها أعُيد  مِيلادُها في  بالنُّبلاء، والّتي ت حمِل الرُّ

ماويّ  يّد، وفي عال م س  ين  ،. وهكذام كانٍ ج  ر، ر أيتُ كائِناتٍ ت موتُ    وبالع  الفائِقة النَّقِيّة الّتي ت فوق عُيون  الب ش 

ميلةً، وأُخرى ق بيحةً م   يِّرة ج  نيئةً وأُخرى خ  ظّ، وكائِناتٍ تُول د م رَّة أُخرى، كائِناتٍ د  حظوظةً وأُخرى سيّئة  الح 

ب أ فعالها. س  يف  أ نّ الكائِناتِ ت نتقِل وت رتحِل بح   وف هِمتُ ك 

سط الم رحلة الثّانية مِن اللَّيل.   قيقيّة  الثّانية  الّتي نِلتُها بن فسي في و  ت بدّد   فكان ت هذه هِي الم عرفة  الح 

تِ   د  قيقيَّةٌ، ت بدَّ هلُ ون شأ ت م عرفةٌ ح  ماسة والع زيمة. الج  تمةُ ون شأ  نُورٌ، كما ي حدثُ لِم ن ي سكُن في المُثابرة والح  الع 

عور اللَّطيف الّذي ن شأ  في داخلي ل م ي غمُر ذِهني ولم ي ستقرَّ فيه.   لكنّ مِثل  هذا الشُّ

رِنًا، ومُستقِرًّا،  يًّا لا ت شوبُه شائبةٌ، وخالِيًا مِن أ يِّ اضطِ عِندما كان  ذِهني مُركِّزًا هكذا، ون قِ  رابٍ، وم 

رةً كما هِي على   فتُها مُباش  موم. وع ر  هتُه لم عرفة ما ي قضي على السُّ كينة ، و جَّ قيقتها: هذه هي  وقد نال  السَّ ح 

فتُ   المُعاناة. هذا هو  أ المُعاناة. هذه هي نِهايةُ المُعاناة. هذا هو الم سار المُؤدّي إلى نِهاية المُعاناة. وع ر  ها  م نش 

موم. وهذامُباشرةً كما هي على   قيقتها: هذه هي السُّ مُوم. وهذا هو    ح  موم. وهذه هي نِهاية السُّ أ السُّ هو م نش 

موم. ي إلى نِهاية السُّ  الم سار المُؤدِّ
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يَّة، ومِن سُموم الوُجود، ومِن عِندما ع ر   هوة الحِسِّ ر مِن سُموم الشَّ فتُ ور أيتُ هذا، كان  ذِهني قد ت حرَّ

تني   ر ذِهني، جاء  هل. وعِندما ت حرَّ رتُ. لق دسُموم الج  رةً: لق د ت حطَّم المِيلاد،    الم عرفة: لق د ت حرَّ ع رفتُ ذلك مُباش 

وحيّةُ، وت مّ ما كان  ي جب أ ن ي تِمّ، فلا ع ودة  إلى أ يِّ حالةٍ مِن الوُجود. ياةُ الرُّ  وت مَّتِ الح 

قيقيّ  هلُ  كان ت هذه هِي الم عرفة  الح  ة  الثّالثة  الّتي نِلتُها بن فسي في الم رحلة الأ خيرة مِن اللَّيل. فت بدّد الج 

ماسة والع زيمة. لكنّ  ما ي حدُث لِم ن ي سكُن في المُثابرة والح  تمةُ ون شأ  نُورٌ، ك  تِ الع  د  قيقيَّةٌ، ت بدَّ   ون شأ ت م عرفةٌ ح 

عور اللَّطيف الذي ن شأ في داخِل  ي لم ي غمُر ذِهني، ول م ي ستقِرَّ فيه. مِثل  هذا الشُّ
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 المَدينة القَديمة 

 

طر   أ يُّها الرُّهبانُ، قبل  أ ن أ نال  الاستِنارة ، وب ينما كنتُ ما أ زالُ بُوديساتفا، ل مّا أ ن لِ الاستِنارة الكامِلة، خ 

ديد. لكنّه لا :  لي ل، ثُمّ يُول د مِن ج  قع  هذا العال مُ في مُشكلةٍ، لأ نّه يُول د، وي شيخ، وي موت، وي رح  لِلأ سف، لق د و 

يخوخةُ والم و يُدرِكُ الهُروب  مِن هذه المُعاناة الّ  ، م تى يُمكن إدراك الهُروب مِن ت.تي ت قودُها الشَّ هذه    والآن 

يخوخةُ والم وت؟الالمُعاناة الّتي ت قودُها   شَّ

رطُ   يخوخةُ والم وت؟ ما هو ش  طر  ببالي أ يُّها الرُّهبانُ: ما الذي يجب أن يكون حتى ت حدُث الشَّ ثمّ خ 

يخوخةِ والم وت؟   الشَّ

قيق، ت جلَّت عِندي ب صيرةُ حِكمة: عِندما ي كون هُناك  مِيلادٌ،  ثُمّ، أ يُّها الرُّهبان، ومِن خِلال الانتِباه الدَّ

رطُهما الميلادُ.ت يخوخةُ والم وت ش  يخوخةُ والم وت. فالشَّ  أتي الشَّ

الوُجودُ؟   المِيلادُ؟  ي حدث  أ ن  قبل   ي كون م وجودًا  أ ن  ي جبُ  الّذي  ما  الرُّهبانُ:  أ يُّها  بِبالي  طر   خ  ثُمّ 

كلُ  تّةُ؟ الاسم والشَّ واسُّ السِّ عورُ؟ الاتِّصالُ؟ الح  غ فُ؟ الشُّ ؟ التَّشبُّثُ؟ الشَّ كل   ؟ وما الّذي ي شترط الاسم  والشَّ

ما ي كون هُناك إدراكٌ،  قيق، ت جلَّت عِندي ب صيرةُ حِكمة: عِند  ثُمَّ، أ يُّها الرُّهبانُ، ومِن خِلال الانتِباه الدَّ

رطُهما الإدراكُ  ي حدثُ  كل ش  كلُ. فالاسمُ والشَّ  .الاسمُ والشَّ

طر  بِبالي أ يُّها الرُّهبانُ: ما ا رطُ ثُمَّ خ  لَّذي ي جب أ ن ي كون م وجودًا قبل  أ ن ي حدث  الإدراكُ؟ وما هو  ش 

 الإدراك؟ 

اسمٌ   هُناك   ي كون  ما  عِند  حِكمة:  ب صِيرةُ  لي  ت جلَّت  قيق،  الدَّ الانتِباه  خِلال  ومِن  الرُّهبانُ،  أ يُّها  ثُمّ، 

كلُ.  رطُه الاسمُ والشَّ كلٌ، ي حدُثُ الإدراكُ. فالإدراكُ ش   وش 

عُ   ثُمَّ  ط ر  لي أ يُّها الرُّهبانُ: هذا الإدراكُ ي تراج  كل.   .خ  إنّه لا ي ستمرّ إلى ما هو أ كث رُ مِن الاسم والشَّ

ديد. لُ ثمّ يُول دُ مِن ج  .. ي موتُ وي رح  دِّ يُمكِنُ للم رءِ أ ن يُول د  وي كبُر  وي موت   إلى هذا الح 
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كلِ  رطًا لوُجودهأ ي عِندما ي كونُ الإدراكُ مع الاسمِ والشَّ رطٍ،  ...  ش  ش  كل ك  وم ع وُجود الاسمِ والشَّ

رطٍ  تُّ كش  واسُّ السِّ  هذا هو أ صلُ كلِّ هذه المُعاناة.   ...هُناك  الح 

 "أَصلُ الَأشياء، أَصلُ الَأشياء".

داخِلي رُؤيةٌ، وم عرفةٌ،  وهكذا، أ يُّها الرُّهبانُ، فيما يتعلَّقُ بأ شياء  لم يُسم ع بِها مِن ق بلُ، ن شأ ت في  

بصيرةٌ، ونُورٌ.   وحِكمةٌ، و 

يخوخةٌ وم وتٌ؟ ما الذي   طر  ببالي أ يُّها الرُّهبان: ما الّذي ي جب أ لّا ي كون  قبل  أ لّا ي كون هناك  ش  ثُمّ خ 

يخوخةُ والم وت؟ والِه ت زولُ الشَّ  عِند ز 

قيق، ت جلَّت عِندي ب صيرةُ حِكمة: عِندما لا يكونُ هناك   ثُمّ، أ يُّها الرُّهبانُ، ومِن خِلال الانتِباه الدَّ 

يخوخةُ والم وت.  وال المِيلاد، ت زول الشَّ يخوخةٌ وم وت. فم ع ز   مِيلادٌ، لا يكونُ هناك  ش 

غ ف؟ شُعور؟   م وُجوده لا ي كون هُناك مِيلادٌ؟ وُجود؟ تُشبُّث؟ ش  طر  بِبالي: ما الّذي عِند  ع د  ثُمّ خ 

كل؟ اتِّصال؟ ال كل؟ ما الذي بِزواله ي زول الاسمُ والشَّ ؟ الاسمُ والشَّ تُّ واسّ السِّ  ح 

هُناك   ي كون  لا  عِندما  حِكمة:  ب صيرةُ  عِندي  ت جلَّت  قيق،  الدَّ الانتِباه  خِلال  مِن  الرُّهبانُ،  أ يُّها  ثمّ، 

كلُ. وال الإدراكِ ي زولُ الاسمُ والشَّ كلٌ. فم ع ز  د اسمٌ وش  مِ وُجوده  و   إدراكٌ، لا يُوج  د  طر  لي: ما الّذي عِند  ع  خ 

 لا ي كون هُناك إدراكٌ؟ ما الَّذي بِزوالِه ي زول الإدراكُ؟ 

ما لا ي كون هُناك اسمٌ   قيق، ت جلَّت عِندي ب صيرةُ حِكمة: عِند  ثُمَّ، أ يُّها الرُّهبانُ، ومِن خِلال الانتِباه الدَّ

كلٌ، لا ي كونُ هُناك  إدراكٌ. أ ي بِزوالِ  كل ي زولُ الإدراكُ.وش    الاسمِ والشَّ

كلِ  وال الاسمِ والشَّ دِ اكت شفتُ هذا الم سار  إلى الاستِنارة، أ ي م ع  ز  طر  بِبالي أ يُّها الرُّهبانُ: "لق  ثُمَّ خ 

وا كلِ ت زولُ الح  والِ الاسمِ والشَّ كلُ، وم ع  ز  وال الإدراك ي زولُ الاسمُ والشَّ ، وم ع   ي زولُ الإدراكُ، وم ع  ز  تُّ سُّ السِّ

تِّ وانقِطاعِ الاتِّصال واسِّ السِّ والِ الح   .تزولُ كلُّ مُعاناةٍ  ...ز 

 "زَوالُ المُعاناة، زَوالُ المُعاناة".
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هكذا، أ يُّها الرُّهبانُ، فيما يتعلَّق بأ شياء  لم يُسم ع بِها مِن ق بلُ، أ شرق ت في داخِلي رُؤيةٌ، وم عرفةٌ، 

 ونُورٌ.  وحِكمةٌ، وب صيرةٌ،

لِن فترِض، أ يُّها الرُّهبانُ، أ نّ ر جلًا ي تجوّل في الغابة وي رى ط ريقًا ق ديمةً، ط ريقًا ق ديمةً كان  ي سلُكها  

يتّبعها وسي رى م دينةً ق ديمةً، عاصِمةً ق ديمةً كان  ي سكُنُها النّاسُ في الماضي. فيها   النّاسُ في الماضي. س 

دائقُ، وب ساتينُ، وبِر   :ح  زير   كٌ، وأ سوارٌ، م كانٌ رائعٌ. ثُمّ يُخبِرُ الرَّجُلُ الم لِك  أ و الو 

يّدي، اعل م أ نّه أ ثناء  ت جوالي في الغابة ر أيتُ ط ريقًا ق ديمةً، ط ريقًا ق ديمةً كان  ي سلُكها النّاسُ في  "  - س 

ير  ور أيتُ م دينةً ق ديمةً، عاصِمةً ق ديمةً كا  دائقُ،  الماضي. تاب عتُ السَّ ن  ي سكُنها النّاسُ في الماضي، فيها ح 

 .  "وب ساتينُ، وبِر كٌ، وأ سوارٌ، م كانٌ رائعٌ 

يّدي" - د تِلك  الم دينة ، يا س  دِّ  !"ج 

زيرُ بت جديد الم دينة. وب عد مُدّة مِن الزَّمن تُصبحُ هذه الم دينةُ ناجِحةً ومُزدهرةً،  ثُمّ ي قوم الم لكُ أ و الو 

ليئةً بالنّاس، فت نمو وت تَّسعُ. ومُكتظَّة با كّان، وم   لسُّ

ل ك ها المُستنيرون ت مامًا في   ك ذلك  أ يضًا، أ يُّها الرُّهبانُ، ر أ يتُ الم سار  الق ديم ، والطَّريق  الق ديمة  الّتي س 

 تِلك الطَّريقُ الق ديمةُ؟ و ، هُو ذلك الم سارُ الق ديمالماضي. ما 

حيحةُ، الك لامُ   حيحةُ، النِّيَّةُ الصَّ ؤية الصَّ هذا هُو ف قط م سارُ النُّب لاءِ ذُو الفُروعِ الثَّمانيةِ. ذلك  هُو الرُّ

حيحُ.   حيحُ، التَّركيزُ الصَّ هنُ الصَّ حيحُ، الذِّ حيحُ، الجُهد الصَّ يشُ الصَّ حيحُ، الع  حيحُ، الع م لُ الصَّ  الصَّ

، وم نشأ هما والم سار  لقد اتّبعتُ هذهِ الطَّريق   يخوخة  والم وت  كلٍ مُباشِر الشَّ ، ومِن خِلال ذلك  ع رفتُ بش 

والِهما. ... ... التَّشبُّث  ل قد ع ر فتُ مُباشرةً الوِلادة... الوُجود    المُؤدّي  إلى ز  ... الاتِّصال  عور  ... الاشتِهاء ... الشُّ

... الإ كل  ... الاسم  والشَّ تَّ واسَّ السِّ ية  إلى دراك  الح  وال ها، والطَّريق  المُؤدِّ ناتِ الإرادية ، أ صل ها، وز  ... المُكوِّ

ر حتُ ذلك  لِلرُّهبان والرّاهبات، ولِلنّاس العادِيِّين  مِن الرِّجالِ والنِّساء، ا رةً، ش  فتُها مُباش  والها. وب عد  أ ن ع ر  لَّذِين  ز 

 على الم سار. 
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ياةُ    وهكذا، ت هذهِ الح  ل نًاأ صبح  وحيّة، أ يُّها الرُّهبانُ، ناجِحةً ومُزدهِرةً، وامتدَّت وانتشر ت ع  بين    الرُّ

ر. يفا والب ش   كائِنات الدِّ
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ل مِّن المَهافَاغا )  (Mahāvaggaالمُقتطَف  الأوَّ

بادئ الرَّهبنة في نُصوص بالي(  Mahāvagga)الم هاف غا    هو الكِتاب الرّابع مِن الفِنايا بِتاكا، وهو م 

 

،  Uruvelāذات  م رّة، كان المُستنِير المُبار ك، وقد نال  لتوِّه استِنارته الكاملة، مُقيمًا في أُورُوفيلا  

را  نْج  جرة الاستِنارة. ثمّ جلس  اNerañjarāعلى ضِفّة ن هر نِر  فح ش  ضع واحد( ، عند س  لمُبارك متربِّعًا في )و 

جرة الاستِنارة، ي عيش حالة  ن عيم الحُريّة.  فح ش  بعة أ يّام، عِند س   مدّة س 

ببيّ بت رتيبٍ مُباشِر وع كسيّ: المُيول   ثمّ انتب ه المُبارك في الم رحلة الُأولى مِن اللَّيل إلى النُّشوء السَّ

ش   والإدراك  هل،  الج  رطُها  ش  الاعتِياديّة. الاعتِياديّة  المُيول  الإدراك،    رطُه  رطُه  ش  والَّنفس  سد  الج  ومُركَّب 

والنَّفس. سد  الج  رط  ش  هي  تّ  السِّ واسّ  بالو عي.   والح  م شروط  عور  والشُّ تّ،  السِّ واسّ  بالح  م شروط    والو عيُ 

بالاشتِهاء. م شروط  والتَّشبُّث  عور،  بالشُّ م شروط  بالتَّ   والاشتِهاءُ  م شروط  م شروط  والوُجودُ  والمِيلادُ  شبُّث، 

ز ع والأ سى واللَّوعة، والمُعاناة والبُؤس والي أس، كلُّها ت نشأ م شروطةً بالوِلادة.  بالوُجود. يخوخةُ والم وت، والج   والشَّ

أ كُلّ تِلك المُعاناة.  هذا هو م نش 

هل، ت تلاشى المُيول الا وال هذا الج  وال المُيول  لكنْ، ومِن خِلال التَّلاشي المُطل ق وز  عتِياديّة. وعِند ز 

سديّ. ومِن ت لاشي مُركَّب   الاعتِياديّة، ي زول الإدراك. ومِن خِلال ت وقُّف الإدراك، ي نتهي الوُجود النَّفسيّ الج 

تّ. واسّ السِّ سد، ت توقَّف الح  تّ، ي توقَّف الو عي. وبت وقُّف الو عي، ي    النَّفس والج  واسّ السِّ توقَّف وعِند ت وقُّف الح 

عور. التَّشبُّث.  الشُّ ي نتهي  ت وقُّف الاشتِهاء،  ي نتهي الاشتِهاء. ومِن  عور،  التَّوقُّف ع ن الشُّ ت وقُّف    ومِن  وم ن 

يخوخة والم وت،   التَّشبُّث، ي توقَّف الوُجود. ومِن ت وقُّف الوجود، ت توقَّف الولادة. ومِن ت وقُّف الوِلادة، ت زول الشَّ

زع والأ سى   واللَّوعة، والمُعاناة والبُؤس والي أس. والج 

 هذه هي نِهاية كلَّ تِلك المُعاناة. 
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الم هيب: الك لام   هذا  قال  الأ مر،  هذا  المبُارك  ف هِم  حِين  الُأمور  ثمّ،  ت تجلّى  حِين  قًّا،  للبراهم ن    "ح 

ماسة، يء، وما  ت تلاشى كلُّ شُكوكه. المُتأمِّل، الم ملوء ح  ب ب فهو ي فهم الشَّ راءه مِن س   ."و 

ببيّ بت رتيبٍ مُباشر وع كسيّ:  ه المُبارك انتِباهه، في الم رحلة الوُسطى مِن اللَّيل، إلى النُّشوء السَّ   ثمّ و جَّ

هل، والإدراك م شروط بالمُيول الاعتِياديّة... وال   المُيول الاعتِياديّة م شروطة بالج  هذا هو الم نشأ... هذا هو ز 

 اة. كلّ تِلك المُعان

الم هيب: الك لام   هذا  قال  الأ مر،  هذا  المُبارك  ف هِم  حِين  الُأمور  ثمّ،  ت تجلّى  حِين  قًّا،  للبراهم ن    "ح 

ماسة،  فيُميِّز القضاء على الأسباب".  ت تلاشى كلّ شُكوكه؛ المُتأمِّل، الم ملوء ح 

ه المُبارك انتِباهه، في الم رحلة الأ خيرة مِن اللَّيل، إلى ال ببيّ بت رتيب مُباشر وع كسيّ: ثمّ و جَّ   نُّشوء السَّ

هل، والإدراكُ م شروط بالمُيول الاعتِياديّة... وال   المُيولُ الاعتِياديّة م شروطة بالج  هذا هو الم نشأ... هذا هو ز 

 كلّ تِلك المُعاناة. 

الم هيب: الكَّلام   هذا  قال   الأ مر،  هذا  المُبارك  ف هم  حِين  ت تجلّ   ثمّ،  حِين  قًّا،  الُأمور"ح  للبراهم ن    ى 

ماسة، مْع  كائِنات المارا واقِفًاوي غلِ  ت تلاشى كلّ شُكوكه المُتأمِّل، الم ملوء ح  ماء". ب ج  مس تُنير السَّ  كالشَّ
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ند شَجرة بَنيان   عِّ

 

مِن   اقترب   أ يّام،  بعة  س  بعد   والتَّأمُّل  التَّفكُّر  ذلك   مِن  المُبارك  أ طلَّ  أ ن  ب عد  جرة ثمّ  ش  قُرب  ب نيان 

، وهو ي عيش ن عيم    فح ب نيان  بعة أ يّام عِند س  ضعيّة واحدة لمدّة س  لس متربِّعًا في و  الاستِنارة. وم ع اقتِرابه، ج 

يّة.  الحرِّ

د المانترا "هُمْ"    ثمّ اقترب  مِن المُبارك واحِدٌ   . فلمّا اقترب  ت بادل  humمِن ط بقة البراهم ن، وهو يُردِّ

 التَّحيّة مع  المُبارك، وبعد  أ ن ت بادل  ت حيّات الوُدّ والمُجاملة، وقف  على م سافةٍ تُظهر الاحتِرام. 

بارك: "م تى ، يا غوت م ا  وب ين ما كان  ي قف على م سافة تُظهر الاحتِرام، ت حدَّث ذلك  البراهم ن إلى المُ 

 الطَّيِّب، ي صير الم رءُ براهم ن؟ ومرّةً أُخرى، ما هي الأ شياءُ التي ت صنعُ البراهم ن؟".

، قال  هذا الكلام  الم هيب: "هذا البراهم نُ هو الّذي ي منعُ الأ شياء    ثمّ، حين  ف هم المُباركُ هذا الأ مر 

وت  المانترا "هُم"،الّذي لا ي نطق    يرة،رِّ الشِّ  ه،   ص  سيّدُ    وقد أ جاد نصوص الفِيدا.  دون  ن قاء، وهو كابحٌ نفس 

قٍّ  الفيدا، الّذي ي عيشُ براهمن  مُرتحلًا. نُ الّذي يتكلّمُ عن ح  م ن ليس  فيهِ عُيوبٌ   براهمن،ل هو    هذا هو البراهم 

 في أ يّ م كان في العال م". 

 

 (Mucalinda) عند شجرة مُكَلِّندا

 

جرة مُك لِندا، مِن أ سفل  بعة أ يّام، اقترب  مِن ش  ثمّ ب عد أ ن أ طلَّ المُبارك مِن ذلك  التَّفكُّر والتَّأمُّل، بعد  س 

فح مُك لِندا، وهو ي عيش ن عيم   بعة أ يّام، عِند س  ضعيّة واحِدة مدّة س  جرة ب نيان. ومع  اقتِرابه، جلس  متربِّعًا في و  ش 

بيرة في غ ير م وسمها. واستمرّ الطَّقس المُمطِر، والرِّياح البارِدة، في ذلك ال  الحرّيّة. قت ن شأ ت عاصِفة ك  و 

بعة أ يّام.  ماء المُلبَّدة بالغُيوم، مدّة س   والسَّ
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بع  مرّاتٍ بالتِفافاته،    مُك لِندا  ثمّ أ حاط   قًا جسد  المُبارك س  رج  مِن جُحره، مُطوِّ الثُّعبانُ الم لِك، الّذي خ 

نَّ المبارك   مُغ رارةٌ، ولا يُزعِج  ( المبارك  ح  نَّ ( المبارك  أ يُّ ب رد، ولا )يُزعِج  نَّ قف قائلًا: "لا )يُزعِج  ه. و  يًا رأس  طِّ

رارة أ و الأ شياء الزّاحِفة".  ل مْسُ الذُّباب والب عوض والرِّيح والح 

بعة، قام  الثُّعبانُ الم لِك ماء صافيةٌ لا سُحُب  فيها،ثمّ ب عد نِهاية تلك  الأ يّام السَّ لم أ نّ السَّ  ، ب عد أ ن ع 

لًا إيّاه  ، وقف  أ مام  المُبارك، مُبجِّ كله واتَّخذ  شكل  شابٍّ سد المُبارك، وت خلّى ع ن ش  وب عد أ ن ف كّ ل فائف ه ع ن ج 

هما إلى ب عضٍ  يه ب عض  مِّ ي د   .بض 

، قال  هذا ال   كلام  الم هيب:ثمّ، وحِين ف هم المُبارك هذا الأ مر 

لوته م ن قلبُه سعيدٌ  عيدٌ في خ  ؤية ! ،"س    وقد ت علَّم  الدّارما وأ بصر  الرُّ

عيدٌ ذلك  اللَّطيفُ تُجاه  العال م    !وم ن لا يُوقع الأ ذى فيهِ  س 

عيدٌ بِغياب  هوة، سامٍ فوق  الرَّغبة س     !(أ نا الع ظيم)م ن ي سح ق كلِمة الغُرور:  ،كلِّ ش 

عادةُ العُليا".هذه،  قًّا هذه، هي  السَّ  ح 

 

 عند شجرة راجايَتَنا

بعة،  المُبارك مِن راجاي ت نا ثمّ، في نِهاية الأ يّام السَّ التَّأمُّل والتَّفكُّر، اقترب     وب عد أ ن خ رج مِن هذا 

Rājāyatana    ،بعة أ يّام ضعيّةٍ واحِدة مدّة س  فح راجاي ت نا، وهو  مِن أ سفل مُك لندا، وجلس  مُتربِّعًا في و  عِند س 

 ي شعر بن عيم الحُرّيّة. 

ريع، مِن أُكَّ  قت كان  التّاجران تابوسا وبليكا ي سيران على طُول الطَّريق السَّ   Ukkalā  لافي هذا الو 

 إلى تلك  المِنطقة. 
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ين، إلى تابوسا وبليكا، قائلًا: "يا   رُفقائي، هذا المُباركُ، بعد  ذلك، ت حدَّث  ديفاتا، وهو مِن أ قرباء التّاجر 

فح راجالّذي قد نال  لت وِّه الاستِنار  عير  ت  ي  ا ة الكامِلة، يُقيم على س  نا. اذهبا واخدُما ذلك المُبارك م ع ع صيدة الشَّ

عادة لكُما لمُدّة ط ويلة". ل، وسي كون هذا ب ركة وس   وكُرات الع س 

ل. فلمّا ت قدّما  ثمّ اقترب  التّاجران تابوسا وبليكا مِن المُبارك، وب عير وكُرات العس  أ يديهما ع صيدةُ الشَّ

قفا على م سافةٍ تُظهر الاحتِرام. وب ينما كانا ي قفان على م سافة تُظهر الاحتِرام، ت حدّث   لّما على المُبارك و  وس 

عير وكُ  ل ع صيدة  الشَّ ل، حتّى ن صير التّاجران تابوسا وبليكا هكذا إلى المُبارك: "أ يُّها المُبارك، ت فضَّ رات العس 

عادة وقتًا ط ويلًا".  في نِعمة وس 

قيقة لا ي قبلون الأ شياء  بأ يدِيهم. بماذا إذن سأ ستلم ع صيدة    طر  لِلمبارك: إنّ الباحثِين ع ن الح  ثمّ خ 

عير وكُراتِ الع سل، الآ ؟ الشَّ  ن 

ماء  ) وهمثمّ قام  المُلوك العُظماء الأ ربعة   فليّة، ول يسوا مُلوكًا    آلِهةٌ ت حكُم السَّ وهم ي عل مون   (،ب شريِّينالسُّ

خريّ مِن الأ ربا ع الأ ربعة  بأ ذهانهم الم نطق  الّذي في ذِهن المُبارك، بت قديم أ ربعة أ وعِية م صنوعة مِن بِلَّور ص 

لت قب ل مِنّا ع صيدة الشَّ   مِن الجِهات الأ ربع، عير وكُراتِ الع سل". فتلقّى المُبارك  للمُبارك، قائلِين: "أ يُّها المُبارك، ف 

خريّ، وت ناول ها. ديد م صنوع مِن البِلَّور الصَّ عير وكُراتِ الع سل في وِعاء ج   ع صيدة  الشَّ

يهما   ثمّ بعد  أ ن و جد التّاجران تابوسا وبليكا أ نّ المُبارك قد رفع  ي ده ع ن الوِعاء، وبعد  أ ن أ مالا ر أس 

لي قب لنا  ن حو ق دم ي المُبار  أ في المُبارك والدّارما، ف  ثا هكذا إليه: "أ يُّها المُبارك، ن حن الّذين ن تّخذ الم لج  ك، ت حدَّ

ياة منذُ هذا الي وم فصاعدًاالمُبارك كت لاميذ  عاديِّين، اتَّخذُ  أ م دى الح   .  "وا الم لج 

ل  ت لاميذ  في العال م ي ستخدِمون   ، )أي اتّخاذ الم لجأ في بُوذا  ات ِّخاذ المَلجأ   ة  عِبار وهكذا أ صبح  هؤلاءِ أ وَّ

 والدّارما(. 
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 تَقديم التَّعاليم 

 

ف  ب نيان  مِن س  بعة، اقترب  مِن  ب عد الأ يّام السَّ التَّأمُّل والتَّفكُّر  المُبارك مِن هذا  رج   ب عد أ ن خ  ح  ثمّ، 

 . فح ب نيان   راجاي ت نا. وب قي  المبار ك هناك  عِند س 

  : لوته ن شأ في ذِهنه هذا الفِكر، فقال  ،  هذهِ الدّارما الّتي نِلتُها ع ميقةٌ "وبين ما كان  المُبارك يتأمَّل في خ 

فهمها، سامِيةٌ  قيقة لي ختبرها    ي صعب رُؤيتها و  فِيّة ود  لام، لا يُمكن الوُصول إليها بمُجرَّد التَّفكير، خ  وفيها س 

عب على مِثل هؤلاءِ النّاس  ، وت سعد بالارتِباطالحُكماء. لكنّ هذهِ الفِئة مِن النّاس ت بتهج في التَّعلُّق ، فمِن الصَّ

دة، والنُّ  رطيّة المحدَّ قيقة، أ ي الشَّ وا هذهِ الح  قيقة، وهي  أ ن ي ر  وا هذه الح  عب أ ن ي ر  شوء الاعتِماديّ. ومِن الصَّ

نخارا   نخارا هي مُيول الكائِن  saṅkhāraزوال السَّ سديّة … إلخ(ومكوّناته: ذِهنيّة، ن فسيّة،    .)السَّ والتَّنازُل    ،ج 

المقتن يات، وت دمير الاشتِهاء، والهُدوء، والتَّخلِّي، والنِّرفانا. فإن قمتُ   ي فهم ني  ع ن كلِّ  بت عليم الدّارما، فل ن 

يكون ذلك مرهِقًا ومزعِجًا بالنِّسبة إليّ   . "الآخرُون، وس 

عريّة التي ل م يُسم ع بها مِن قبلُ:  تني هذهِ المقاطِع الشِّ ضر   حين ها ح 

ديث ع ن ت عليم الدّارما."  لا م زيد  مِن الح 

ليّ   تّى ع  عبة  الم نال كان ت هي، ح   .ص 

 دراكُها، غيرُ مُمكِن إ 

هوة والك راهي ة ي عيش.  لِم ن في الشَّ

تمة  هوة، المُلتحِفون بالع   أُولئك  الم صبوغون بالشَّ

 ل ن يُدركوا الدّارما الع ميقة أ بدًا. 
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نيويّ.   لا ت تَّفق م ع التَّيّار الدُّ

قيقةٌ وع ميقة، وي صعب إدراكُها  ."د 

 ت عليم الدّارما.  غ يرِ  لذلك ما كنتُ أ ميل إلى فِعل شِيءٍ 

مب تي  ه  ، بفِكره، الفِكرة  الّتي في ذِهني، فن ظر في Sahampatiإذن، أ يُّها الرُّهبان، ع رف البراهما س 

يّ الاستِنارة،  كُلّ  ،Tathāgataوالتّاتاغاتا     Arahatالأ مر قائلًا: "سي ضيع العال م، وسي هلك، لأ نّ ذِهن الأ ر هات  

 الع مل ب دلًا مِن ت عليم الدّارما".  ي ميل إلى التَّقاعُس ع ن

رعة الّتي ي مدّ بِها ر جلٌ   ،ثمّ  ثنيّة أ و ي ثني ذِراعه المُمتدّة، اخت فى البراهم ن    وبن فس السُّ ق ويّ ذِراع ه الم 

يه في ت حيّة إجلال ن حوي،   دّ ي د  تف واحِدة، وم  تّب رِداءه العُلويّ على ك  في عال م البراهما، وظ هر أ مامي. ر 

: "سيّدي المُوقّر، ليُعلِّمِ المُباركُ الدّارما، فليُعلِّمِ المُباركُ السّ  امي الدّارما. هُناك  كائناتٌ بالقليل مِن ذ رّات وقال 

م الدّارما". يكون هُناك م ن ي فه   الغُبار في عُيونها ت هلك لأ نّها لم ت سمع الدّارما. س 

 : مب تي. ثمّ قال  ه   هكذا تحدّث البراهما س 

 في بِلاد ماغادا "

 تعاليمُ غ ير ن قيَّة جاء  بِها غ ير الأ نقياء.  

عوهم ي سمعون افت حوا الأ بو   اب للأ موات!  د 

 الدّارما الّتي جاء بِها النَّقيّ! 

بل     كما أ نّ الّذي ي قف على قِمّة الج 

ميع النّاس ت حتُ،   ي رى ج 
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يء،   كيم، يا م ن ت رى كلَّ ش  ذلك  أ يُّها الح   ك 

د ق صر  الدّارما!   اصع 

ر مِن الأ سى ي نظر إلى هذا الجِنس الب شر   ل م ن ت حرَّ  يّ اجع 

يخوخة.   الّذي ي حوطُه الأ سى، وي غلبُه المِيلاد والشَّ

 انه ض، أ يُّها الب طل المُنتصر، يا قائدُ!

يْن الكارما(.  يْن )د   القافلةُ بلا د 

عِ المُبارك  يُعلِّم الدّارما!  ارتحِل في العال م، ود 

يكون هُناك م ن ي فهم   . "وس 

ينِ مُستنيرٍ.  لًا، مِن أ جل الرَّأفة تُجاه كلِّ الكائنات.  ت معَّنتُ العالم  بع   ثمّ استمعتُ للبراهما مُتوسِّ

ليلٍ مِن الغُبار في عُيونها، وأُخرى بالك ثير مِن   وأ نا أ تفحَّص العالم  بع ين مُستنير، رأيتُ كائناتٍ بق 

بم ل كات حادّة   ب عضها  عُيونها.   ب ليدة،الغُبار في  بخِصال سيّئة،   وأُخرى  ميدة وأُخرى  بخِصال ح  ب عضها 

هل ت عليمُها، عب ت عليمها،  ب عضها مِن السَّ وف واللَّوم   وأُخرى مِن الصَّ وهي تلك  الّتي سكن ت  إلى  رُؤية الخ 

ر.   في العال م الآخ 

رق  نّ في البِرْكة أ زهار  لُوتُسكما أَّ  مراء أ وز  وب عض  أ زهار اللُّوتُس ن بت  ون ما في   ب يضاء،  اء أ و ح 

هر وهو ها  علىي ظهر    م غمور ت حت الماء مِن دُون أ ن  الماء، ازد  ن بت  ون ما وامتدَّ على   و جه البِرْكة، وب عض 

طح الماء، والب عض   رج     نبت  ون م ا   الآخر  مِن أ زهار اللُّوتُس س  .. ك  مِن الماءوخ  ذلك  بِساقِه مِن دُون أ ن ت بتلَّ

ين مُستنير، رأيتُ كائناتٍ بقليلٍ مِن الغُبار   أ يضًا وأ نا أ تفحَّص العالم  بعُيون مُستنير، وأ نا أ تفحّص العالم  بع 
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ب عضها بخِصال   ب ليدة،  وأُخرى ب عضُها بم ل كات حادّة  ا.  عُيونهفي عُيونها، وآخرين بالك ثير مِن الغُبار في  

يّئة، وب   ميدة وأُخرى بخِصال س  هل ت عليمها،ح  عب ت عليمها،  وأُخرى  عضها مِن السَّ وهي تلك الّتي   مِن الصَّ

ر.  وف واللَّوم في العال م الآخ  كن ت إلى رُؤية الخ   س 

عر الآتي:  مب تي بب يت الشِّ ه   ثمّ أ جبتُ البراهما س 

م وت، "  م فتوحةٌ لهُم أ بواب اللاَّ

ع أُولئك الّذين ل هم آذانٌ  يُظهِرون إيمان هم،   د 

يكون شاقًّا.  ين أ نّ ذلك س   ظانِّ

 البراهم ن،  أ يُّها

 ."المُحْك مة والعُليا لم أ تحدّث عن الدّارما

عل ني إلى    ثمّ فكّر البراهما  م ت بجيله، ج  مب تي: لقد ق بِل المُبارك ط لبي بأ ن يُعلِّم الدارما. وب عد أ ن ق دَّ ه  س 

 ي مينه وغادر   بسُرعة. 

طر  لي: إنّ أ لارِ  وف أعُلِّم الدّارما؟ م ن سي فهم الدّارما بسُرعة؟ ثمّ خ  ذا: لِم ن س   ت أمَّلتُ وفكَّرتُ هك 

كيمٌ، وذ كيّ وقادِر على ال لَّمتُ  ح  تَّمييز، ولِف ترة ط ويلة لم ي كن في عين يه إلّا القليلُ مِن الغُبار. لِن فترضْ أ نّني ع 

وف ي فهمها بسُرعة.الدّارما بِدايةً لأ لارِ   ، فس 

يِّد المُبجّل، لقد مات  أ لارِ "اقترب ت مِنّي الآلهة وقال ت:  بعة أ يّام. ثمّ نشأتْ في داخلي   أ يُّها السَّ منذُ س 

سارة    عرفةٌ ورُؤية. مات  أ لارِ م   بعة أ يّام. وفكّرتُ: إنّ خ  بيرة. فلو أنَّه س    أ لارِ   منذُ س  سارة ك  مع هذهِ الدّارما خ 

 . "لف همها بسُرعة
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طر لِي: إنّ   وف أعُلّم الدّارما أ وَّلًا؟ م ن سي فهم الدّارما بسُرعة؟ ثمّ خ  تأمَّلتُ  وفكَّرت هكذا: لِم ن س 

بُ  م  كا ر  ليلُ مِن الغُبار. ي نبغي  أُدَّ ين يه إلّا الق  كيمٌ وذ كيّ وقادِر على التَّمييز، ولِف ترة ط ويلة لم ي كن في ع  تا، ح 

وف ي فهمها بِسرعة بُتا، فس  م  كا ر  لَّم الدّارما بِدايةً أُدَّ  .أ ن أعُ 

كا ر  " اقترب ت مِنّي الآلِهة وقال ت:   بُتا البارِحة  أ يُّها السيِّد المُبجَّل، لقد مات  أُدَّ . ثمّ ن شأ ت في داخِلي "م 

مع هذه الدّا  بيرة. فلو أ نّه س  سارة ك  بُتا لخ  م  كا ر  سارة أُدَّ . وف كّرتُ: إنّ خ  بُتا البارحة  مات  م  كا ر  رما  م عرفة ورُؤية: أُدَّ

 لف همها بسُرعة. 

م ن   أ وَّلًا؟  الدّارما  أعُلِّم  وف  س  لِم ن  هكذا:  وفكَّرتُ  بِبالي: تأمَّلتُ  طر   خ  ثمّ  بسُرعة؟  ارما  الدَّ م  يفه  س 

لّمتُهم    أ نّني ع  لِنفترِضْ  لِلغاية.  مُفيدِين  الّذين اعت ن وا بي، وأ نا مُنغمِس في تأمُّلي، كانُوا  مسة   الرُّهبان  الخ 

؟  الدّارما أ وّلًا. ثمّ ف كّرتُ: أ ين مسة الآن  ين الفائِقة النَّقيّ   ي عيش الرُّهبان الخ  ر، ر أيتُ  وبِالع  ة الّتي ت فوق عيون الب ش 

ديقة الغِزلان في إسِبت نا.   أ نّهم كانُوا ي عيشون في فاراناسي في ح 

إلى  م راحل   على  ل  التَّجوُّ في  رعتُ  ش  شِئتُ،  ما  ك  أُورُوفيلا  في  م كثتُ  عِندما  الرُّهبان،  أ يُّها  إذن، 

على الطَّريق،    Ājīvaka Upakaرآني أ جيف ك  أُب ك   ف.  Gayā and the Bodhiفاراناسي، ب ين غايا وُبودي  

رتك ن قيٌّ و "فقال:   ل كاتُك واضِحة، ول ون ب ش  ديقُ، م  ديقي؟ م ن هو  يا ص  مُشرِق. على ي د م ن تعلَّمت، يا ص 

  ".مُعلِّمك؟ ما الدّارما الّتي تُمارِسها؟

 أ جبتُ أ جيف ك  أُب ك  في م قاطع  شِعريّة:

يء،  يء، والعارفُ بكلِّ ش  ما ف وق  كلِّ ش   "أ نا م ن  س 

يء،  ن  لا ت شوبُه شائبة ب ي  يء، وت خلّى ع ن كلِّ ش   كلِّ ش 

ر مِن الاشتِهاء. ب عد أ ن ع رفتُ كلَّ هذا  بن فسي،   مُتحرِّ
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 إلى م ن أُشير إليه كمعلِّمي؟ 

  .ليس  لديّ معلِّمٌ 

 وم ن مِثلي 

د في أ يِّ م كان في العال م،  لا يوج 

 بكلِّ ما فيه مِن ديفا؛

 لأ نّه ليس  لديّ ن ظير. 

 .ي العال ملأ نّني الأ ر هاتُ ف

 أ نا المعلِّم الأ على. 

 أ نا و حدي مُستنِيرٌ ت مامًا،

ت. مد   الّذي انطفأ ت نِيرانُه وخ 

 Kāsiسأ ذه ب الآن  إلى م دينة كاسي 

لة الدّارما،   لُأدير ع ج 

 في عال م أ صبح  أ عمى. 

م وت   ."سأ ذهبُ لأ دُقَّ طُبول اللاَّ

 : ديقي، لا بُدَّ أ نّك المُنتصِر الك ونيبِناءً على ما ت قول، يا "فردّ أُب ك   ."ص 
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 المُنتصرون هُم مِثلي،" -

ثُهم.  مَّروا كلَّ ما يُلوِّ  م ن د 

يرةلقد ت غلَّب رِّ  .تُ على كلِّ الحالات الشِّ

، أ نا المنتصرُ   . "لذلك، يا أُب ك 

 : دي"حين ما قِيل هذا، قال  أ جيف ك  أُب ك   . "قيأ تمنّى أ ن ي كون الأ مر كذلك، يا ص 

ه، وأ خذ  ط ريقًا جانبيًّا وغادر  و   .هزَّ رأس 

ديقة الغِزلان   ، أ تيتُ في النِّهاية إلى فاراناسي، إلى ح  لُ على م راحل  بعد  ذلك، أ يُّها الرُّهبانُ، وأ نا أ تجوَّ

مسة. رآني الرُّهبان آتِيًا مِن ب عيد، فاتّفقوا فيما ب ين هم على هذا النَّحو:   في إسِب ت ن ا. واقتر بت مِن الرُّهبان الخ 

فاهية، والّذي ت خلّى ع ن المُثابرة، وعاد  إلى التَّر ف. أ صدقائي، ها قد جاء الزّ  اهد غوت ما، الّذي ي عيش في ر 

له،  أ لاّ ي نبغي  د له. وإذا كان ي رغ ب،   لاّ أن نه ض له، و  وأ لاّ نُبجِّ حنه ورِداءه. ولكنْ قد ي تِمّ ت جهيز م قع  ن ستلِم ص 

 يُمكنه الجُلوس.  

هم غ ير  قادِرين على الحِفاظ على ما اتّفقوا عليه.  وم ع ذلك، وم ع اقتِرابي، و جد  هؤ  لاءِ الرُّهبانُ أ نفس 

حن   الصَّ وأ خذ  لمُقابلتي،  أ حدُهم  لق    فجاء   الماء   ضع  و  رُ  وآخ  م قعدًا،  هَّز  ج  رُ  وآخ  وم  ورِدائي،  ذلك، دميّ.  ع 

 . (صديقًا) خاط بوني بِاسمي وبصِفتي 

ديق. هو أ ر هاتٌ، مُستنير ت مامًا. است معوا  أ يُّها الرُّهبان، لا تُخاط "فقلتُ لهُم:   بوا التَّتاغ ت ا بالاسم والصَّ

بديّة، لأنّ  َ  هذا الم فهوم لا يُشبه م فهوم الخُلود أ و الأ  :The Deathlessأ يُّها الرُّهبان، لقد نِلتُ اللّام وت )

مفهوم اللّاموت البوذي، لأ نَّه يُعبّر عن  هذه المفاهيم تتضمّن ب قاء النَّفس وفرديّتها. وهو ما يتعارض مع  

ما أعُلِّمكم، مِن  (حالة ذهنيّة عُليا، لا علاقة لها باستمرار النَّفس . سأُعلِّمكم، سأُعلِّمكم الدّارما. مارِسوا  ك 
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المُباشِرة، ست دخلون ق ريبًا وت سكُنون ف . ومِن خِلال الم عرفة  بأ نفسكم هُنا، والآن  ي هذا خِلال إدراكِكم ذلك 

ياة الم نازل وي عيشون حياة الرَّهبنة د ف الأ سمى لِلحياة المقدَّسة، الّتي مِن أ جلها ي ترك النّاس ح   . "اله 

مسة هكذا:   دي"عِندما قِيل هذا، أ جاب ني الرُّهبانُ الخ  به مِن سُلوك   ق نا غوت م ا! مِن خِلال ما قُمت  ص 

ف القاسي ومُمارساته، لم تُحقِّق أ   ديرة بالنُّبلاء.  التَّقشُّ ؤية الج  ر في الم عرفة والرُّ  ولمّا كنت  يَّ ت ميُّز ي فوق الب ش 

فاهية، ب عد أ ن ت خلَّيت ع ن المُثاب رة وعُدت  إلى الرَّفاهية، فك يف يُمكنك ت حقيق أ يِّ ت ميُّز   ت عيش الآن  في ر 

ديرة بالنُّبلاء؟ ؤية الج   ". خارِق للب شر في الم عرفة والرُّ

فاهية، ول م ي تخلَّ ع ن مُثابرته، ولم ي عُد إلى التَّرف. "دما قِيل  هذا، قُلتُ لهُم:  عِن ت ا في ر  لا ي عيش التتاغ 

م وت مِن الحياة الم نزليّة إلى حياة الرَّهبنة ت ا مُستنير ت مامًا. اسم عوا أ يُّها الرُّهبانُ، لقد نِلتُ اللاَّ  . "التتاغ 

مسة:  لِلمرّة الثّانية سأ ل ني ا ت حقيق أ يِّ قُدُراتِ ت مييزٍ    يا صديق نا غوت م ا ... كيف  أ مكن ك  "لرُّهبان الخ 

ؤية على ن حوٍ ي ليق بالنُّبلاء؟ ر في الم عرفة والرُّ  ".عاليةٍ ت فوق الب ش 

ياة  "ومرّةً أُخرى قلتُ ل هم:    ياة الم نزليّة إلى ح  فاهية... مِن الح  تا  لا ي عيش بر  . "الرهبنةإنّ التَّتاغ 

مسةُ:   يا صديق نا غُوت م ا ... كيف  أ مكن ك ت حقيقُ أ يّ قُدُراتِ ت مييزٍ عاليةٍ  "ولِلم رّة الثّالثة قال لي الرُّهبان الخ 

ؤية على ن حوٍ ي ليق بالنُّبلاء؟  ر في الم عرفة والرُّ  ".ت فوق الب ش 

 عِندما قيل  هذا، سألتُهم:  

 ".وني ي ومًا أ تحدّث هكذا مِن ق بلُ؟أ يُّها الرُّهبان، هل ع رف تم" -

يّدي المُوقَّر" -  ."لا، يا س 

لق د ت مّ بُلوغ اللّام وت.   !أ ر هاتٌ، مُستنير ت مامًا. اسم عوا أ يُّها الرُّهبان  هو   ا الرُّهبانُ، إنَّ  التَّتاغ تا أ يُّه"  -

، مِن خِلال الم عرفة  بتُم كما أعُلِّمكم، مِن خِلال إِدراكِكم ذلك بأ نفسكم هُنا والآن  سوف أعُلِّمُكم الدّارما. إذا ت درَّ
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ياة المُقدّسة، والذي مِن أ جلِه ي خرج ا اعُون  المُباشِرة، فسوف  ت دخُلون ق ريبًا وت سكُنون إلى اله دف الأ سمى لِلح  لسَّ

ياة الم نازل لي عيشو  قٍّ مِن ح   . "حياة الرهبنة ابح 

مسة. ثمَّ  كنتُ أعُلِّم أ حيانًا راهب ين، بين ما كان  ي ذهب الثَّلاثة الآخرون   نتُ مِن إقناع الرُّهبان الخ  لقد ت مكَّ

تّة مِنّا على ما كان  ي جْلِبه هؤلاء الرُّهبان ال  ولة ط ل ب الطَّعام.  للب حث ع ن الطَّعام. وعاش السِّ ثَّلاثة مِن ج 

تّة مِنّا    ،وأ حيانًا كنتُ أعُلِّم ثلاثة  رُهبان ولة ط ل ب الطَّعام. وعاش  السِّ ران في ج  بين ما كان  ي ذهب الاثنان الآخ 

ولة ط ل ب الطَّعام.  على ما كان  ي جْلِبه الرّاهبان الاثنان مِن ج 

أ نَّ  مسة،  لَّمتُ الرُّهبان الخ  طر في ما هُو  ثمّ  ع  للوِلادة. وب عد أ ن ف هموا الخ  هم عُرضةٌ  أ نفس  هُم  هم 

ع وا مِن أ جل الأ مان المُطل ق والأ زليّ مِن القُ  يُود، أ ي النِّرفانا؛ فنالُوا الأ مان المُطل ق والأ زليّ ـعُرضةٌ للوِلادة، س 

 مِن القُيُود، أ ي النِّرفانا. 

هم   طر  وعلَّمتُهم أ نَّهم هُم أ نفس  يخوخة والم رض والم وت والأ سى والف ساد. وب عد أ ن ف هموا الخ  عُرضةٌ للشَّ

يخوخة والم رض  ع وا في ما ليس  عُرضةً للشَّ يخوخة والم رض والم وت والأ سى والف ساد، س  في ما هو عُرضةٌ للشَّ

يخوخة والم رض والم وت والأ سى والف ساد،    والم وت والأ سى والف ساد، أ ي النِّرفانا؛ فنالُوا ما ليس  عُرضةً للشَّ

ؤية:    أ ي النِّرفانا، فن شأ ت فيهِم الم عرفة والرُّ

رُنا لا يَتزعزَع. هذا آخِّ "  . "رُ ميلادٍ لنا، ولا ميلادَ آخرَ لنا غَيرَهتَحرُّ

 ( from MN 26: Ariyapariyesana Sutta; I 167–73المصدر: )
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ل  طاب الَأو   الخِّ

ديقة الغِزلان في إسِب ت ن ا.  هكذا سمعتُ: في إحدى الم رّات، كان  المُبار ك مُقيمًا في فاراناسي في ح 

هكذا:   مسة  الخ  الرُّهبان  كُ  المُبار  خاطب   ي نبغي  "هناك   المُتطرِّف  عي  السَّ م ن  شكلانِ  هناك   الرُّهبان،  أ يُّها 

ر أ ن ي كون راهبًا. ما هُ    ".ما؟ت جنُّبُهما لِم ن ق رَّ

ضيعة، ومُبتذ لة، وغ ير مُفيدة، وهي   يّة، وهي و  لذّات الحِسِّ يَّة في الم  عادة الحِسِّ راء السَّ عي و  هما: السَّ

ف، وهُو مُؤلِم، وغ ير مُفيد. راء إماتة الذّات والتَّقشُّ عي و  نيا. ثمّ هُناك السَّ  ط ريقة أ هل الدُّ

تا إذا لم  ي نحرف ن حو أ يٍّ  ط، مِمّا ي ستيقظ التَّتاغ  س  ؤية الو   مِن هذ ين التَّطرُّف ين، ي ستيقظ حِين ها لِلرُّ

لام، والم عرفة المُباشِرة، والاستِنارة .. إلى   ؤية، الّتي تُؤدّي إلى الم عرفة، وت قود إلى السَّ يُؤدّي إلى نُشوء الرُّ

 النِّرفانا.

ط الّذي   س  تا؟ إنّه ط ريقُ النُّبلاء ذُو الفُروع الثَّمانية.  فما هو أ يُّها الرُّهبان، هذا الطَّريق الو  أ ظهر ه التَّتاغ 

ليم، والذِّ  ليم، والجُهد السَّ ليم، والع يش السَّ ليم، والفِعل السَّ ليمة، والك لام السَّ ليمة، والنِّيّة السَّ ؤية السَّ هن  إنّه الرُّ

ليم. هذا، أ يُّها الرُّهبان، هو الط   ليم، والتَّركيز السَّ ؤية  السَّ تا، والّذي ت نبثق مِنه الرُّ ط الّذي أ ظهر ه التَّتاغ  س  ريق الو 

لام والم عرفة المُباشِرة، وإلى الاستِنارة.. إلى النِّرفانا  .الّتي ت لِد الم عرفة  وتُؤدّي إلى السَّ

قيقة المُعاناة: ا قيقة الَّتي ي عرفها النُّبلاء، ح  ، أ يُّها الرُّهبان، هذهِ هي الح  يخوخة والآن  لوِلادة مُعاناة، والشَّ

 مُعاناة، والم رض مُعاناة، والم وت مُعاناة. 

رور   مّا ي جلِب السُّ نا مُعاناة، والانفِصال ع   هو المُعاناة.   وُجودنا م ع ما لا ي سرُّ

 ومِن المُعاناة ع دمُ حُصول الم رء على ما يُريد. 

مسة في الكائِنات، والّ  نات الخ   تي هي عُرضة للتَّعلُّق، هي مُعاناة. باختِصارٍ، المُكوِّ
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قيقة أ صل المُعاناة: إنّه هذا  قيقة الثّانية الّتي ي عرفها النُّبلاء، ح  ، أ يُّها الرُّهبان، هذهِ هي  الح  والآن 

مسارا راء الم سرّات ،   الاشتِهاء الّذي يُؤدّي إلى ت كرار الوُجود في دائِرة السَّ عي و  هوة والسَّ  هُنا وهُناك.   فتُرافِقنا الشَّ

يّة، والرَّغبة في  لذّات الحِسِّ يّة، اشتِهاء الوُجود. أ ي الرَّغبة في الم  لذّات الحِسِّ ذلك  هو الاشتِهاء لِلم 

 الوُجود، والرَّغبة في الف ناء. 

وت و  وال  وز  ت لاشي  إنّها  الرُّهبان:  أ يُّها  مِنها،  والتَّخلُّص  المُعاناة  وال  ز  قيقة  ح  هي   هذهِ   ، قُّف والآن 

ر مِنه، وع دم التَّعلُّق به.   الاشتِهاء ن فسِه، والتَّخلّي ع نه، والتَّحرُّ

قيقة النَّبيلة لِلم سار المُؤدّي إلى التَّخلُّص مِن المُعاناة: إنّه م سارُ و  ، أ يُّها الرُّهبان، هذهِ هي  الح  الآن 

ؤية  ليم. النُّبلاء ذُو الفُروع الثَّمانية. هذهِ هي  الرُّ ليمة ... والتَّركيز السَّ  السَّ

قيقة المُعاناة، إذن، أ يُّها الرُّهبان: هذهِ أ شياءُ لم يُسم ع بها مِن ق بلُ. وهكذا، ن شأ ت في  هذهِ هي  ح 

 ونُورٌ.  ،وب صيرةٌ  ،وحِكمةٌ  ،وم عرفةٌ  ،داخلِي رُؤيةٌ 

كلٍ كا قيقة النَّبيلة حول المُعاناة بش  روريّ ف همُ الح  مِل: هذهِ أ شياءُ لم يُسم ع بها مِن ق بلُ.  مِن الضَّ

 ونُورٌ. ،وب صيرةٌ  ،وحِكمةٌ  ،وم عرفةٌ  ،وهكذا، ن شأ ت في داخلِي رُؤيةٌ 

قيقة النَّبيلة لأ صل المُعاناة: هذهِ أ شياءُ لم يُسم ع بها مِن ق بلُ. وهكذا، أ يُّها  ت مَّ الف هم الكامِل لِهذه الح 

 ونُورٌ.  ،وب صيرةٌ  ،وحِكمةٌ  ،وم عرفةٌ  ،رُؤيةٌ الرُّهبان، ن شأ ت في داخلِي 

عاناة: هذهِ أ شياءُ لم  صل المُ ن أ  ي ع  خلّ روري التَّ ن الضَّ عاناة، ومِ صل المُ بيلة لأ  قيقة النَّ هي الح    هذهِ 

 ونُورٌ.  ،وب صيرةٌ  ،وحِكمةٌ  ،وم عرفةٌ  ،يُسم ع بها مِن ق بلُ. وهكذا، ن شأ ت في داخلِي رُؤيةٌ 

قي  ول التَّخلِّي ع ن أ صل المُعاناة: وهكذا، فِيما ي تعلّق بأ شياء  لم يُسم ع بها  هذهِ هِي الح  قة النَّبيلة ح 

 ونُورٌ.  ،وب صيرةٌ  ،وحِكمةٌ  ،وم عرفةٌ  ،مِن قبل، ن شأ ت في داخلِي رُؤيةٌ 
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والها: وهكذا، فِيما ي تعلّق   قف المُعاناة وز  ول و  قيقة النَّبيلة ح  بأ شياء  لم يُسم ع بها مِن  هذهِ هِي الح 

 .ونُورٌ   ،وب صيرةٌ  ،وحِكمةٌ  ،وم عرفةٌ  ، قبل، ن شأ ت في داخلِي رُؤيةٌ 

قيقة النَّبيلة لِإيقاف روريّ أ ن يُدرك الم رء الح  المُعاناة: هذهِ أ شياءُ لم يُسم ع بها مِن ق بلُ.  مِن الضَّ

 ونُورٌ.  ،وب صيرةٌ  ،وحِكمةٌ  ،رفةٌ وم ع ،وهكذا أ يُّها الرُّهبان، ن شأ ت في داخلِي رُؤيةٌ 

ت: وهكذا، فيما ي تعلّق بأ شياء  لم يُسم ع بِها   قيقة النَّبيلة المُتمثِّلة في إيقاف المُعاناة قد أُدرِك  هذهِ الح 

 ونُورٌ.  ،وب صيرةٌ  ،وحِكمةٌ  ،وم عرفةٌ  ،مِن ق بلُ، ن شأ ت في داخلِي رُؤيةٌ 

قيقة النَّبيلة للم سار المُ  ؤدّي إلى التَّخلُّص مِن المُعاناة: وهكذا، فيما ي تعلّق بأ شياء  لم  هذهِ هي الح 

 ونُورٌ.  ،وب صيرةٌ  ،وحِكمةٌ  ،وم عرفةٌ  ،يُسم ع بها مِن ق بلُ، ن شأ ت في داخلِي رُؤيةٌ 

قيقة النَّبيلة المُتمثِّلة في ت نمية الم سار المُؤدّي إلى التَّخلُّص مِن المُعاناة: وهكذا، ف يما هذهِ هي الح 

 ونُورٌ. ،وب صيرةٌ  ،وحِكمةٌ  ،وم عرفةٌ  ،ي تعلّق بأ شياء  لم يُسم ع بها مِن ق بلُ، ن شأ ت في داخلِي رُؤيةٌ 

ول  ت نميةوت مَّت ا قيقةُ النَّبيلة ح  المُؤدّي إلى التَّخلُّص مِن المُعاناة: هذهِ أ شياءُ لم يُسم ع بها    الم سار  لح 

 ونُورٌ.  ،وب صيرةٌ  ،وحِكمةٌ  ،وم عرفةٌ  ،داخِلي رُؤيةٌ مِن ق بلُ. وهكذا، ن شأ ت في 

قًّا في م راحلها   قائق النَّبيلة الأ ربع ورُؤيتي ل ها، كما هي ح  أ يُّها الرُّهبان، طال ما كان ت م عرفتي بهذهِ الح 

عِ أ نّه صار  عِندي الإدر  ، غير  ن قيَّة ت مامًا، ل م أ دَّ ر  اكُ الكامِل  للاستِنارة الكامِلة،  الثَّلاث وم لامحها الاثن ي ع ش 

الّتي لا مثيل  لها في هذا العال م بِما فيه مِن دِيفا ومارا وبراهما، في هذهِ الفِئة وم ن فيها مِن زاهدِين وبراهم ن  

ر.   ودِيفا وب ش 
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قائق الأ ربع النَّبيلة ورُؤيتي ل ها، كما هي بالفِعل في  م راحِلها ولكنْ، عِندما صار ت م عرفتي بهذهِ الح 

، ن قيَّةً ت مامًا، أ علنتُ أ نَّني نِلتُ الإدراك  الكامِل للاستِنارة الكامِلة ر  الّتي لا م ثيل    ،الثَّلاث وم لامحها الاثن ي ع ش 

ر.  لها في هذا العال م بِما فيهِ مِن دِيفا ومارا وبراهما، في هذهِ الفِئة وم ن فيها مِن زاهدِين وبراهم    ن ودِيفا وب ش 

ؤية: ون    شأ ت في داخلي هذهِ الم عرفة والرُّ

ر في ذِهني. "  ثابتٌ وغ ير م هزوز ما نِلتُه مِن ت حرُّ

ه  ."هذا آخِر مِيلاد لِي، ولا مِيلاد  آخر  لي ب عد 

مسةُ بما قال ه   .هذا ما قال ه المُبار ك. فابتهج  الرُّهبان الخ 

نا   المُبجَّل رؤيةُ الدّارما النَّقيّة، الخالِية مِن الغُبار، الّتي لا ت شوبُها  وب ينما كان ي تحدَّث، ن شأ ت في كُند 

والكُلُّ ما يَ "  :شائِبة  ."خضَع للنُّشوء، يَخضَع للزَّ

يفا: في فاراناسي، في حديقة الغِزلان   وعِندما أ دار المُبارك ع جلة الدّارما، صاح  سُكّان الأ رض مِن الدِّ

ل الدّارما هذا الّذي لا مثيل  له قد أ دار ه المُبارك، ول ن يُوقِفه أ يُّ زاهد، أ و براهم ن، أ و دِيفا،  في إسِب ت ن ا، ع ج 

د في العال م. أ و مارا، أ و براهما، أ و أ يّ   أ ح 

"في  العُظماء:  الأ ربعة  المُلوك  عال م  سُكّان  صاح   يفا،  الدِّ مِن  الأ رض  سُكّان  يحة  ص  ماع  س  ب عد  

ل الدّارما هذا الّذي لا مثيل  له قد أ دار ه المُبارك… ولا يُمكن لأ حد في العال م أ ن يُوقِفه.   فاراناسي ... ع ج 

يحة دِيفا م ملكةِ   ماع ص  والياما    Tāvatiṃsaالمُلوك الأ ربعة العُظماء، ودِيفا ع والِم التّافتِسما  ب عد س 

Yāma     وتُوسيتاTusita    يفا الّذين يطرون على ما ي خلُقه    ي ست متعون ... والدِّ يفا الّذين يُس  لْق … والدِّ بالخ 

ديقة الغِزلا يفا رُف قاءُ البراهما: "في فاراناسي، في ح  رُون  ... صاح الدِّ لُ الدّارما هذا الآخ  ن في إسِب ت ن ا، ع ج 
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ثيل  له قد أ دار ه المُبار ك، ول ن يُوقِفه أ يُّ زاهد، أ و براهم ن، أ و دِيفا، أ و مارا، أ و براهما، أ و أ يُّ أ ح د الّذي لا م 

 ."في العال م

يحة حتّى ع مَّت   عالم  البراهما، واهتزّ هذا  وهكذا، في تلك  اللَّحظة، في تلك  الثّانية، انتشر ت الصَّ

شُعاع ع ظيم يُضاهي   العال م  وظ هر في   ، وارتعد  وارتجف   آلافِ ضِعفٍ،  ع شرة  ي بلغ  الّذي  الك ونيّ  النِّظام 

يفا.  وي تجاوز الع ظ مة الإلهيّة لِلدِّ

م:  نا با"ثمّ قال  المُبارك هذا الك لام المُله  نا بالفِعل! ل قد ف هم كُنْد   ".لفِعل!لقد ف هم كُنْد 

نا اسم   نا الّذي ف هِم. Añā Koṇḍañaوبهذهِ الطَّريقة، اكت سب المُوقَّر كُنْد   ،  أ ي كُنْد 

  ( SN 56:11: Dhammacakkappavattana Sutta; V 420–24الم صدر:
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 مِّن المَهافاغا  الثاني  مُقتطَف ال

 

نا( المُوقَّرُ الدّارما، نال  الدّارما، وع ر ف الدّارما، وت شرَّب الدّارما.  ب عد ذلك، ب عد  أن رأى )أ    نَّتا كُنْد 

رِين إلى الثِّقة الكامِلة بتعاليمِ المُعلِّم،  صل  دُون مُساعدةٍ مِن آخ  كّ، وب عد أ ن و  ب عد أ ن ت جاوز الشَّ
المُبارك:   المُبارك،" ت حدَّث هكذا إلى  أ يُّها  يُمكِنني،  أ تَّخذ عُهود    هل  ؟ هل لي أ ن  ضرتك  أ ن أ ستمرّ في ح 

 ". الرَّهبنة؟

ير  تعليم. فادخُل حياة الرَّهبنة مثل  البراهما  "قال  المُبارك:   ت عال  أ يُّها الرّاهب، لقد عُلِّمت  الدّارما خ 
 . "مِن أ جل إنهاء المُعاناة تمامًا 

 ر. وهكذا كان اتِّخاذُ عُهود الرَّهبنة لِهذا المُوقَّ 

ثَّ المُباركُ أُولئك الرُّهبان  الباقِين، ثِّهم وت عليمهم تعاليم  الدّارما،   ثمّ ح  وعلَّمهم تعاليم  الدّارما. ثمّ أ ثناء ح 
دأ ، ن شأ في المُوقّر )فابا( والمُوقّر )بدّيا( أ نّ   "كُل  ما مِّن طَبيعته أَن ورُؤى الدّارما، مِن دُون غُبار ولا ص 

 يَنشأَ، مِّن طَبيعته أَن يَزول".

د، وب عد أ ن ر أى هؤلاءِ الدّارما، ونالُ  وا الدّارما، وع رفُوا الدّارما ... وقد نالُوا ذلك  دُون مُساعدة مِن أ ح 
ضرة المُبارك، فهل ل نا أ ن   ب ل بالثِّقة الكامِلة بت عاليم المُعلِّم، خاط بوا المُبار ك قائلِين: "ن رجو أ ن  ن ستمرّ في ح 

 ن أخُذ عُهود الرَّهبنة؟ 

ير  ت عليم، فادخُلوا في حياة القداسة لإنهاء  قال المُبارك: "ت عال وا، أ يُّها ال رُّهبان، ل قد عُلِّمتُ الدّارما خ 
 المُعاناة". وهكذا اتّخذ المُوقَّرون عُهود الرَّهبنة. 

لبه هؤلاءِ، وهو ي حُثّ ويُعلِّم الرُّهبان الباقِين، قائلًا:    ثمّ قام  المُبارك، وهو ي أكل الطَّعام   لِت عِشِ  "الذي ج 
ولتهم في الحُصول على الطَّعام الم جموعة نة مِن ستّة أ فراد على ما يُحضره الرُّهبان الثَّلاثة مِن ج   .  "المُكوَّ

وائب، ن شأ في  ديث الدّارما، ورُؤى الدّارما الّتي بِلا غُبار أ و ش  وب ينما كان المُبارك ي حثُّهم ويُعلِّمهم ح 
ج  Mahānāmaم هانام  المُوقّر   كل  ما مِّن طَبيعته أَن يَنشأ، مِّن طَبيعته ، أ نّ "Assajiي  وفي المُوقّر أ سَّ

 ".أَن يَزول
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فُوا الدّارما ... وقد نالُوا ذلك  دُون مُساعدة مِن أ حد،  وب عد أ ن رأى هؤلاءِ الدّارما، ونالُوا الدّارما، وع ر 
ضرة المُبارك، فهل لنا أ ن   ن رجُو" ب ل بالثِّقة الكاملة بت عاليم المُعلِّم، خاط بُوا المُبارك قائلِين:  أ ن  ن ستمِرّ في ح 

 ". ن أخُذ عُهود الرَّهبنة؟

المُبارك:   لإنهاء  "قال  البراهما  كما  فارت حِلو  ت عليم،  ير   خ  الدّارما  عُلِّمتُ  لقد  الرُّهبان،  أ يُّها  ت عال وا، 
 . وهكذا اتَّخذ  المُوقَّرون عُهود  الرَّهبنة. "المُعاناة
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 كتاب: مِّن 

     “In the Buddha’s Words” كَلمات بُوذا مِّن    

مسة قائلًا:   يء ليس  هو الذّات. لأ نّه لو كان  "ثمّ خاطب  المُبارك الرُّهبان  الخ  كل الشَّ أ يُّها الرُّهبان، ش 
يكون مِن   كلُ إلى الأ لم والمُعاناة، وس  كل هو الذّات، فل ن يُؤدّي هذا الشَّ كل على  الشَّ م في الشَّ المُمكِن التَّحكُّ

يء، وهو يُؤدّي إلى الأ لم،   كل ليس  هو ذات  الشَّ كلي هكذا، ولا ي كُن هكذا. ولكنْ، لأ نّ الشَّ هذا النَّحو: لِي كُن ش 
ذا. كلي هكذا، أ و لا ي كُن هك  ليكُن ش  م فيه: ف   وليس  مِن المُمكِن التَّحكُّ

والإ ثابتة،  ذاتًا  ليس   عور  ثابتة…  الشُّ ذاتًا  ت   ليس  الإراديّة  والتَّكوينات   ... النَّفْس  هو  ليس   دراكُ 
ي كون مِن المُمكن   ي هذا الو عيُ إلى الأ لم، وس  والو عي ليس  ذاتًا ثابتة، لأ نّه ل و كان  الو عي ذاتًا ثابتة، لن يُؤدِّ

ليكُن و عيِي هكذا، أ و لا ي   م في الو عي على هذا النَّحو: ف  كُن هكذا. ولكن لأ نّ الو عي ليس  ذاتًا ثابتة،  التَّحكُّ
ذا ليكُن و عيِي هكذا، أ و لا ي كُن هك  م فيه: ف   ."فإنّ الو عي يُؤدّي إلى الأ ل م، وليس  مِن المُمكن التَّحكُّ

كلُ دائمٌ أ و غيرُ دائم؟" -  ".ما ر أيُكم، أ يُّها الرُّهبان، هل الشَّ

يِّد ا" -  .  "لمُوقّرغيرُ دائم، أ يُّها السَّ

عادة؟" -  ". غ يرُ الدّائم، أ هو مُعاناةٌ أ م س 

يّدي المُوقّر" -  . "مُعاناةٌ، س 

هل المُؤقَّتُ مُعاناةٌ، وقابلٌ للتَّغيير، وهل مِن المُناسب اعتِبارُ ما هو مؤقَّت على أنَّه: هذا لِي، "  -
 . "هذا أ نا، هذهِ هي ن فسي؟

 . "لا، يا سيّدي المُوقّر" -

نات الإراديّة  هل  "  - عورُ دائم أ و غ ير دائم؟ …  هل الإدراكُ دائمٌ أ و غ ير دائم؟ ... هل المُكوِّ الشُّ
 ".دائمة أ و غ ير دائمة؟ … هل الو عي دائم أ و غ ير دائم؟

يِّد المُوقّر" -  . "غ ير دائم، أ يُّها السَّ

عادة؟" -  ". ما هو غ ير دائم، أ هو مُعاناة أ م س 
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يّ " -  . "دي المُوّق رمُعاناة، س 

هل المُؤقَّتُ مُعاناةٌ، وقابلٌ للتَّغيير، وهل مِن المُناسب اعتِبارُ ما هو مؤقَّت على أنَّه: هذا لِي، "  -
 ". هذا أ نا، هذهِ هي ن فسي؟

 ."لا ، يا سيّدي المُوقَّر" -

واءٌ  "  - س   ، كان  م هما  الأ شكال  مِن  كل  ش  أ يّ  إنّ  الرُّهبان،  أ يُّها   ، في  لذلك  أ م  الماضي  في  أ كان 
قيقًا، عالِيًا أًم مُنحطًّا، ب عيدًا أ م قريبًا... واءٌ أ كان داخليًّا أ م خارجيًّا، ف ظًّا أ م د   المُستقبل أ م في الحاضِر، س 

ليمة. وبالتّالي: هذا ليس  لي، هذا ليس  أ نا، قًّا، بالحِكمة السَّ وهذهِ    ي جب أ ن يُنظ ر إلى كلِّ الأ شكال كما هي ح 
ت ن فسي  .ليس 

نات  كل مِن المُكوِّ ... أ يُّ ش  كل مِن الإدراك م هما كان  ... أ يُّ ش  عور م هما كان  كل مِن الشُّ أ يُّ ش 
... سواءٌ أ كان في الماضي أ م في المُستقبل   كل مِن أ شكال الو عي مهما كان  الإرادية م هما كان ت... أ يُّ ش 

اخليًّا أ م خارجيًّا، ف ظًّا أ م دقيقًا، عاليًا أًم مُنحطًّا، ب عيدًا أ م قريبًا... ي جب أ ن  أ م في الحاضِر، سواءٌ أ كان د 
ت  ليمة. وبالتّالي: هذا ليس  لي، هذا ليس  أ نا، وهذهِ ليس  قًّا، بالحِكمة السَّ يُنظ ر إلى كلِّ الأ شكال كما هي ح 

 ن فْسي. 

، ي صير الطّالب النَّبيل الّذي ت لقَّى التَّعاليم، غير  م فتون  حين  رُؤيةِ الطّالب النَّبيل على هذا النَّحو
عور والإدراك، وغير  مُتعلِّق بالتَّشكيلات الإراديّة، وغير  م فتون بالو عي كل، وغير  م فتون بالشُّ   .بالشَّ

ر ذِهنه. فهو ي فهم   أ نّ: المِيلاد  وب عد أ ن ي صير غير  م فتون، يُصبح هادئًا. ومِن خِلال الهُدوء ي تحرَّ
وحيّة، وما كان  ي جب القِيامُ به قد ت مّ، ولم ي عُد هُناك ع ودةٌ إلى أ يّ حالة مِن  ياة الرُّ انتهى، وقد اكتمل ت الح 

ر ت عُقول   ".الوُجود  هذا ما قال ه المُبارك. ابتهج  هؤلاءِ الرُّهبان بما قال ه المُبارك. وأ ثناء  هذا الخِطاب، ت حرَّ
مسة مِن كلِّ ما يُفسِدها، مِن خِلال ن بذ التَّعلُّق. وفي ذاك الحِين كان  هُناك سِتّةُ أ ر هاتٍ في العال م.  الرُّهبان الخ 

مس  ة ت مَّت قِصّة الرُّهبان الخ 
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 دُخول ياسا في الرَّهبنة 

قت في بِينارِيس، كان  هناك شابٌّ ي نتمي إلى   بير، ن شأ    .عائلة غ نيّةفي ذلك  الو  فهو ابن تاجِر ك 
يه ولُطفهما، فًا في عِناية والد  يُدعى ياسا. كان لديه ثلاثةُ قُصور، واحِد للطَّقس البارِد، وثانٍ للطَّقس  مُتر 

 لأ مطار.  وثالِث لم وسم ا الحارّ،

، فكان ت ت خدُمه  م جموعاتٌ مِن النِّسوة اللّاتي ي عزفن  الموسيقى مدّة أ ربعة   لم يُغادر ذلك  القصر 
 أ شهر في الق صر، في م وسم الأ مطار. 

يه م ن ي خدمه، كان  ي نام أ وّلًا ثمّ  يَّة، ولد  لذّات الحِسِّ   وبين ما كان ياسا، فتى العائلة، ي نع م بأ شكال الم 
يتٍ يُنير ط وال اللَّيل. ناح ب عده. وكان مِصباحُ ز   ي نام باقي أ فراد الج 

ناحه نِيام. واحدةٌ نائمة والعُود عِند ذِراعها،   ميع م ن في ج  ثمّ كان  ياسا أ وّل م ن استيقظ ، فرأى أ نّ ج 
عر م نكوش، وواحدة ي سيل اللُّعاب  والُأخرى والدَّفّ ق ريب مِن عُنُقها، وأُخرى م ع الطَّبل عِند ذِراعها. واحدةٌ بش 

قل ه كان   مِن ف مها، وكلُّهم يُتمتِمون في ن ومه لِيًّا ف ز عُه مِمّا رأى، لكنّ ع  م. ب دا ذلك كالم قبرة أ مام ع ين يه. ب دا ج 
 .  ي تجاهل ذلك 

 ثمّ قال ياسا عِبارةً قويّة: يا ل ه مِن م نظ ر مُؤلِم! أ يُّ ضيقٍ هذا، حقًّا؟ 

ل الق صر، ب عد أ ن ل بِس  ن عله الذَّهبيّ، وف تح له   الباب   أ شخاصٌ مِن غ ير  ثمّ اقترب  ياسا مِن م دخ 
ياة الم نزل، وللتَّرحال بلا م أوى. ومع   ميعُ الع وائق مِن أ مام ياسا، فتى العائِلة، لِن بذِه ح  ر، قائلِين: لِت زُل ج  الب ش 

ميعُ الع وائق مِن أ مام   اقتِراب ياسا مِن باب الم دينة، ف تح أ شخاصٌ    مِن غ ير الب شر الباب، قائلِين: لِت زُل ج 
ديقة الغِزلان في إسبِت ن ا.  ياة الم نزل، وللتَّرحال. ثمّ اقترب  ياسا، مِن ح   ياسا، لِن بذِه ح 

واء الطَّلق صُعودًا  قت، كان  المُبارك قد استيقظ  ليلًا نحو  الف جر، وكان  ي سير في اله  في ذلك الو 
يثُ كان  ي سيونُزولًا. ور أى المُباركُ ياسا، فتى العائلة، قادِمًا مِن ب عيد.   ر صُعودًا وبعد  أ ن رآه، ن زل مِن ح 

ص له. ونُزولًا، وجلس  على م   صَّ ده المُخ   قع 

يا ل ه مِن ضِيق، يا ل ه مِن أ ل م  "حِينئذٍ، قال ياسا، عِندما كان  قريبًا، هذا الك لام  المُتَّزن للمُبارك:  
قًّا! ، اجلِس، يا    .يس ضِيقًاهذا، يا ياسا، ل  " ثمّ قال المباركُ هكذا لياسا:    ".ح  هذا، يا ياسا، ل يس أ ل مًا. ت عال 

وف أعُلِّمك الدّارما  ."ياسا، س 
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ءً  فاقترب  مُبتهِجًا ومُتفائلًا مِن المُبارك. وب عد أ ن    !ف كّر ياسا، قائلًا: هذا ل يس ضِيقًا، هذا ل يس بلا 
لس عل لَّم على المُبار ك، ج  لع حِذاءه الذَّهبيّ، واقترب  وس   ى م سافةٍ تُظهِر الاحتِرام.  خ 

مة، أ ي ع ن  وب ينما كان  جالسًا على م سافة تُظهر الاحتِرام، ت حدَّث المُبارك إلى ياسا بت عاليم مُتقدِّ
واسّ،   الح  لذّات  م  وف ساد  والغُرور،  الم خاطر،  وأ وضح   نَّة.  الج  عن  ديث  والح  الأ خلاقيّة،  والعادات  الع طاء، 

 ن بذها. والفائِدة مِن 

رح   رِنًا، وخاليًا مِن العوائِق، ومُتفائِلًا، وم سرورًا، ش  لِم المُبارك أ نّ ذِهن ياسا كان  جاهزًا، وم  عِندما ع 
له ت عاليم  الدّارما الّتي اكتشف ها المُستنيرُون بأ نفُسهم: المُعاناة ... أ صْلها والخ لاص مِنها والم سار المُؤدّي  

ما أ نّ قِ  بغة بسُهولة، ن شأ ت في تِلك اللَّحظة، إلى ذلك. وك  وداء ت تشرّب الصَّ طعة قُماش ن ظيفةً مِن دُون بُقع س 
 .ن  كُل  ما  مِّن طبيعته أَن يَنشأ، مِّن طبيعته أَن يَزولإ:  ودُون شوائب    في ياسا، رُؤيا الدّارما مِن دُون غُبارٍ 

ت إلى الق صر، ولم تر    عد  بّ الم نزل، ثمّ اقترب ت والدة ياسا، وص  ياسا. فاتَّجه ت ن حو التّاجر الك بير، ر 
وقال ت له: ابنُك ياسا غ ير م وجود. ثمّ أ رسل التّاجر الك بير رُسُلًا على الخُيول إلى الجِهات الأ ربع، واقترب  

ندل الذَّهبيّ، وت بِعها. ديقة الغِزلان في إسبِت ن ا، ور أى آثار  الصَّ  بن فسه مِن ح 

طر لِلمُبارك: ي نبغي أ ن أ قوم بِع مل خارِق  رأى المُبار  كُ التّاجر  الك بير، قادِمًا مِن ب عيد. وعِند رُؤيته، خ 
يث لا يُمكن لِلتّاجر الك بير الجالِس هُنا، أ ن ي رى ياسا جالِسًا هُنا؟ ثمّ قام المُبارك بذلك الع مل   لِلعادة، بح 

 الخارِق. 

لَّم المُبارك  هكذا: ثمّ اقترب  التّاجر الك بير مِن المُ  ، ك   بار ك. فلمّا اقترب 

 ؟ "هل رأى المُبار ك ياسا" -

سنًا، اجلِس يا ر بَّ الم نزِل، فرُبّما بجُلوسك هُنا ت رى ياسا جالِسًا هُنا. " -  ح 

 ثمّ قال  التّاجر الك بير في ن فسه: هل وأ نا جالسٌ هنا، سأ رى ياسا جالسًا هُنا؟ 

لس على م سافة تُظهِر الاحتِرام. وب ينما كان التّاجرُ الك بير  شعر  بالابتِهاج، وب عد أ   يَّا المُبار ك، ج  ن ح 
مًا   ديثًا مُتقدِّ ... أَن  كُل  ما مِّن طَبيعته أَن يَنشأ، مِّن جالسًا على م سافة تُظهِر الاحتِرام، ت حدّث المُبارك ح 

 . طَبيعته أَن يَزول
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الدّارما، ونال  الدّارما، وع رف الدّارما، وت شرَّب الدّارما، وب عد أ ن    ثمّ إنّ التّاجر الع ظيم، ب عد أ ن ر أى
خصٍ آخر  الثِّقة  الكاملة في ت عاليم   قّق دُون مُساعدةِ ش  كّ، ون ب ذ  ضُعف التَّيقُّن ل ديه، وب عد أ ن ح  ت جاوز الشَّ

ليها دُون مُساعدةٍ  ل ع  ص  خص آخر  مُمتلئٍ ثِقةً  المعلِّم التي ح   ، قال  للمُبارك: مِن ش 

أ و " هُو مُضطرِب،  ل  ما  يُعدِّ أ ن  لِلم رء  يُمكن  ت مامًا كما  المُبار ك!  أ يُّها  المُبار ك! رائِعٌ،  أ يُّها  رائِعٌ، 
لّ الطَّريق، أ و يُضيء  مِصباح ز يت في الظَّلام، ظانًّا أُولئك  الّذين    ي كشف  ما كان  م خفِيًّا، أ و يُرشِد  م ن ض 

يهم عُ  الأ شكالل د  ون  ي ر  قد  المُبارك     ،يونٌ  أ تَّخذ  ن فسي  أ نا  الطُّرق.  مِن  ديد  بالع  الدّارما  المباركُ  ر ح   ش  كذلك 
ياة لي قب لني المُبارك تِلميذًا مِن غ ير الرُّهبان، مِن هذا الي وم ف صاعدًا، وطُول  الح   . "والدارما والرُّهبان  م لجأً. ف 

وهكذا أ صبح  أ وّل  تِلميذٍ مِن غ ير الرُّهبان في العال م، ي ستخدم صِيغة  اتِّخاذِ الم لجأ في المُبارك والدّارما 
 ومُجتم ع الرُّهبان.  

بينما كان  والدُ ياسا ي تعلَّم الدّارما، وب ينما كان  ي نظر في م رحلته، في الم عرفة كما تُرى وكما    ،ثمّ 
ر ذِ  طر للمُبارك: ب ينما كان  والدُ ياسا ي تعلَّم الدّارما، ب ينما  عُرِف ت، ت حرَّ هنه مِن الأ ذى دُون أ يّ ت علُّق. ثمّ خ 

ر ذِهنه مِن الأ ذى دُون أ يّ ت علُّق. والآن  ياسا،  كان  ي نظر في م رحلته في الم عرفة كما تُرى وكما عُرِف ت، ت حرَّ
ياة   لا يُمكنه أ ن ي تراجع إلى سالِف ع هده، ل   واسّ كما كان  ي فعل سابِقًا عِندما كان  ي عيش ح  لذّات الح  ي ستمتِع بم 

 الم نزل. في نبغي أ ن اُلغِي  ما قُمتُ به مِن أ مر خارِق.  

 ثمّ أ بطل  المُباركُ ذلك  الأ مر  الخارِق.

زي ياسا، أُمُّك مُمتلِئة ثمّ ر أ ى التاجرُ ياسا جالسًا. وحِين رُؤيته إيّاه، ت حدَّث إلى ياسا هكذا: "ع زي
ياة. ثمّ ن ظر ياسا تُجاه المُبارك.  حُزنًا، اِمنح أُمَّك الح 

يه   ثمّ ت حدَّث المُبارك إلى التّاجر الك بير هكذا: ما ر أيُك في هذا: لقد ر أ ى ياسا الدّارما وف هِم ها كم ن ل د 
همت ها. وأ ثناء قِيامه بمُراجعة الم رحلة كما ت مَّت رُؤيتُها  م عرفةُ المُتدرِّب ورُؤية المُتدرِّبِ، كما ر أيت ها أ نت وف  

ياة الم نزليّة،  وف   يكون قادرًا ب عد أ ن عاد  إلى الح  وائب ب سبب ع دم التعلُّق. فهل س  ر ذِهنُه مِن الشَّ همُها، ت حرَّ
ما ف عل  في الماضي، حِينما كان  ش   نيا ك  يّة الدُّ  خصًا عاديًّا؟على الاستِمتاع بالمُت ع الحِسِّ

لقد رأ ى  ياسا الدّارما بم عرفة المُتعلِّم وب صيرة المتعلِّم، ت مامًا مِثل ك. وب ينما كان  يُراجع الم رحلة الّتي  
ر ذِهنه مِن الأ ذى دُون  م شاعرِ التعلُّق. ما ت مِّت م عرفتها، ت حرَّ   نال ها مِن الم عرفة كما ت مَّت رُؤيتها، وك 
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، هل يُم" - لذّات  والآن  ياة العاديّة، أ ن ي عود إلى الاستِمتاع بم  كن لـيِاسا، ب عد أ ن عاد  إلى الح 
ياة الم نزِل؟ ما ف عل سابقًا عِندما كان  ي عيش ح  واسّ، ك   ".الح 

 !".لا، أ يُّها المُبار ك" -

ل قد ر أ ى  ياسا الدّارما بم عرفة المُتعلِّم وب صيرة المتعلِّم، وبن ظرة المتعلِّم، مِثل ك. وب ينما كان  يُراجع  
ر ذِهنُه مِن الأ ذى   .  م شاعِر التَّعلُّق  ودون م رحلت ه مِن الم عرفة، كما ت مَّت رُؤيتُها، وكما ت مَّت م عرفتُها، ت حرَّ

واسّ، كما ف عل  والآن  لا يُمكن   لذّات الح  ياة العاديّة، أ ن ي عود  إلى الاستِمتاع بم  لـياسا، ب عد أ ن عاد  إلى الح 
نزِل. ياة الم   سابقًا عِندما كان  ي عيش ح 

ر مِن الأ ذى   ، إذ إنّ ذِهن ياسا، قد ت حرَّ يرُ ما نال  بٌ لِياسا، خ  ت شبُّثٍ.   دون أ يُّها المُبارك، هذا م كس 
. فب قي  المُبارك  أ يُّها ال مُرافِق لك  دًا م ع ياسا، ك  مُبارك، أ رجو أ ن يُوافق المُبارك على ت ناول الطَّعام م عي غ 

 صامتًا في إشارة إلى ق بوله الدَّعوة.

 ، لَّم على المُبارك وغادر  لِم بمُوافقة المُبارك، قام  عن كُرسيِّه، وس  ثمّ إنّ التّاجر الك بير، بعد  أ ن ع 
:    جاعِلًا  أ يُّها المُبارك، "جانِبه الأ يمن تُجاه ه. ثمّ قال  ياسا، ب عد ف ترة و جيزة مِن مُغادرة التّاجر، مُخاطِبًا المُبارك 

 ". هل لي أ ن أ بقى في حُضور المُبارك؟ هل يُمكِنني أ ن أ تَّخذ نُذُور الرَّهب نة؟

ياة البراهما في ت رحاله لإنهاء    ت عال  أ يُّها الرّاهب! الدّارما م شروحةٌ "قال  المُبارك:   رح. عِش ح  ير  ش  خ 
 ".المُعاناة ت مامًا!

ت هذه طريقة  المُبارك في اتِّخاذ النُّذُور  .فأ صبح 

قت  بعةٌ مِن الأ ر هات في ذلك الو   العال م.  في كان  هناك  س 
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ارما راهبًا  ة دُخول ياسا في الد   قص 

ه، واقترب  مِن م نزل التّاجر ثمّ جاء المُبارك، ب عد أ ن  حنه ورِداء  م ل ص  باح، وح  ارتدى ثِيابه في الصَّ
وجتُه السّابقة   ص له. ثمّ اقترب ت والدةُ ياسا المُوقّر وز  الك بير، م ع ياسا المُوقّر. ثمّ جلس  على م قعد مُخصَّ

تا على م سافة تُظهِر الاحتِ  لس  لَّمتا على المُبارك، وج   رام.مِن المُبارك. وس 

مًا إلى هؤلاء ... "  ".إن  كلَّ ما مِّن طَبيعته أَن يَنشأَ، مِّن طَبيعته أَن يَزولَ ت حدَّث المبارك حديثًا متقدِّ

كّ،   بُوا الدّارما، وب عد أ ن ت جاوزُوا الشَّ وه ؤلاءِ، ب عد أ ن ر أ وا الدّارما، ونالُوا الدّارما، وع رفوا الدّارما، وت شرَّ
صلوا دُون مُساعدة الآخرِين إلى الثِّقة الكامِلة بت عاليم المعلِّم، قالُوا للمُبارك: هذا  وت خلَّصُوا مِنه، و  ب عد أ ن و 

رائعٌ أ يُّها المُبار ك!... ن حن أ نفسُنا، أ يُّها المُبار ك، ن أخذ الم لجأ في المُبارك، وفي الدّارما ومُجتم ع الرُّهبان.  
لي قبلْ  ياة مستمرَّة.  غيرِ راهِباتٍ   يّاتٍ عاد   نا المُبارك كتِلميذاتٍ ف   ! إنّنا ن تَّخذ اللُّجوء مِن الي وم فصاعدًا، ما دامت الح 

من  صِيغة  وهكذا كان ت هاتان الم رأتان أ وّل   ات ِّخاذ تِلميذاتٍ مِن غ ير الرّاهبات في العال م مِمّن است خد 
 .  المَلجأ

وا مِن ضِيافة المُبارك وياسا ثمّ جلس  كلٌّ مِن والدة ياسا المُوقَّر   وجته السّابقة، ب عد أ نِ انت ه  ووالده وز 
، ب عد أ ن   تّى الأ شكال. وب عد أ ن انت هى المُبارك مِن و جبته ن هض وغادر  المُوقَّر بأ نفسهم بط عام ف خم، مِن ش 

د والدة  ياسا المُوقَّ  ديث ع نأ بهج  وأ سع  وجت ه السّابقة بالح  ه وز   الدّارما. ر ووالد 
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ة الَأشخاص الَأربعة مِّن غَير الرُّهبان ال ذين ات خذُوا عُهود المَلجأ  قِّص 

 

مع أ ربعةٌ مِن أ صدقاء ياسا المُوقّر، وهم شُبَّان مِن أ بناء تُجّار كِبار وتُجّار صِغار في بِ  يناريس، س 
ياة  ي: أ نّ ياسا ق صَّ  وباهو، وبُناجي جافامباتِ يمالا، وسُ وفِ  عره ولِحيته مُرتديًا رِداءً أ صف ر، وانتقل  إلى ح  ش 
 هبنة. الرَّ 

، لا يُمكن أ ن ت كون هذه ت عاليمًا عاديّة، ولا انضِباطًا عاديًّا،   طر بِبالهم: الآن  معُوا ذلك، خ  ب عد أ ن س 
ش   بق صّ  ياسا،  قام   إذ  عاديًّا،  م سارًا  هذا  ي كون  أ ن  يُمكن  ولا  عاديًّا.  م لجأً  الرِّداء  ولا  وارتدى  ولِحيته،  عره 

ياة الم نزل إلى حياة الرّهبنة.   الأ صفر، وت رك  ح 

قفوا على م سافةٍ تُظهِر الاحتِرام.  يَّوه، وو   اقترب  هؤلاء الأ ربعةُ مِن ياسا المُوقّر، وح 

لَّم على المبار ك، ثمّ اقترب  ياسا المُوقَّر، مع  هؤلاءِ الأ صدقاء الأ ربعة، مِن المُبارك. ولمّا اقترب  وس
جلس  على م سافةٍ تُظهِر الاحتِرام. وب ينما كان  جالسًا، تكلّم ياسا الموقّر إلى المُبارك، قائلًا: هؤلاءِ الأ ربعةُ 
مِن أ صدقائي، أ يُّها المبار ك، وهُم شُبَّان مِن أ بناءِ تجّارٍ كِبار وتُجّار صِغار في بِينارِيس وفِيمالا وسُوباهو  

 جافامباتِي. ه ل للمُبارك أ ن يُعلِّمهم ويُرشدهم!وبُناجي 

ما إلى ه ؤلاء ...   ديثًا مُتقدِّ  . إن  كل  ما مِّن طَبيعته أَن يَنشأَ، مِّن طَبيعته أَن يَزولت حدّث المباركُ ح 

كّ،  وهؤلاء ، ب عد أ ن ر أ وا الدّارما، ونالُوا الدّارما، وع رفُوا الدّارما، وت شرَّبوا الدّارما، وبعد    زوا الشَّ أ ن ت جاو 
صلوا دُون  مُساعدة الآخرِين إلى الثِّقة الكامِلة بت عاليم المعلِّم، قالُوا للمبار ك: "أ يُّها   وت خلَّصوا مِنه، وب عد أ ن و 

أ في حُضور المُبارك، وهل ل نا أ ن ن أخذ نُذور الرَّهبنة؟   المبار ك، هل ل نا أ ن ن تّخذ الم لج 

ال وا أ يُّها الرُّهبان، عُلِّمتُ الدّارما خير  ت عليم، فادخُلوا الم سار لإنهاء المُعاناة تمامًا.  قال المبار ك: ت ع
لَّم المبار ك    ،وهكذا ر ت  اتَّخذ هؤلاء المُوقَّرون نُذور الرَّهبنة. ثمّ ع  ديث الدّارما. فتحرَّ هم بح  هؤلاءِ الرُّهبان  وأ رشد 

ر   عُقولهم مِن الأ ذى دُون تعلُّق. في قت كان  هناك  أ حد  ع ش   . أ ر هاتًا في العال م ذلك الو 
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ة الخَمسين ال ذين ات خذُوا عُهود المَلجَأ  قِّص 

 

بابُ مِن العائلات الُأولى وأُولئك مِن المُقاط عة المُجاوِرة:   مسون مِن أ صدقاء المُوقَّر ياسا، والشَّ مع خ  س 
عر ه ولِحيت ه، وقد ارتدى أ رديأنهم ي قولون إنّ ياسا ب عد أ ن ق صّ  فراء، انتقل  إلى الرَّهبنةش     .ةً ص 

ط ر بِبالهم: الآن  لا يُمكن أ ن ت كون هذه ت عاليم  عاديًةً، ولا انضِباطًا عادِيًّا،  ، خ  معوا ذلك  ب عد أ ن س 
الرِّداء  وارتدى  ولِحيته،  عره  ش  بق صّ  ياسا  قام   إذ  عاديًّا،  خُروجًا  هذا  ي كون  أ ن  يُمكن  ولا  عاديًّا.  م لجأً  ولا 

ياة الم نزل إلى الرَّ   هبنة.  الأ صفر، وت رك ح 

يَّوه ووق فوا على م سافة تُظهِر الاحتِرام. ثمّ اقترب  ياسا  مسون مِن ياسا المُوقَّر، وح  اقترب  هؤلاءِ الخ 
لَّم على المُبارك، جلس  على م سافة تُظهِر   مسين مِن المُبارك. ولمّا اقترب  وس  المُوقَّر م ع هؤلاءِ الأ صدقاءِ الخ 

مسون مِن أ صدقائي، أ يُّها  "، ت كلَّم ياسا المُوقَّر إلى المُبارك، قائلًا:  الاحتِرام. وب ينما كان  جالسًا هؤلاء الخ 
لِ   المُبارك، وهم شُبَّانٌ  المُجاورة. ه ل  المُقاطعة  كِبار وتُجّار صِغار مِن  تُجّارٍ  أ بناءِ  يُعلِّمهم  مِن  لمُبارك أ ن 

 ".ويُرشِدهم!

ما إلى هؤلا ديثًا مُتقدِّ  ". إن  كل  ما مِّن طبيعته أَن ينشأ، مِّن طَبيعته أَن يَزولءِ ... "ت حدّث المُبارك ح 

  ، كَّ ارما، وب عد أ ن ت جاوزوا الشَّ بُوا الدَّ فُوا الدّارما، وت شرَّ وهؤلاءِ، ب عد أ ن ر أ وا الدّارما، ونالُوا الدّارما، وع ر 
لُوا دون  مُساعدة الآخرِين إلى الثِّقة الكامِلة بِتعاليم المعلِّم، قالُوا للمُبارك:   ص  أ يُّها  "وت خلَّصوا مِنه، وب عد أ ن و 

 ". وهل ل نا أ ن نُقدم نُذور الرَّهبنة؟ ؟بحُضور المُبار ك ك، هل ل نا أ ن نتّخذ الم لجأالمُبار 

لوا مِثل البراهما المُرتحِل لإنهاء    ارك: "تعال وا أ يُّها الرُّهبان،قال  المُب ير  ت عليم، فت جوَّ ارما خ  عُلِّمتُ الدَّ
ديث    اتَّخذ  هؤلاءِ المُوقَّرون   ،المُعاناة ت مامًا". وهكذا هم بح  لَّم المُباركُ هؤلاءِ الرُّهبان  وأ رشد  نُذور الرَّهبنة. ثمّ ع 

ر ت عُقولُهم مِن الأ ذى دون  تعلُّق   .الدّارما. فت حرَّ

قت كان  هناك  واحدٌ وسِتّون أ ر هاتًا في العال م.   في ذلك الو 
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 مَعَ كائِّنات المارا 

واءٌ ف خ،  أ يُّها الرُّهبان، لقد تحرّرتُ مِن كلّ  "ثمّ خاطب  المباركُ الرُّهبان  قائلًا:   يفا أ م    س  مِن كائنات الدِّ
رتم مِن كلِّ  يفا والب شر.  فخٍّ مِن صُنعمِن البشر. وأ نتم أ يضًا، أ يُّها الرُّهبان، ت حرَّ  الدِّ

عًا في جولة، بدافع الرَّأفة على العا عادة العديدِين ، ولأ جْل  فلن مضِ م  ل م، لمُباركة الكثيرِين، ولأ جل س 
ر.  يفا والبش  عادة لكلٍّ مِن الدِّ ير والب ركة والسَّ  الخ 

عوا اثن ين مِنكم ي مضيان في ط ريقٍ  يرٌ كلُّها: في   واحِدة.  لا ت د  لِّموا الدّارما! فهي خ  أ يُّها الرُّهبان، ع 
طها، وآخِرِها. واشر   لها، ووس  ه، فهو الم سارُ الكامل والصّافي. وم ع  أ نّ أ وَّ وهر  هذا الم سار ونُصوص  حوا ج 

ر س   ب عض الكائنات، ي حجُبه القليل مِن الغُبار، ت جدُه في انحطاط، لأ نّه لا يُصغي إلى التّعاليم. ولكنْ، إذا د 
 هذه التَّعاليم، صار في ن ماء وازدِهار.  

 ."أُورُوفيلا، حتّى أعُلِّم الدّارما أ يُّها الرُّهبان، سوف أ ذهب إلى

رّير" مِن المُبارك، وخاطب ه بهذه العِبارات:   ثمّ اقترب  مارا "الشِّ

 مُكبَّلٌ أ نت  بكلِّ فخٍّ وق يد، "

ر.   يفا و الب ش   قُيودِ الدِّ

  ، طأة القُيود أ نت   ت حت و 

 . "في عُزلتك، مِنّي لام ف رّ 

 ف خٍّ وق يد مُنعتقٌ مِن كلّ "]بُوذا [: 

ر.مِن قيود الدِّ   يفا والبش 

  ،  مِن الق يد الع ظيم أ نا حرٌّ

، يا صانع  النِّهاية  . "ذ ليلٌ أ نت 

 ث رثرةُ ذِهنك "]مارا[: 

.  ف خٌّ
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 ت نسِج حِساباتِها ه باءً، 

 وبِها أُقيّدك. 

 في عُزلتِك، 

 . "منّي لام ف رّ 

هن الم سرَّة "]بُوذا [:   ما ي جلُب لِلذِّ

، مِمّا  س  مُّ أ و يُح  عُ أ و يُش   يُرى أ و يُسم 

 وكلّ الأ ماني والرَّغبات ل ديّ تلاشِت 

 . "أ نت  أ يُّها الذَّليل، يا صانِع  النِّهاية

ياة الق داسة ي عرفني. وفي أ لمٍ ثمّ ف كّر المارا، الشِّ  ياع،    رّير: إنّ المبار ك ي عرفني، إنّ م ن أ جاد  ح  وض 
 اخت فى في الحال. 

 قِصّة المارا  تمَّت 
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خول في المَسار وات خاذ عُهود الرَّهبنة   الدُّ
 

قت، أُولئك الرّاغبِين في الدُّخول في الم سار، والرَّاغبِين في   ل ب الرُّهبان إلى المُبارك، في ذلك الو  ج 
بين. اتِّخاذ عُهود الرَّهبنة، مِن مُختلِف الجِهات وكافّة الأ صْقاع. ولذلك كانُوا   مُتع 

ف ط رأ في ذِهن المُبارك خاطِرٌ، بينما كان ي تأمّلُ في عُزْلته: حاليًّا ي أتي الرُّهبان إليَّ مِن مختلِف  
بون. في نبغي أ ن آذ ن ل هم وأ قول: "أ يُّها الرُّهبان،   الجِهات بأُولئك الرّاغبِين في اتِّخاذ عُهود الرَّهبنة، وهُم مُتع 

ل لتُم، وفي أ يّ م كان".يُمكِنكم أ ن ت تّخذوا  ، ويُمكنكم الحُصول على العُهود أ ين ما ح   العُهود بأ نفُسِكم الآن 
ه  رج المُبارك مِن عُزلته م ساءً.  وبهذهِ المُناسبة،  وب عد أ ن أ لقى خِطاباً مُتسلسِلًا، ت وجَّ بعد ذلك، خ 

خ طر ت في ذِهني فِكرة: حاليًّا ي أتي الرُّهبان إليَّ مِن مختلِف إلى الرُّهبان قائلًا: "ب ينما كنتُ أ تأمّل في عُزلتي،  
بون. في نبغي أ ن آذ ن ل هم وأ قول: "أ يُّها الرُّهبان،   الجِهات بأُولئك الرّاغبِين في اتِّخاذ عُهود الرَّهبنة، وهم مُتع 

، ويُمكنكم الحُصولُ على العُ  ل لتُم، وفي أ يّ م كان".يُمكنِكم أ ن ت تّخذوا العُهود بأنفُسِكم الآن   هود أ ين ما ح 
لذلك، آذ نُ لكم أ يُّها الرُّهبان بالدُّخول في الم سار، ويُمكنكم اتِّخاذُ عُهود الرَّهبنة في أ يّ م كان. ومِن  

عر الرَّأس والذَّقن، ولُبس الرِّداء الأ   أ جل ذلك، لقُ ش  خص ح  صفر، ي نبغي القِيامُ بما يلي: في البِداية، على الشَّ
يه   ضع رِداء أ على الك تِف. وعليه الانحِناءُ عِند أ قدام الرُّهبان احتِرامًا لهم. ثمّ ي جلسُ وي ضمُّ يد  بالإضافة إلى و 

ليه ت رديدُ الآتي:  دره في ه يئة التَّحيّة. ثمّ ع  أ إلى المعلِّم المُستنير، أ لجأ إلى ت عاليم الدّارما، أ لجأ )أ مام ص  أ لج 
 .  "(نع الرُّهباإلى مُجتم  

آذ ن لكم أ يُها الرُّهبان بالدُّخول في الم سار واتّخاذ العُهود، مِن خِلال  "ثمّ يُكرّر للمرّة الثانية، والثالثة:  
 ."هذا الالتِجاء بذِكر العِباراتِ الثَّلاث 

ديث حول عُهود الرَّهبنة وعِبارة الالتِجاء.   ت مَّ الح 
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 انية مَع المارا  المُواجهة الث  
 

أ يُّها الرُّهبان، تمكّنتُ، مِن خِلال الانتِباه السّليم والجُهد السّليم، "ثمّ خاط ب المُباركُ الرُّهبان  قائِلًا:  
ليم   ليم والجُهد السَّ مِن ن يل الحُرّيّة المُطل قة وإدراكها. كذلك أ نتم أ يُّها الرُّهبان، يُمكنُكم مِن خِلال الانتِباه السَّ

 . " ن يلُ الحرّيّة المُطلقة وإدراكُها
رّير مِن المُبارك، وخاطب ه بهذه العِبارات:  بعد  ذلك اقترب  المارا الشِّ

 ،مُكبَّلٌ أ نت  بكلِّ ف خٍّ وق يد مِن المارا"
 قُيود الدّيفا والب شر. 

 ، طأة القُيود أ نت   ت حت  و 
ف رّْ   . "في عُزلتك، مِنّي لا م 

 ]وردَّ بُوذا [:  
   ،"مُنعتِقٌ مِن كُلِّ ف خّ للمارا

واءٌ مِن الدِّ   ر. يفا أ م البش  س 
 . أ نا حُرٌّ مِن الق يد الع ظيم

 . "ذ ليلٌ أ نت، يا صان ع النِّهاية
ياة الق داسة ي عرفني. ف كَّر المارا ثمّ  رّير: إنَّ المُبار ك ي عرفني، إنّ م ن أ جاد ح   الشِّ

 خت فى في الحال. وبأ لمٍ وع ذاب، ا
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ة المَجموعة الر ائعة   قِّص 
  

ولة إلى أُورُوفيلا. ثمّ ابتعد  المبار ك ع ن    وب عد   أ ن أ قام  المُبارك في بيناريس لمدّة كافية، انطلق  في ج 
جرةٍ مُعيَّنة.  ، وهو يتوغَّل في تِلك الأ حراش، جلس  عند  جِذع ش   الطَّريق واقترب  مِن الأ حراش. وبعد  أ ن اقترب 

خصًا مِن الأ صدقاء ذ وي الم كانة العالية، وهُم  في الوقت ذاته، كان ت هُناك  م جموعة مِن ثلاث  ين ش 
وجة، فأ حضروا له امرأةً أ قلَّ  يه ز  وجاتهم في الم كان ن فسه. إلّا أ نّ واحدًا مِنهم لم ت كن لد  ي ستمتعون م ع ز 

رقة مُمتلكاتهم،  ثُمّ ه رب ت.  م كانة. وب ينما كانُوا غارقِين في التّسلية بلا مُبالاة، قام ت تلك الم رأة بِس 
في   ي بحثون  كانوا  وب ينما  الم رأة.  تلك  ع ن  الب حث  إلى  صديقهم  بمُساعدة  الأ صدقاءُ  هؤلاءِ  فسار ع 

ديث  قائلِين:   روه الح  أ يُّها "الأ حراش، شاه دوا المُبارك جالِسًا على جِذع تلك الشجرة، فاقت ربوا مِن المبارك وباد 
 ". المبارك، هل شاهدت  أيّة  امرأة؟

دَّ عليهم:   ".لكنْ، ما الذي تُريدونه مِن الم رأة، أ يُّها الرِّجال؟"ف ر 
أ يُّها المبارك، إنّنا م جموعة مِن ثلاثِين شخصًا مِن الأ صدقاء ذ وي الم كانة العالية، قدِمنا م ع  "  -

وجة، فأ حضرن نا لم تكن له ز  وجاتنا إلى الغابة لنُرفِّه ع ن أ نفسنا. إلّا أ نّ أ حد  ا له امرأةً ذات  م كانة أ قلّ. ز 
رقة مُمتلكاتِنا واله رب. لِذا، فإنّنا  ضيعةُ المكانة، بس  وب ينما كنّا نُمتِّع أ نفسنا، أ يُّها المبار ك، قام ت تلك الم رأة، و 

 . "أ يُّها المُبارك نُساعد صديق نا في الب حث ع ن تِلك الم رأة ب ين أ حراش البُستان
دّ عليهم المُبا ل بالنِّسبة إليكم، أ ن ت بحثوا عن  "رك:  فر  أقول أ يُّها الرِّجال؟ أ يُّهما أ فض  ما ر أيُكم في ما س 

 ". تلك  الم رأة أ م أ ن ت بحثوا ع ن أ نفسكم؟
قيقة، أ يُّها المُبارك، مِن الأ فضل أ ن ن بحث  ع ن أ نفسنا"فأ جابوه:   ."في الح 
وف أعُلِّمكم الدّارماإذن، اجلِسوا، أ يُّها "ثمّ قال:  باب، فس   ."الشَّ

 . "أ جل، أ يُّها المُبارك" -
تُظهِر  المُبارك،  مِن  م سافة  على  العالِية  المكانة  ذ وي  الأ صدقاء  مِن  الم جموعة  هذه  ت  ل س  ج  ثمّ 

ديثه:و  الاحتِرام.  ."ويَزول كُل  ما مِّن طَبيعتهِّ أَن يَنشأ، فإن  مِّن طبيعتهِّ أَن يَتوقَّف" تابع  المُبارك ح 
وهؤلاءِ، ب عد أ ن ر أ وا الدّارما، ونالُوا الدّارما، وع رفُوا الدّارما، وت شرَّبوا الدّارما، خاط بوا المُبار ك بق ولهم:  

 ". هل ل نا أ ن ن تلقّى عُهود الرَّهبنة؟ ؟يُّها المبارك أ ن ن ستمرّ معك  "هل لنا أ  
عاهم قائلًا: "تعال وا أ يُّها   ياة المُقدَّسة لإنهاء  الرُّهبان. لقد عُلِّمتُ الدّار فد  ير  ت عليم. فادخُلوا الح  ما خ 

كل تامّ   ".المُعاناة بش 
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 ت مَّت قِصّة م جموعة الأ صدقاء ذ وي الم كانة العالِية.
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 المُعجزات في أُورُوفيلا

 
اك،  قت الذي وصل  فيه، كان  هناك  ث لاثة نُسَّ ولته، فوصل  إلى أُورُوفيلا. وفي الو  ثمّ تابع المُبارك ج 

عرُهم طويل   وكان  الثلاثة يُقيمون    مُتلبِّد: أ حدُهم مِن أُورُوفيلا، والثّاني مِن مِنطقة النَّهر، والثّالث مِن غايا.ش 
اك، وكان  ناسكُ مِنطقة النَّهر  في أُورُوفيلا. كان  ناسِك أُورُوفيلا ا لقائِد  الأ على والمُرشد  لخمسِمئة مِن النُسَّ

اك.  ئيسًا لمِئت ين مِن النُّسَّ اك. أ مّا ناسك غايا فقد كان  قائدًا ور  ئيساً  لث لاثمئة مِن النُسَّ  قائداً ور 
لوته، ثُمّ ت حدَّث إليه قائِلًا  عني أ يُّها النّاسك أ مكثْ ليلةً ":  اقترب  المُبارك مِن ناسك أُورُوفيلا في خ  د 

 . "واحدة في غُرفة النّار، إن ل م يُزعجك ذلك
ا في الغرفة، وهو الثُّعبان  إنّ ذلك لا يُ "  - زعجني أيها المُعتزِل العظيم. إلّا أنّ هناك ثعبانًا سامًّا جدًّ

 ."الم لك، شرِسٌ ويتمتّع بقُوًى خارقةٍ؛ فلا ت دعْه يُؤذيك
 " إنْ لم يُزعجك ذلك..."وللمرّة الثّانية قال المُبارك لناسك أُورُوفيلا: 

عني أ يُّها النّاسك أ مكثْ ل يلةً واحدة في غُ "وللمرّة الثّالثة قال المُبارك لناسك أُورُوفيلا:   رفة النّار، د 
 ..." إن ل م يُزعجك ذلك

ا في الغُرفة، وهو الثُّعبان  أ نّ هناك  ثُعبانًا سامًّا جدًّ إنّ ذلك لا يُزعجني، أ يُّها المُعتزِل الع ظيم. إلّا  "  -
رِ   ."سٌ وي تمتّع بقوّة خارقة؛ فلا ت دعْه يُؤذيكالم لك، ش 
ماح  " -  لي بالب قاء في غرفة النّار". لا أ عتقد أ نّ بإمكانه إيذائي، أ رجو مِنك أ يُّها النّاسك السَّ
  .""اُمكُث أ يُّها المُعتزِل، كما ت شاء -

بِّع  السّاق ين، وبِظ هرٍ مُستقيم، مُركِّزًا انتِباهه، حاضِر    ثمّ دخل المُبارك الغُرفة، وجلس  على العُشب مُتر 
هن، ي قِظًا.    الذِّ

وب عد أ ن شاهد  الثُّعبانُ المُبارك  ي دخل، ن فث  الدُّخان وهو ي تألَّم وي ترنّح. ثمّ ت ساءل المُبارك: ماذا لو 
رارته حتّى لا يُؤذي ني؟ أ نّني،    ودون إتلاف جِلد الثُّعبان ول حمه وأ ربِطته وعِظامه ونُخاع العِظام، ت حكَّمتُ في ح 

ل خارق، فاشتعل تِ النّارُ في الثُّعبان الذي لم يُسيطر على  ثمّ نفث  المُبارك الدُّخان بعد  أ ن قام بعم  
به. وبعد  أ نِ انتشر ت النِّيران، اشت عل المُ  باركُ أ يضًا. وحين  اشتعل ت النِّيرانُ في كِليهما، أ صب حت غرفةُ  غ ض 

ميلٌ حقًّا هذا المُعتزِلُ  ، العظيمُ   النّار مُشتعلةً حارِقةً ي ملؤها اللَّهب. ثمّ أ حاط النُّسّاكُ بغُرفة النّار، وقالُوا: ج 
 سيُؤذيه.  لكنّ الثُّعبان  
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م التّامِّ    - ودُون إتلافِ جِلد الثُّعبان ول حمه وأ ربِطته وعِظامه    -في نِهاية اللَّيلة قام  المُبارك   بالتَّحكُّ
رارته. ثمّ وضع ه في وِعائه، وق دّمه للنّاسك قائلًا:   رارة الثُّعبان مِن خِلال ح  أ يُّها النّاسك،    هذا هو ثُعبانك  "بح 

 . "ن خِلال حرارتيوقد تحكّمتُ بحرارته تمامًا مِ 
المُعتزل الع ظيم قُوًى خارقةً حقًّا، وهو ذو سُلطان عظيم، إذ  لِهذا  إنّ  أُورُوفيلا:  ثمّ خطر  لناسك 
ا. لكنّه،   رِس، ذي القُوى الخارقة، على الرَّغم مِن أ نّه سامٌّ جِدًّ رارة الثُّعبان الم لك الشَّ م الكامل بح  أ مكن ه التَّحكُّ

 تًا مِثلي. مع ذلك، ليس أ ر ها 
نجارا، تحدّث  المُبارك إلى ناسك أُورُوفيلا قائلًا:    عني أ يُّها النّاسك أ مْكُثْ الي وم ف قط  "بالقرب من نير  د 

 . "في قاعة النّار إنْ لم يُزعجك ذلك  
أن راحتك. فعليك  الح"فأ جاب ه النّاسك:   لِقٌ بش  ذ ر  بسبب لا يُزعجني ذلك  أ يُّها المعتزِل الع ظيم، لكنّني ق 

رسٌ ويتمتّع بقُوًى خارقةٍ. فلا تدعْه يُؤذيك! ا في الغُرفة. وهو الثُّعبان الملكُ، ش   ".وُجود ثُعبان سامّ جدًّ
ماح  لي بالب قاء اليوم  في  " - مِن غيرِ المُرجَّح أ ن يتمكّن مِن أ ذيّتي. لذا، أ رجو مِنك أ يُّها النّاسك السَّ
 ."غُرفة النّار
 ."لك إنّ الغُرفة" -

. جاع مُتخطّيًا الم خاوف   وبذلك  دخل  الشُّ
ر فكان  مبتهِجًا،   يّد البش  وحين شاهد  ملِكُ الثَّعابين المُبارك  ي دخُل، ن فث  الدُّخان وهو ي تألَّم. أ مّا س 

ه، أ طلق  النِّيران  وأ طلق  الدُّخان أ يضًا مِن غ ير انزِعاج. إلّا أ نّ م لِك الثّعابين الذي ل م ي تمكّن مِن ق هر غ ضب 
رارة بب راعة. وعِندما اشتعل ت النِّيران في   ر الّذي أ تقن  التَّكيُّف م ع الح  لِكُ الب ش  الحارِقة. ثمّ أ شعل النّار  أ يضًا م 

وف   إلى غُرفة النّار، وقالُوا: "إنّ   كِل يهما، نظر  النُّسّاك  ميل حقًّا، لكنّ الثُّعبان س   يُؤذيه".   هذا المُعتزِل الع ظيم ج 
دة الأ لوان، بقي ت.. في   في نِهاية تِلك اللَّيلة، انطفأ ت نِيران الثُّعبان، ولكنّ نيران  قُواه الخارقة، مُتعدِّ

ر الدّاكن، والأ حمر، والقُرمزيّ، والأ صفر، واللَّون الكريستاليّ، كلُّها   دة: الأ خض  حينِ صار ت الأ لوان المُتعدِّ
سد المُبارك.  على ج 

:    وب عد  هذا هُو ثُعبانك أ يُّها  "أ ن وضع المُباركُ ملِك  الثَّعابين في وِعائه، وع ر ضه على النّاسك، قال 
رارتي رارته مِن خِلال ح  م التَّامّ في ح   ."النّاسِك، ول قد ت مَّ التَّحكُّ

الخارِقة:   بقُواه  أ ن آمن   ب عد  المُبارك   أُورُوفيلا  ناسِكُ  الع ظيم،  "ثمّ خاط ب  المُعتزِل  أ يُّها  اُمكُث هنا 
كل دائِم  ."بإمكاني ت قديم الطَّعام لك  بش 
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 الُأعجوبة الُأولى 
 

المُلوك قام  ثمّ  أُورُوفيلا،  ناسك  ومعة  الغابة قُرب ص  بُستان  المُبارك في  ذلك، مكث   الأ ربعة    بعد  
العُظماء بإنارة البُستان بأ كمله في ليلة م جيدة بل ون ب هيّ، واقتربوا مِن المُبارك، وقدَّموا له التَّحيّة، وجلسُوا في  

 الجِهات الأ رب ع كما لو كانُوا نِيرانًا ع ظيمة.
رهُ   وباد  المُبارك،  مِن  أُورُوفيلا  ناسِك  اقترب   اللَّيلة  تلك  نِهاية  أ يُّها  في  الطّعام،  وقتُ  "حان   قائلًا: 

المعتزِل الع ظيم، فإنّ الو جبة جاهزة. لكنْ، م ن أُولئك الّذين أ ناروا بُستان الغابة بأ كمله في هذه اللَّيلة الم جيدة 
 ".يمة؟بل ون ب هيّ، واقتربُوا منك  وقدَّموا التَّحيّة، ثمّ جلسُوا في الجِهات الأ ربع كما لو كانُوا نيرانًا ع ظ 

 ."إنّهم أ يُّها الناسِك الملوكُ الأ ربعة العُظماء، الّذين ق دِموا بهد ف الاستِماع لتعاليم الدّارما" -
قًّا، إنّ لِ  هذا المعتزِل الع ظيم قُوًى خارقةًـ وقد ق دِم  إليه المُلوك  ثمّ خطر  في بالِ ناسك أُورُوفيلا: ح 

 الاستِماع إلى ت عاليم الدّارما، لكنَّه مع ذلك ليس  أ ر هاتًا مِثلي.الأ ربعة العُظماء به دف 
 وبقي  المبار ك في بُستان الغابة ذاتِه ب عد أ ن تناول  الطَّعام الذي قدّم ه له ناسِك أُورُوفيلا.

 

 الُأعجوبة الث انية 

كّا   يفا، الّذي قام بإنارة    ، وهو المُبار ك مِنSakkaثمّ اقترب  ناسِك أُورُوفيلا مِن بُوذا  السَّ كائنات الدِّ
م له التَّحيّة، وجلس  باحتِرام على م سافة مِنه كما   بُستان الغابة بأ كمله في تلك  اللَّيلة الم جيدة بل ونٍ ب هيّ، وقدَّ

وعةً وع ظ مة مِن الأ لوان السّابقة.    لو كان نارًا ع ظيمة أ كثر  ر 

ناسك   اقترب   اللَّيلة،  تلك  نِهاية  قائلًا:  في  إليه  وت حدَّث  المُبارك،  مِن  أ يُّها  "أُورُوفيلا  قتُ  الو  حان  
المعتزِل الع ظيم، فإنّ الو جبة جاهزة. ولكنْ، م ن الذي أ نار بُستان الغابة بأ كمله في هذه اللَّيلة الم جيدة بل ونٍ  

م التَّحيّة، ثمّ جلس  في الجِهات   ".الأ ربعِ كما لو كان  نارًا ع ظيمة؟ب هيّ، واقترب  مِنك وقدَّ

كّا" - يفا، وقد ق دِم به دف الاستِماع إلى ت عاليم الدّارما ،إنّه السَّ  . "أ يُّها النَّاسك، وهو المُبارك مِن الدِّ

كّا،  قًّا، إنّ لِهذا المعتزِل الع ظيم قوًى خارقةً، وقد قدِم  إليه السَّ  ثمّ خطر  في بالِ ناسِك أُورُوفيلا: ح 
د ف الاستِماع إلى ت عاليم الدّارما، إلّا أ نّه مع ذلك ليس  أ ر هاتًا مِثلي. يفا، به   وهو المبار ك مِن الدِّ

 وب قي المبار ك في بُستان الغابة ذاتِه ب عد أ ن ت ناول  الطَّعام الّذي قدّمه لهُ ناسِك أُورُوفيلا.
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 الُأعجوبة الث الثة 
 

ساهمب تي، الذي قام بإنارة بُستان الغابة بأ كمله في تلك اللَّيلة الم جيدة بلونٍ بهيّ،  ثمّ اقترب  البراهما 
وعةً وع ظ مة   م له التَّحيّة، وجلس  باحترام على م سافة مِنه، كما لو كان  نارًا عظيمة أ كثر  ر  مِن المبار ك وقدَّ

 مِن الأ لوان السّابقة. 
قت الطَّعام،  "أُورُوفيلا مِن المبار ك، وت حدّث إليه قائِلًا:    وفي نِهاية تلك  اللَّيلة اقترب  ناسِك حان  و 

أ يُّها المعتزِل الع ظيم، فإنّ الو جبة جاهزة. ولكنْ، م ن كان  ذلك  الّذي أ نار بُستان الغابة بأ كمله، في هذهِ اللَّيلة  
م التَّحيّة، ثمّ جلس  في ال  ".جِهات الأ ربع كما لو كان  نارًا عظيمة؟الم جيدة، بل ون ب هيّ واقترب  مِنك وق دَّ

يفا، وقد ق دِم به دف الاستِماع إلى ت عاليم  "  - إنّه البراهما ساهمب تي، أ يُّها النّاسك، وهو المُبارك مِن الدِّ
 . "الدّارما

قًّا، إنّ لِهذا المعتزِل الع ظيم قوًى خارقةً، وقد قدِم  إل طر في بالِ ناسِك أُورُوفيلا: ح  يه براهما  ثمّ خ 
 ساهمب تي به دف الاستِماع إلى ت عاليم الدّارما، إلّا أ نّه مع ذلك ليس  أ ر هاتًا مِثلي. 

 وم كث المُبارك في بُستان الغابة ذاتِه بعد  أ ن ت ناول الطَّعام الذي ق دّمه له ناسِك أُورُوفيلا.
 

 الُأعجوبة الر ابعة 
 

قت، قام  ناسِك   أُورُوفيلا بت قديم أُضحية ع ظيمة، وم ضى إليهِ سُكاّن أ نغا وماغادا  ومعهم  في ذلك الو 
أ صنافُ الطَّعام المُختلفة. ثمّ خطر  في بالِ ناسِك أُورُوفيلا: إنّني حاليًّا أ قومُ بت قديم أُضحيّة، ع ظيمة كما أ نّ  

عب أ نغا وماغادا سي أتون للحصول على أ صناف الطَّعام المُختلفة.   لكنْ، إن قام  المُعتزِل الع ظيم بع رض  ش 
ثيرًا احتِرامُهم وت قديرُهم له، وف ي زداد ك  يقلُّ مُقابل  ذلك ت قديرهم   أعُجوبة مِن قُواه الخارقة أ مام النّاس، فس  وس 

دًا. دمُ قُدوم المُعتزِل الع ظيم غ   واحتِرامهم لي. لِذا، ي جب ع 
هِ إلى أ تّاراكورو. وبعد أن  كان المُبارك على عِلمٍ بِما ي جولُ في  بال ناسِك أُورُوفيلا. لِذا، قام  بالتَّوجُّ

 نال  ب عض الطَّعام هناك، تناول ه قُرب بُحيرة أ نوتاتّا حيث أخذ قِسطًا مِن الرّاحة. 
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أ يُّ  ديث قائلًا: حان  الم وعد  المبار ك، وبادر ه الح  اللَّيلة مِن  نِهاية تلك  أُورُوفيلا في  ناسِك  ها اقترب  
المعتزِل الع ظيم، فإنّ ط عامك جاهِز. لكنْ، لِماذا لم تأتِ البارحة  أ يُّها المعتزِل الع ظيم؟ على أ يّة حال، لقد  

 ت ساءلنا: كيف  يُمكن للمعتزِل الع ظيم أ لّا يأتي؟ لكنّنا احتفظنا لك  جانِبًا بكلّ أ صناف الطَّعام. 
وف أُقدّمُ أُضحيّة ع ظيمة.  "أ ل م ي خطُر في ذِهنك أ يُّها النّاسك    - ي أتي  المعتزِل   لاّ ينبغي أ  و أ نَّني س 

يثُ كنتُ على عِلم بِما ي جول في ذِهنك. ثمّ حصلتُ على   ؟الع ظيم فقد ذهبتُ أ يُّها الناسِك إلى أ تاراكورو، ح 
 . "ب عض الطَّعام هُناك، وتناولتُه قرب  بُحيرة أ نوتاتّا، ونِلتُ قِسطًا مِن الرّاحة

طر  في ذِهن ناسِك أُورُوفيلا: حقًّا، إنّ لِهذا المعتزِل الع ظيم قُ ثمّ  وًى خارقةً، إذ إنّ ل ديه أ يضًا  ــ خ 
 القُدرة  على م عرفة ما ي جول في ذِهني. وم ع  هذا فهُو ليس  أ ر هاتًا مِثلي. 

 في الغابة ذاتِها.  مكث  المبار ك بعد  أ ن ت ناول  و جبتهُ المُقدّمة إليه مِن قِب ل ناسِك أُورُوفيلا، و ، ثمّ 
 

 الُأعجوبة الخامِّسة 
 

طر له: أ ين  يُمكنُني الآن غ سلُ هذا الرِّداء؟ حين ها ت مكّن   قت رِداءٌ قديم، فخ  كان  للمبار ك في ذلك الو 
كّ  ثمّ ت حدّث  إلى السَّ بي ده،  فر  حُفرة  المُبار ك. فح  يفا، مِن م عرفة ما ي جولُ في ذِهن  الدِّ المبار ك مِن  ا، وهو 

 ."يُمكنك  أ يُّها المبار ك غ سلُ الرِّداء هنا"المبار ك قائلًا: 

داء؟ ثم خطر  للمبار ك: بم  يُمكنني ف رك   الرِّ

، أ يُّها المُبارك،  كّا لِما ي جولُ في  وبم عرفةِ السَّ  : "يُمكنك  جرًا كبيرًا قُرب ه وقال  ضع  ح  ذِهن المبار ك، و 
داء هُنا  ."ف ركُ الرِّ

جرة كاكودا  يفاتا الّذي ي سكن ش  لب الماء؟ حين ها، علم  الدِّ ، كيف  يُمكنُني ج  ثمّ فكّر المبار ك: والآن 
لبُ الماء بالاستِناد إلى هذا "  بِما ي جولُ في بال المبار ك، فث ن ى غُصنًا ن حوه، وقال: يُمكنُك أ يُّها المبار ك ج 

 الغُصن".

، عل دّ الرِّداء؟ثمّ خطر  في ذِهن المبار ك: والآن  . وبم عرفةِ السّكّا لِما ي جولُ في ذِهن  ى ماذا سأ قوم بم 
: "يُمكنك  أ يُّها المُبار ك ضع ه إلى جانِبه، وقال  بير وو  رٍ ك  ج   . "م دُّ الرِّداء هُنا المُبار ك، جاء  بح 

ديث  قائلًا:   حان  م وعِدُ الطَّعام "اقترب  ناسكُ أُورُوفيلا في نِهاية تلك اللَّيلة مِن المُبارك، وبادر هُ الح 
وْض، أ يُّها المعتزِل الع ظيم أ يُّها المعتزِل الع ظيم، وطعامُك جاهز. لكنْ، مِن أ ين  جاء  هذا ال فهو ل م ي كن    ؟ح 
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جرة الكاكودا  ،هنا سابقًا ضعه؟ وماذا ع ن ش  جر ل م ي كن هُنا أ يضًا، فم ن قام  بو  ل م ت كن  هي  ف  ؟كما أ نّ هذا الح 
 .  "مُنحنِية مِن ق بلُ 

وض   ،إنّ السّكّا"  - فر ح  لم  بِما ي جولُ في ذِهني، فقام  بح  يفا أ يُّها النّاسِك، ع  وهو المبار ك مِن الدِّ
وض بيد كائِنٍ غ ير بشريّ بي ده، وقال لي: يُمكنُ لِلمب فر هذا الح   . "ار ك غ سلُ رِدائه هُنا. لِذا، فقد ت مّ ح 

جر الك بير مِن   ضعُ هذا الح  داء؟ لِذا، ت مّ و  ثمّ خطر  لي أ يُّها النّاسك: والآن  كيف  يُمكِن لي ف رك الرِّ
يف يُمكن لي   يفاتا:  قِب لِ كائنٍ غ ير ب شريّ. ثمّ خطر  لي أ يُّها النّاسِك: ك  لبُ الماء؟ ثمّ قال  الدِّ أ يُّها النّاسِك "ج 

لبُ الماء بالتَّشبُّث بالغُصن هُنا  لذا، فقد كان ت شجرة الكاكودا هُنا لُأمسِك  بِها.  ".يُمكن لِلمبارك ج 

طر  لي أ يُّها النّاسِك: ع   ضع ه  كّا بذلك. لِذا،  ثمّ قام السَّ   لى ماذا يُمكنني م دُّ الرِّداء؟ثمّ خ  جر و  فإنّ الح 
 كائِن غ ير ب شريّ. 

طر للنَّاسك أُورُوفيلا: لا بُدَّ أ نّ المُعتزِل الع ظيم ذو قُوًى ع ظيمة، ذُو قُوًى ع ظيمة! حتّى إنّه   ثمّ خ 
يفا. لكنّه مع ذلك ل يس أ ر هاتًا مِثلي.    ي حصُل على الع ون مِن المُبار ك مِن الدِّ

 بته الَّتي ق دَّمها ناسك أُورُوفيلا، م كث في ن فس البُستان في الغابة.وبعد  أ ن تناول المُبار ك و ج

قت الطَّعام، قائلًا: "لقد حان    رًا إيَّاه بحُلول و  ثمّ اقترب النَّاسك مِن المُبار ك في نِهاية تلك اللَّيلة، مُذكِّ
قت الطَّعام أ يُّها المُعتزِل الع ظيم. الو جبة جاهِزة  . "و 

دَّ عليه ال ق بك". وب عد مُغادرة النَّاسِك أُورُوفيلا، وب عد أ ن ق طف "مُبار ك:  فر  انطلِق أيُّها النَّاسِك، سأ لح 
ل أ وَّلًا إلى غُرفة النَّار. ص  رد باسمِها، و  رد، الّتي سُمّي ت أ رضُ تفّاح الو   ث مرةً مِن شجرة تفّاح الو 

صل  النّاسِك ور أى المُبار ك   ، أ يُّها المُعتزِل  "رفة النّار،  قال ل ه:  جالسًا في غُ   وحين ما و  ل كْت  أ يَّ ط ريقٍ س 
صلت  ق بلي إلى غُرفة النّار  ."الع ظيم؟ لقد انطلقتُ ق بل ك، لكنّك و 

ي ت أ رضُ   - رد، التي سُمِّ "ب عد أ ن أ ذِنتُ لك  بالانصِراف، وب عد أ ن ق طفتُ الفاكهة مِن شجرة تفّاح الو 
رد   رد هذهِ زاخِرةٌ تفّاح الو  قًّا، أ يُّها النّاسِك ، فاكهةُ الو  صلتُ أ وَّلًا إلى غُرفة النّار. ح  بالأ لوان، مُفْع مة    باسمها، و 

لْها.  بالعِطر والنَّكهة. فإذا كنت  ت رغ ب فيها، فت ناو 
ك ت أكُلها" -  ."لا، أ يُّها المُعتزِل الع ظيم، أ نت  و حدك  ت ستحقُّها، أ نت  وحد 

قًّا، إنّ المُعتزِل الع ظيم  ي تمتّع بقُوًى ع ظيمة، قُوًى ع ظيمة، فم ع أ نّه أ ذِن   طر لِناسِك أُورُوفيلا: ح  ثمّ خ 
بق ني إلى غُرفة النّار. لكنّه م ع ذلك  ليس  أ ر هاتًا مِثلي.   لِي  بالانصِراف أ وّلًا ... لقد س 
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 ناول  الو جبة الّتي جاء  بها النَّاسِك.وم كث  المُبار ك في ن فس البُستان، بعد  أ ن ت  

قت الطَّعام، قائلًا:    رًا إيَّاه بحُلول و  لقد حان  "ثمّ اقترب  النَّاسِك مِن المُبار ك في نِهاية تِلك اللَّيلة، مُذكِّ
قت الطَّعام أ يُّها المُعتزِل الع ظيم، الو جبة جاهزة  . "و 

 ."انطلِق أ يُّها النَّاسِك، سأ لح ق ب ك" -

الَّتي   الورد،  تُفَّاح  جرة  بالقُرب مِن ش  المانجو  ث مرة  أُورُوفيلا، وبعد أن قطف  النَّاسك  مُغادرة  وب عد 
جرة المانجو، وب عد  رد باسمِها، وبعد  أ نْ ق طف ث مرةً مِن ن بات المِيروبالان الق ريبة مِن ش  سُمّيت أ رضُ تُفّاح الو 

فرا ء الق ريبة مِن ن بات الميروبالان، وب عد أ ن قطف  الثِّمار مِن جنَّة الثّلاثة  أ نْ قطف  ث مرة  الميروبالان الصَّ
لس فيها.  ل أ وَّلًا إلى غُرفة النَّار وج  ص  جرة الم رجان هُناك، و   والثّلاثِين*، وبعد  أ ن أ خذ ز هرةً مِن ش 

صل النّاسك ورأ ى المُبار ك جالسًا في غُرفة النَّار،  قال له:   ، أ يُّها المُعتزِل  "وحين ما و  ل كْت  أ يَّ طريق س 
صلت  ق بلي إلى غُرفة النّار  ."الع ظيم؟ لقد انطلقتُ ق بلك، لكنّك و 

نَّة الثّلاثة والثّلاثِين، وب عد أ ن ق طفتُ "  - بعد  أ ن أ ذِنتُ لك  بالانصِراف، وب عد أ ن ق طفتُ الفاكِهة مِن ج 
أ نا جالِ  جرةِ الم رجان، ها  النّاسك، هذهِ الزًّهرةُ  ز هرةً مِن ش  أ يُّها  أ وّلًا! حقًّا،  صلتُ  النّار، وقد و  س في غُرفة 

بير. خُذها، إن شِئت    . "مُفع مةٌ بالأ لوان والع 

ك ت أخذها" - ك ت ستحقُّها، أ نت  و حد   . "لا، أ يُّها المُعتزِل الع ظيم، أ نت  و حد 

قًّا، إنّ المُعتزِ  طر  لناسك أُورُوفيلا: ح  ل الع ظيم ي تمتّع بقُوًى ع ظيمة، فم ع أ نّه أ ذِن لي بالانصِراف  ثمّ خ 
 أ وّلًا ... لقد سبق ني إلى غُرفة النّار، لكنّه مع ذلك ليس  أ ر هاتًا مِثلي. 

، الذين ي قومُون برِعاية النَّار المُقدّسة، مِن ت قطيع العُصيّ. وفي تلك اللَّحظة لم يتم كّن هؤلاءِ النُّسّاكُ 
ط وحيّة للمُعتزِل الع ظيم، ن حن  ثمّ خ  غ ير قادرِين على  ر  بِبال ه ؤلاءِ النُّسّاك: لا شكّ في أ نَّه بسب ب القُوى الرُّ

عها، أ يُّها المُعتزِل الع ظيم". ثمّ قال المُبار ك لناسِك أُورُوفيلا: ق طع العُصيّ  عِ العُصيّ. ق طِّ . "أ يّها النّاسِك، ق طِّ
ع ت  قت واحِد. ثمّ قُطِّ مسُمئةٍ مِن العُصيّ في و   خ 

 

______________________________ 

نَّة الثّلاثة والثّلاثِين  Tavatimsa heavenجنَّة ت فاتيسما   .1 the heaven of the  Thirty"-الم عروفة بج 
Three  شجار الم رجان ". وهذهِ واحِدة مِن الجِنان في الكوزمولوجيا، أ و علم الك ون البُوذيّ. ويُقال إنّ أ
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وحيّة إلى ذلك   عِد بقُواه الرُّ ميلة وع طِرة لِلغاية. والإشارة هُنا إلى أ نَّ بُوذا ص  ماويّة ت نبُت فِيها. وأ زهارها ج  السَّ
جرة الم رجان، ثمّ عاد  إلى الأ رض قبل  أ ن ي صِل النَّاسك.  ماويّ، وق ط ف ز هرةً من ش   العال م السَّ

 

طر  لناسك أُورُ  قًّا، إنّ المُعتزِل الع ظيم ي تمتّع بقُوًى ع ظيمة، فقد ق طّع العُصيّ. لكنّه،  ثمّ خ  وفيلا: ح 
 م ع ذلك، ليس  أ ر هاتًا مِثلي.

وفي تِلك اللَّحظة لم ي تم كّن هؤلاءِ النُّسّاك، الذين ي قومون برِعاية النَّار المقدّسة، مِن إشعال النّار. 
طر  في بال ه ؤلاءِ النُّسّا وحيّة للمُعتزِل الع ظيم، ن حنُ غير قادِرين  ثمّ خ  ك: لا شكّ في أ نّه بسبب القُوى الرُّ

المُبار كُ  قال  ثمّ  النَّار.  أ يُّها   على إشعال  النّارُ،  لِ  لِتُشع  ت شتعل.  النّار  عِ  د  النّاسِك،  "أ يُّها  أُورُوفيلا:  لناسِك 
مسُمئةِ شُعلةٍ مِن "المُعتزِل الع ظيم  النّار في آنٍ واحد ... . . فأُشعِل ت خ 

طر لناسك أُورُوفيلا: حقًّا، إنّ المُعتزِل الع ظيم ي تمتّع بقُوًى ع ظيمةٍ، فقد أ شعل  النّار .... لكنّه،   ثمّ خ 
، ليس  أ ر هاتًا مِثلي.  م ع ذلك 

مئةِ    سة، لم يتمكّنوا من إطفاء النار... فأطفأ المُباركُ وبعد أن رعى النُّسّاكُ النّار  المُقدَّ  علةٍ  شُّ الخمس 
 في وقت واحد ...  

قوًى عظيمةٍ، فقد أ طفأ    وًى عظيمةٍ، ـثمّ خطر لناسك أُورُوفيلا: حقًا، إنّ المُعتزل العظيم يتمتّع بقُ 
 ... لكنّه مع ذلك ليس  أ ر هاتًا مثلي.النّار

تاء الباردة وأ ثناء  تساقُط الثُّلوج، كان يغمُرُ   قت مِن ليالي الشِّ هم في  في ذلك الو   هؤلاءِ النُّسّاكُ أ نفس 
نع المبارك ما ي صل إلى خمسِمئةِ وِعاءٍ   النَّهر، ثمّ  هم مِرارًا وت كرارًا. ثمّ ص  مل النّار، حيثُ    يُخرِجون أ نفس  لِح 

 قام هؤلاءِ النُّسّاكُ بت دفئة أ نفسهم بعد  الخُروج مِن النَّهر.

شكّ في   لا  النُّسّاك:  ببال هؤلاءِ  خطر   ص  ثمَّ  مأ نّه  بب  بس  الأ وعية   القُوى  نع  هذهِ  مِن  به  يتمتَّع  ا 
. ثمّ خطر  ببال ناسك أُورُوفيلا: حقًّا، إنّ المُعتزِل العظيم يتمتّع بقوًى عظيمة، فقد ت مكّن مِن إنشاء  العظيمة

 النّار هذهِ. لكنّه مع  ذلك ليس أ ر هاتًا مِثلي.  أ واني  

 

بير. وكان  المُبارك حين ها  ه ط ل ت  أ مطارُ غ زيرة في ذلك ا ث ف ي ضانٌ ك  قت في غ ير م وسمها، فحد  لو 
ولي، أ ن أُسرع  مُقيمًا في م كانٍ غ   ط ر للمُبارك: ينبغي بعد أ ن جعلتُ المِياه ت نحسر مِن ح  ته المِياه. ثمّ خ  مر 
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ف هذه الأرض المُغطّاة بالغُبار دْو  في مُنتص  سر مِن كلِّ م كان، ت قدّم يُسرعُ    عل تِ المياهُ ثمّ بعد  أ ن ج    .الع  ت نح 
ف هذه الأ رض المُغطّاة بالغُبار.  دو  في مُنتص   الع 

ديد   كان ناسك أُورُوفيلا يُفكِّر حينها: آملُ  ألّا ي كُون الماءُ قد غ مر المُعتزِل العظيم . فانطل ق مع  الع 
عل    ه المُبار ك. ثُمَّ رأ ى النّاسِكُ مِن النُّسّاك، في قارِبٍ، إلى ذلك الم كان الّذي كان  يُقيم في أ نّ المُبار ك الّذي ج 

ط أ رضٍ مُغطّاة بالغُبار س  ريعة في و  وله، كان  ي سير بخُطًى س  ف خاطب  المُبار ك  قائلًا: .  الماء  ي نحسِرُ مِن ح 
قًّا هُنا، أ يُّها المُعتزِل الع ظيم؟  ". "هل أ نت  ح 

عد إلى القارِب.  "النّاسكنعم هذا أ نا أ يُّها " -  . وص 

به الماء. لكنّه،  لم ت سْح  قًّا، إنّ المُعتزِل الع ظيم ي تمتّع بقُوًى ع ظيمة، ف  ثُمّ خ طر  لناسِك أُورُوفيلا: ح 
 م ع ذلك، ليس  أ ر هاتًا مِثلي.

 

وف ي ظُنُّ هذا ا ، س  ط ر للمُبارك: الآن  قًّا،حمقُ ولِوقت ط ويل:  لرَّجلُ الأ  ثمّ خ  إنّ المُعتزِل الع ظيم    ح 
لم ت سْحبه الماء. لكنّه، مع ذلك، ليس  أ ر هاتًا مِثلي  . ي تمتّع بقُوًى ع ظيمة، ف 

، ي نبغي أ ن أُحرِّك هذا النَّاسك  وأُثير ه في أ عماقه.   لكنْ، الآن 

ف م سار   .ي ط ريق الك مالولم ت دخُل ف  ،يُّها النّاسك، ل ست  أ ر هاتًاأ  "ف تحدَّث المُبارك إلى النّاسك قائلًا:  
 ."الأ ر هات وم سار الك مال  ل يسا لك  

أ يُّها المُبارك، هل لي أ ن أ دخُل في "ثمّ قال  ناسكُ أُورُوفيلا، وهو ي حني ر أسه نحو  ق دم ي المُبار ك:  
 ". هل لي أ ن أ ت لقّى عُهود الرَّهبنة؟ ؟هبنة في ح ضرة المُباركم سار الرَّ 

المُ  ردَّ عليه  قُم "بار ك:  و  النُّسّاك،  مسِمئةٍ مِن  القائد والمُرشد والرَّئيس الأ على لخ  النَّاسك، أ نت   أ يُّها 
واب   ."باستِشارتهم حتّى ي تمكّنوا مِن فِعل ما ي عتقدون أ نَّه ص 

ادة  "فتحدّث  إليهم، وقال:   لْي فعلِ السَّ قَّرُون  أ رغب أ يُّها السّادة الأ خيار في دُخول حياة القداسة، و  المُو 
واب   ."ما ي عتقدون أ نَّه ص 
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ليه:   دَّ النُّسّاك ع  قّر بالمُعتزِل العظيم.  "وحين  استشار هم، كان  هذا ر  يّد المُو  عِدنا كثيرًا، أ يُّها السَّ لقد س 
ن دخُل   الع ظيم، فسوف   المُعتزِل  الق داسة م ع  ت عيش حياة   أ ن  المُبجَّل،  يِّدي  ، س  أ ردت  ياة  فإذا  جميعُنا في ح 

 . "الق داسة مع المُعتزِل الع ظيم

، وأ دواتِ عِبادة النّار ر  ر  عر، والصُّ فائر  الشَّ عر  وض  ها في  الماء.    ،رأى زاهدُ النَّهر الشَّ وق د ت مَّ ز جُّ
ين قائلًا لهما:   ين آخر  طر. فأ رسل زاهد  واكتشِفا    اذهبا"وحين رأى ذلك، خطر  له: آملُ أ لّا ي كون أ خي في خ 

اك، وعددُهم ثلاثُمئةٍ مِن نُسّاك أُورُوفيلا."أ مْر أ خي  . ثمّ اقترب مع م ن م عه مِن النُّسَّ

 ؟ "هل هذا أ فضل، أ يُّها النّاسك"وسأل  النّاسكُ الموقَّر  في أُورُوفيلا: 

 ."نعم يا صديقي، هذا أ فضل" -

عرهم، وضفائر ه ر هُم، وأ دواتِ عِبادة النّار في الماء، ي حنُون  ثمّ اقترب الزُّهّاد، الّذين أ لق وا ش  ، وصُر 
م يْ المُبارك، وقالُوا له:   هم ن حو ق د  ضرة المبار كأ يُّها المبار ك، ن رجو أ ن ن د " رُؤوس  ف ردّ    ".خل الم سار في ح 

أيُّها الرُّهبان، لقد عُلِّمتُ الدّارما خير  تعليم، فادخُلوا في الح"المبار ك:   ياة المُقدَّسة لإنهاء المُعاناة  تعال وا، 
 . وكان هذا دُخول  هؤلاءِ الموقَّرِين في الم سار."ت مامًا

ر، وأ دواتِ عِبادة النّار ر  عر، والصُّ فائر الشَّ عر وض  ها في  الماء. وحِين   ،رأى زاهدُ غايا الشَّ وقد ت مَّ ز جُّ
ين قائلًا لهما:  ين آخر  طر. فأ رسل زاهد  اذهبا واكتشِفا أ مْر  "رأى هذا ، خطر  له: آملُ أ لّا يكون إخوتي في خ 

اك، وعددُهم مئتا ناسِك، مِن زاهد أُورُوفيلا المُوقّر. وقال له : "أ هذا "أ خي . ثمّ اقترب  مع م ن مع ه مِن النُّسَّ
 ؟ "أ يُّها الزّاهد  أ فضلُ 

 ."نعم يا صديقي، إنَّه أ فضل" -

ر، وأ دواتِ عِبادة النّار  في     ثمّ اقترب  هؤلاءِ الزُّهّادُ  ر  عر، والصُّ مِن المُبار ك بعد  أ ن أ لق وا ضفائر الشَّ
م يْ المُبارك  الماء، وهُم ي حنُون  أ يُّها المُبارك، ن رجو أ ن ن تّخذ عُهود الرَّهبنة في  "وقالوا له:    .رُؤوسهم ن حو ق د 

ضرة المُبارك ير  . ف ردّ المُبارك: "ت عال وا، أ يُّها  "ح  ت عليم، فادخُلوا في حياة القداسة   الرُّهبان، لقد عُلِّمتُ الدّارما خ 
 لإنهاء المُعاناة تمامًا". وكان هذا دُخول  هؤلاءِ المُوقّرِين في الم سار.

ت على التَّقطيع   مئةِ مِن النَّار الّتي استعص  مس  ومِن خلال الثَّبات النَّفسيّ لِلمُبارك،  فإنّ العُصيّ الخ 
الّتيق د قُ  والنّار   الّتي استعصى إشعالُها قد أُشعِلت،  والنّار   ع ت،  ت، وأُنشِئ   طِّ ما أ مكن  إخمادُها قد أُخمِد 

 أ صبح هناك  ثلاثةُ آلافٍ وخمسُمئة أعُجوبة.  ،خمسُمئة وِعاء للنّار. وهكذا
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بيرة مِن الرُّهبان،   ولة إلى ر أس غايا مع  م جموعة ك  بعد أ ن أ قام فترةً مناسبة  ثمّ انطلق  المُبارك في ج 
عر. وبقي  المُبارك بالقُرب  في أُورُوفيلا. وكان هؤلاءِ الرّهبانُ الأ لفُ هُم م ن كانُوا مِن الزّاهدِين متلبّدِي الشَّ

 مِن ر أس غايا م ع الرُّهبان الأ لف. 

 وهناك  خاطب  المُبار ك الرُّهبان  قائلًا: 

يء ي ح أ يُّها الرُّهبانُ " ين ت حترق، والأ شكال ت حترق، وو عي   ؟!ترق. فما هو هذا، أ يّها الرُّهبانُ ! كلُّ ش  الع 
ين ي حترق، والتَّلامُس الب ص   ر الع  واءٌ أ كان مُمْتِعًا أ م   - ريّ ي حترق. وأ يُّ شُعور ي نشأ عِند التَّواصل بالب ص  س 

ماذا؟ ي حترق بِنار الاشتِهاء، بِنار الكُره، ونار  فهو أ يضًا ي حترق. ي حترق بِ   -مُمتعولا  مُؤلِمًا، أ م غير  مُؤلم  
نّ والم وت، والأ سى والنَّحيب، والأ لم، والبُؤس، والي أس.  الو هم، ونار الوِلادة، وكِب ر السِّ

هن ي حترق ... وأ يُّ شُعور ي نشأ عِند التَّواصل بالُأذُن  واءٌ أ كان مُمتِعًا أ م    -الُأذُن ت حترق ... والذِّ س 
فهو أ يضًا ي حترق. ي حترق بِماذا؟ ي حترق بِنار الاشتِهاء، ونار الكُره، ونار    -مًا، أ م غ ير  مُؤلم ولا مُمتعمُؤلِ 

يخوخة والم وت، والحُزن ، والرِّثاء، والأ لم ، والاكتِئاب، والي أس.  الو هْم. ي حترق بالوِلادة والشَّ

ين، عند  إدراك هذا، أ يّها الرُّهبان، ي زول تعلُّق ال تِّلميذ النَّبيل، والمتدرِّب النَّبيل، بالع ين، وو عي الع 
ريّ   واءٌ أ كان مُمتِعًا أ م مُؤلِمًا،    -والأ شكال، وما ت تّصل به الع ين .. وبأ يّ شُعور ي نشأ مِن الاتِّصال الب ص  س 

هن...   رط…  ر ي نشأبأ يّ شُعو و أ م غ ير  مُؤلم أًو مُمتع. وي زول تعلُّقه بالُأذُن... وبالذِّ هنيّ كش   مِن الاتِّصال الذِّ
ر. فهُو    . في زول تعلُّقه، وي صير هادئًا ر تأتي الم عرفة: لقد ت حرَّ ر ذِهنه. وحِين ي تحرَّ ومِن خِلال الهُدوء ي تحرَّ

وحيّة، وأ نّ ما كان  يجب القِيام به قد ت مَّ، ولم ت عُد هناك   يُدرِك بأ نَّ المِيلاد قد انت هى، وأ نَّه قد عاش  الحياة  الرُّ
 ع ودةٌ إلى أ يّ حالة مِن الوُجود.  

ر ت أ ذهانُ الآلاف    هذا ما قال ه  المُبارك. فابتهج  هؤلاءِ الرُّهبان بِما قال ه. وأ ثناء  هذا الخِطاب، ت حرَّ
وائبه.   مِن الرُّهبان مِن  التَّعلُّق وش 

ديث ع ن الاحتِراق وع جائب أُورُوفيلا   ت مَّ الح 
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 لِّقاء المَلِّك سينِّيا بِّمبِّسارا

ولة إلى راجاغاها مع م جموعة  ثمّ قام المُبارك، بعد أ ن م ك ث في رأس   غايا ما شاء  مِن الوقت، بِج 
عر المُتلبِّد. ثمّ وصل   كبيرة مِن الرُّهبان، مع ن فْس الرُّهبان الأ لف الّذين كانُوا في السّابق مِن الزُّهّاد ذ وي الشَّ

ولة، إلى راجاغاها. فأقام هناك في أ ر  قت المُناسب، وهو ي سير في ج  ض الم سرَّة، في بُستان  المُبارك في الو 
مع الم لكُ سِينيا بِمبِسارا ملكُ ماغادا     King Seniya Bimbisara ofالنَّخيل عند ضريح سوباتِتها. ثمّ س 

Magadha    رَّة،  بأ نّ ع شيرة السّاكيا، إلى راجاغاها، و   ، ابنِ غوتاما المُعت زِلبوصول ه يُقيم هُناك في أ رض الم س 
ريح سوباتِتها. في بُستان   النَّخيل في ض 

وسُمعتُ  غُوتاما  المُبارك  تمامًا،  انتشر صِيتُ  مُستنير  وأ ر هاتٌ  مُبارك،  شخصٌ  حقًّا  فهو  الطَّيِّبة.  ه 
الناس   النَّظير في تدريب  والم، قائدٌ مُنقطع  بالع  القداسة، عارفٌ  بالم عرفة والتَّصرُّف، أ جاد حياة  وم وهوب 

 يفا والب شر، المُستنير، المُبارك.  وتهذيبهم، مُعلِّم الدِّ 

العال م   عرف   أ ن  والبراهما    بعد   والمارا  يفا  الدِّ كائِنات  مِن  فيه  بم ن  م عروفًا  جعل ه  الفائقة،  بم عرفته 
يرٌ  كُلُّها خ  ارما، وهي  الدَّ يُعلّم  إنّه  س    والمُعتزلِين.  لها وو  أ وَّ   الق داسة كاملةً بكلِّ   طها وآخِرها. ي شرح حياة  في 

قًّا أ ن ت   ،ن قائها ير ح  رف. مِن الخ  وح والح   . رى أ ر هاتًا مِثل هذا الأ ر هات بالرُّ

اقتر ب الملكُ سِينيا بِمبِسارا مِن المُبارك، مُحاطًا بع دد لا يُحصى مِن الب راهمة والنَّاس العاديِّين    ثمّ 
لَّم على المُبارك جلس  على مسافة تُظهر الاحتِرام. وكذلك قام  ب عضٌ مِمّن مع   في ماغادا. فلمّا اقترب  وس 

ام. وتبادل  بعضُهم التَّحيّة  بِوُدّ مع المُبارك، وجلسُوا على  تُظهر الاحتِر   الملِك بتحيَّته والجُلوس على م سافةٍ 
مِّ أ يديهم إلى صُدورهم، ثمّ الجُلوس على م سافة محتر مة.  ر بض  يَّاه الب عض الآخ  م سافة تُظهِر الاحتِرام. وح 

مت   عضُ هتف  الب عض باسمِهم وع شيرتهم أ مام المُبارك وجلسُوا على م سافة تُظهِر الاحتِرام. والب   التزمُوا الصَّ
 وجلسُوا على م سافة تُظهِر الاحتِرام. 

القداسة   ي عيش حياة   الع ظيم   المُعتزل  الحُضور في ماغادا: هلِ  ت ساؤلٌ في بال هؤلاء  ثمّ خطر  
علم بذِهنه  وهو ي    -أُورُوفيلا ي عيش حياة  القداسة بتوجيه من المُبارك؟ ثمّ    بت وجيهٍ مِن ناسك أُورُوفيلا، أ م ناسِكُ 

ميع الحاضرِين في ماغادا ي دور في أ ذهان ج  العِبارات   -ما  قَّر بهذه  المُو  أُورُوفيلا  المباركُ ناسك   خاطب  
عريّة:  الشِّ

 شكال والأ صوات،الُأضحِيّاتُ ]كما في الهِندوسيّة ونُصوص الفِيدا[ تدُلُّ على الأ  "
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لذّات والنِّساءوعلى الأ ذوا   ، ق أ يضًا.. والم 

ب دُها.     مع  العلم أ نّ هذا حُثالةُ الع واطف وز 

 . "طايات سُرُّني ولا الع   ات فلا الُأضحيّ  

المُبارك:   ذِهنك" قال  ي كن  لم  إذا  الأ شكال والأ صوات    ولكنْ،  النَّاسكُ، في  أ يُّها  هُناك،  ي جِد م سرَّة 
د ذِهنكف الأ ذواق أ يضًا،و  ر؟إذن،  ،بماذا ي سْع  يفا والب ش   ". أ خبِرني، أ يُّها النَّاسك! في عال م الدِّ

لام مُنبتّة  الجُذور التي تنمو عليها الع وائق، لمّا" -  رأيتُ حالة  السَّ

   يّة والوُجود،ومنقطعةً عن التعلُّق بالمُتع الحِسِّ  

  لا ي نقاد الم رءُ للآخرِين، إذ حالةً لا تغيُّر فيها، 

ت فلا الُأضحيّات    ."ت سُرُّني ولا الع طاياعاد 

ميع أ نواع الأ عمال الّتي ي تمّ  yajati]مفهوم الُأضحِيّات ) ( بِناءً على الم فهوم الهندوسيّ واسعٌ للغاية، ي شم ل ج 
ط ب للنّار مِن الغابة، أ و أ يّ ن وع مِن القرابين )مِثل إجراؤها عِند القِيام بالُأضحيّة أ و   لب الح  الق رابين، مِثل ج 

يءٍ في النّار. أ مّا بالنِّسبة إلى م فهوم   بيل المِثال لا الح صر، إلقاءُ ش  ك عكة الق رابين(، بما في ذ لك على س 
يء سائل. وهذا ي قتصر على  Juhotiالع طايا ) د به ت قديم ش  من،  (، فيُقْص  يء على صُورة سائل )س  إلقاء ش 

 أ و ل ب ن، أ و سُوما( في النّار[.

تِفٍ واحدةثمّ قام  ناسكُ أُورُوفيلا المُوقَّر، وهو ي نهض مِن م قعده، وي ضع رِ  ه العُلويّ على ك  وب عد    .داء 
هو مُعلّمِي، وأ نا تِلميذٌ. أ يُّها   أ يُّها المُبارك، المُبارك"أ ن أ مال رأسه ن حو قدم ي المُبارك، ت حدّث إليه قائلًا:  

 . "المُبارك، المُبارك هو مُعلّمِي، وأنا تِلميذٌ 

ميع الحُ  طر بِبال ج  أ نَّ ناسِك أُورُوفيلا ي عيش حياة  الق داسة في ظِلّ المُعتزِل   ضور في ماغاداثمّ خ 
 الع ظيم. 

ديثً  إن  كُل  ما   "ل:، فقا ا مُتسلسِل الم نطقثمّ ت حدَّث المُبارك، وهو ي عل م ما في أ ذهان الحُضور، ح 
 ه مِن غ ير أ ن ي صيروا رُهبانًا. اتّباع   . فأ علن الحُضورُ "مِّن طبيعته أَن يَنشأ، مِّن طبيعته أَن يَزول
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وب عد ثمّ بعد  أ ن رأى الملكُ بِمبِسارا ملكُ ماغادا  أ نَّه  أ درك الدّارما، ونال  الدّارما، وت شرَّب  الدّارما،  
صل دُون مُساعدة الآخرِين إلى الثِّقة الكامِلة بت عاليم المعلِّم، قال    كّ وت خلَّص مِنه، وب عد أ ن و  أ ن ت جاوز  الشَّ

 : أُمنِيّات. وقد أ دركتُها الآن   للمُبارك: "في السّابق، أ يُّها المُبارك، حِينما كنتُ شابًّا كان  لديّ خمسُ 

ط ر بِبافي السّابق، أ يُّها   .1 لِكًاالمُبارك، وعِندما كنتُ شابًّا خ  كان  هذا أ وّل     ؟ لي: أ يُمكنني أ ن أ صير م 
 طموحٍ لي، أ يّها المُبارك. وقد نِلتُ ذلك. 

وأ ن ي زورني الأ ر هاتُ والمُستنير بالكامِل في م ملكتي. كان هذا، أ يّها المُبارك، طُموحي الثاني. وقد  .2
.  أ دركتُ ذلك الآن 

.وأ ن  .3 . وقد أ دركتُ ذلك الآن   أُجِلَّ هذا المُبارك. كان هذا، أ يّها المُبارك، طُموحي  الثّالث 
. أنو  .4  يُعلّمني هذا المُبار ك الدّارما. كان هذا، أ يّها الُمبارك، طُموحي الرّابع . وقد أ دركتُ ذلك الآن 
.. كان هذا، أ يّها المُبارك، طُموحي الخامس  وأ ن أ فهم هذه الدّارما .5  . وقد أ دركتُ ذلك الآن 

.   في السّابق، أ يّها المُبارك، عِندما كنتُ شابًّا كان ت لديّ هذه الطُّموحاتُ  مسة. وقد أ دركتُها الآن   الخ 

بِطُرُق مُختلفة. ولذلك أتَّخذُ   ارما  ع ظيمٌ، أ يُّها المُبارك! ع ظيمٌ، أيُّها المُبارك! لقد شرح المُباركُ الدَّ
لي قب لْني المُباركُ مِن الي وم فصاعدًا، وطال ما ب قيتُ حيًّا، تِلميذًا المُبارك  والدّ  ارما ومُجتمع  الرُّهبان م لجأً لي. ف 

ليُوافقِ المُباركُ على ت ناول و جبةٍ م عي غدًا م ع الرُّهبان  . "غير  راهبٍ. و 

مت. ثمّ غادر  الملكُ بِمبِسارا ملكُ ماغادا،   جاه المُبارك. جاعِلًا جانب ه الأ يم ن تُ وافق المُبارك بالصَّ
 مِن كُلِّ الأ شكال.ف خْمة  مائدةً ، ، في نِهاية تلك اللَّيلةثمّ أ علن  أ نّه أ عدَّ 

ه، إلى راجاغاها مع الرُّهبان   باح، وأ خذ صحن ه ورداء  ثمّ دخل المُبارك، بعد  أ ن ارتدى ثيابه في الصَّ
عر.الأ لف الّذِين كانُوا سابقًا نُسَّ   اكًا متلبِّدي الشَّ

مع    ،الآن   يفا، بعد أن اتّخذ شكل شابّ مِن البراهم ن، أ مام ج  كّا حاكم الدِّ قت، سار السَّ وفي ذلك الو 
 الرُّهبان، مع المُبارك على رأسهم. 

كّا ي سير وهو يُنشد هذه العِبارات:  كان السَّ
هم، " ضوا أ نفس  ه م ع م ن روَّ ض  نفس   م ن روَّ

عر،مع  النُّسَّ   اك السّابقِين متلبِّدي الشَّ
رُوا جيّدًا،  ر  جيّدًا م ع م ن ت حرَّ  م ن تحرَّ

 المُبارك بلونٍ زاهٍ كز خرفة ذهبيّة، 
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خل  راجاغاها.   د 
 

رُوا جيّدًا،  ر  جيّدًا م ع م ن تحرَّ  م ن تحرَّ
عر، اك السّابقِين متلبِّدي الشَّ  مع النُسَّ

 ذهبيّة، المُبارك بلونٍ زاهٍ كز خرفة 
خل  راجاغاها.   د 

 
 م ن ع ب ر مع م ن ع ب رُوا )أي أنَّ بُوذا والنُّسّاك نالُوا النِّرفانا(.

عر، اك السّابقِين متلبِّدي الشَّ  مع  النُسَّ
رُوا جيِّدًا،  ر  جيِّدًا م ع  م ن ت حرَّ  م ن تحرَّ

 المُبارك بلونٍ زاهٍ كز خرفة ذهبيّة، 
 دخل  راجاغاها. 

 
الحالات   ر صاحِبُ  والتَّحرُّ هن،  للذِّ التّامّ  ر  والتَّحرُّ للجِسم،  التّامّ  والهُدوء  النِّيّة،  ن قاء  الع شر ]ومنها 

   بالحِكمة[،
قيقتها، والإدراك الكامل لقانون الكارما، ورُؤية   وصاحبُ القُوى الع شر ]ومنها ف هم الأ شياء على ح 

يواته السّابقة ع بر الدُّهور الماضية،   ر ذِهنه بالكامل بالمعرفة المباشرة والحِكمة، دون مُعلِّم كلِّ ح  رَّ وأ نَّه ح 
لكنَّه تعلّم على ي د الك ثيرِين، فما ناله في النهاية    . ي هذا الم وضوع على و جه الخُصوص )أي دون معلِّم ف

   ،(كان دون معلِّم
  لوك، والكلام الب ذيء والقاسي[،مُلِمًّا بالُأمور الع شرة ]ومِنها الامتِناع ع ن الأ ذى، وإساءة السُّ 

 ومُتَّشِحًا بالع شرة ]ومنها الرؤية السّليمة، والعيش السّليم والتركيز السّليم[، 
 هو المُبارك مُحاطٌ بعشر مِئة،

 . "دخل راجاغاها
 

يفا، قالُوا: "حقًّا، هذا الشابّ البراهم ن رائعٌ، حقًّا هذا ا كّا، حاكم  الدِّ لشابُّ البراهم ن  حين  رأى النّاسُ السَّ
، م ن هو هذا الشابّ البراهم ن؟    ".حُلوٌ النَّظرُ إليه. حقًّا هذا الشابّ البراهم ن فتَّانٌ. والآن 

كّا يفا -وحين ها، خاطب  السَّ  :هؤلاءِ الناس  شِعرًا، فقال  -المُباركُ مِن الدِّ
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يء،" ه على كلّ ش  ض نفس   الثَّابتُ، وم ن روَّ

 ظير بين  الرِّجال،مُستنيرٌ، مُنقطعُ النَّ 
 كاملٌ، أ تمَّ حياة  القداسة،

 ."أ نا مُرافِقُه في العال م
د مع  الرُّهبان. ثمّ   د المُحدَّ ثمّ اقترب المُباركُ مِن م نزل ملِك ماغ دا، سِنِيا بِمبِسارا، وجلس  على الم قع 

م الملكُ سِنيا بِمبِسارا ملك  ماغ دا ب والمستنيرُ على ر أسهم، بط عامٍ فاخرٍ من    الرُّهبان،يدِه، بعد  أ ن أ رضى أ كر 
ط ر في بال   تَّى الأ شكال. وبعدما انتهى المُبارك مِن تناول الطَّعام، جلس  على مسافة تُظهر الاحتِرام. وخ  ش 

ا ولا قريبةٍ جدًا ، أ ين يُمكِن للمُبارك أ ن يكون على م سافة مِن القرية، لا بعيدةٍ جدًّ ، في مكانٍ  الملِك: والآن 
وضاء في اللَّيل، بقليلٍ   مناسِب للذَّهاب والإياب، ي صِله النّاس متى أ رادوا، غيرِ مُزدحِم بالنّهار، قليلِ الضَّ

لوة؟ مناسِبٍ للعُزلة والخ   مِن الأ صوات، ذي خُصوصيّةٍ، و 
 

 
 

القرية ...   ا عن  بعيدًا جدًّ التّسلية، ليس   مُتنزّه  بُستانُنا هذا،  البامبو  بُستان  الملِك:  بِبال  ثمّ خطر  
 مُناسبٌ للعُزلة. ف لُأقدّم بُستان  البامبو إلى الرُّهبان، وعلى رأسهم المُستنيرُ.  

اسم ح لي، أ يّها المُبارك، "مُبارك وقال:  ثمّ، بعد أ ن أ خذ  إناءً احتفاليًّا م صنوعًا مِن الذَّهب، أ هداه إلى ال
 . فق بِل المُباركُ البُستان. "أ ن أمْن ح بُستان البامبو هذا إلى الرُّهبان، وأ نت على رأسهم
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بهذهِ   المُباركُ،  خاطب   ثمّ  الدّارما.  ع ن  ديث  بالح  وأ سرَّه   الملِك   أ بهج  أ ن  بعد   المُبارك،  غادر  ثمّ 
لامٍ ح صيف، وقال  لهم: المناسبةِ، الرُّهبان      ."أ يُّها الرُّهبان، آذ نُ بأ ن نتّخذ  المُتنزَّه  مكانًا لنا"بك 

 تمَّ الحديث عن اللِّقاء بالملِك بِمبِسارا 
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 دخول شاريبوترا وموغَلانا في المَسار
 

قت،   مسين متجوّلًِا. في ذلك الو  نجايا متجوِّلًا يُقيم في راجاغاها مع مئت ين وخ  في ذلك الوقت، كان س 
وموغ لانا   شاريبوترا  نجايا    Sariputta and Moggallanaكان   س  ت وجيه  تحت   القداسة  حياة   ي عيشان 

ل، وقد اتَّفقا فيما بينهما على أ نّ م ن يُدركُ النِّرفانا ر. المُتجوِّ  أ وّلًا، يُعلن ذلك لِلآخ 
إلى   هًا  متوجِّ ورِداءه،  وِعاءه  وأ خذ  الصّباح،  في  ثِيابه  ارتدى  أنِ  ب عد  اجي،  أ سَّ المُوقّر  دخل   ثمّ 

، ، سواءٌ اقترب  أ م ابتعد  مًا مهما فعل  قات. وكان  شخصًا مُله  د  نظر  إلى   راجاغاها لي حصُل على ط عام الصَّ
لف،  ها. كان ت عيناه مُنخفضت ين، وكان  الأ مام أ م إلى الخ  حب  ذِراعه أ م م دَّ م. س   ي تحلّى بسُلوك مُله 

طر  له: هذا   قة في راجاغاها، وخ  د  لُ شاريبوترا الموقَّر  أسّاجي ي مشي لِلحُصول على الصَّ رأى المُتجوِّ
خلوا في الطَّريق إلى الك مال. ف لأقترِب مِنه وأ سألْه:   قٍّ أ ر هات، أ و مِمّن د  م ن أ نت أ يُّها المُوقّر؟ وم ن هو "بح 

 ."بعُها؟مُعلِّمُك؟ وما هي الدّارما الّتي ت تّ 
ل شاريبوترا: لكنّ هذا ليس  الوقت  المُناسب لسُؤال هذا الرّاهِب، فقد دخل  بين    ثمّ خطر  بِبال المُتجوِّ
يه  ث بٍ هذا الرّاهب  الّذي لد  دقة. ي نبغي، إذن، أن أ تب ع عن ك  البُيوت، وهو ي مشي للحُصول على ط عام الصَّ

 عِلمٌ مُفيد.
يّة، ثمّ وقف  على  بعد  أ ن عاد   المُوقّر أ سّ  اجي، اقترب  منه شاريبوترا، وتبادل  معه تحيّاتٍ ل طيفةً ووُدِّ

رتك مُشرِقة جِدًا، وواضِحة ":  الاحتِرام، وت حدَّث إليه قائلًا م سافة تُظهِر   ل كاتُك نقيّة ت مامًا، ب ش  أ يُّها المُوقّر، م 
ارما الّتي ت درسُها؟  ."جِدًا. م ن مُعلِّمُك، وما هي الدَّ

المُبارك هو "  - اتّبعتُ م سار ه. وهذا  اكيا، وقد  السَّ ابنُ عشيرة  مُعتزِلٌ ع ظيم،  ديقي،  يا ص   ، هناك 
ارما مُعلّمِي وأ تبع   ."الّتي يُعلّمهاالدَّ

 ".وماذا يُعلِّم مُعلِّمُك المُوقَّر؟ ما الذي يُشير إليه؟" -
ديقي، جديدٌ على هذهِ  "  - ، يا ص  ارما وعلى هذا الم سار. لا أ ستطيع أ ن أعُلّمك الدّارما  أنا الآن  الدَّ

 . "بالكامل، لكنْ يُمكنني أ ن أُخبر ك بم ضمونها باختِصار

لي كُن كذل"فأ جاب شاريبوترا:   اشرح لي م ضمونها،    ،على أ يّ حالٍ و   ،لكنْ   .ك، أ خبِرني القليل  أ و الكثير  ف 
 . "للتّفاصيلالم ضمون  ف قط هو ما أُريد. لا داعي  

ارما لشاريبوترا: م  عن الدَّ  ثمّ قال المُوقّر هذا التعبير  المُحك 

 تلك  الأ شياءُ التي ت نشأ ع ن سببٍ،"
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ببها،          قيقة ع ن س  د الح   قد أ خبر م ن و ج 

 . وما يُوقِف نُشُوء ها

يه مِثلُ هذه التَّعاليم  . "النّاسكُ العظيم ل د 

ل شار  مع المُتجوِّ ما س  ارما، بلا غُبارٍ  عند  م ع ن الدّارما، نشأ ت فيه رُؤية الدَّ يبوترا هذا التَّعبير المُحك 
أ، وأ نّ:  د   .كُلَّ ما مِّن طَبيعته أَن يَنشأ، مِّن طبيعته أَن يَزولولا ص 

  : الطّريق الّذي لا يُرى والّذي   فقد ت وغّلت  في الطّريق الّذي لا أ سى فيه،  .هذه هي بالفِعل دارما"قال 
 . "أهُمِل دُهورًا ط ويلة

ل موغ لانا، ورأى موغ لانا المتجوّل  شاريبوترا ي قترب مِن  ل شاريبوترا مِن المُتجوِّ وحين  اقترب المُتجوِّ
ا وواضِحة جدًا. هل يُمكن أ ن تكون،  "ب عيد، تحدّث قائلًا:   رتُك مُشرِقة جدًّ ل كاتُك نقيّة ت مامًا، وب ش  ديقي، م  يا ص 

ديق، قد أ دركت  النِّرفان  ". ا؟أ يُّها الصَّ

ديقي، لقد أ دركتُ اللّاموت " -  .  "نعم، يا ص 

ديقي؟" -  ".ولكنْ، كيف نِلت  ذلك يا ص 

قة في راجاغاها  "  - د  ديقي، رأيتُ أ سّاجي المُوقّر ي مشي لِلحُصول على ط عام الصَّ ، يا ص    - الآن 
رور سواءٌ  ديق، قال  ...اقترب  أ م ابتعد  كان  ي بعث على السُّ أ سّاجي المُوقّر هذا التعبير  المُحْك م  ثمّ، أ يُّها الصَّ

ارما: ب ب،)  ع ن الدَّ ببِها،  تلك الأ شياءُ التي ت نشأ ع ن س  د الحقيقة  عن س     . (ا يُوقِف نُشُوء هامّ عو   قد أ خبر م ن و ج 
 ."النّاسكُ الع ظيم ل ديه مِثلُ هذهِ التَّعاليمف

ارما، بلا غُبارٍ   ل موغ لانا هذا التَّعبير  المُحْك م ع ن الدّارما، نشأ ت فيه رُؤيةُ الدَّ مِع المتجوِّ عندما س 
أ، وأ نّ:  د   . (كُلَّ ما مِّن طَبيعته أَن يَنشأ، مِّن طبيعته أَن يَزول)ولا ص 

الطّريق الّذي لا يُرى والّذي   فقد توغّلت  إلى الطَّريق الّذي لا أ سى فيه،  .هذهِ هي  بالفِعل دارما"قال:  
 . "أهُمِل دُهورًا ط ويلة

يا    لِن ذهب، أ يُّها الصّديق، إلى المُبارك، لأ نّ هذا المُبارك  هو مُعلِّمُنا."ثمّ قال موغ لانا لشاريبوترا:   
عنا نُشا مسون مُتجوّلًِا يُقيمون هنا بِسببنا، وي تطلّعون إلينا. د  وِرهم حتّى ي فعلوا ما صديقي، هؤلاءِ المِئتان والخ 

واب بالنِّسبة إليهم  .  "ي عتقدون أ نّه الصَّ
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نحنُ ذاهبون، أ يُّها الأ صدقاء، إلى المُبارك، لأ نّه  "ثمّ اقترب  شاريبوترا وموغ الانا مِنهم، وقالُوا ل هم:  
ياة القداسة في  نحنُ، أ يُّها المُوقَّرون، ن مكث هنا بِسببكم، ون تطلّع إليكم. إذا أ رد  هو مُعلّمُنا. تُم الدُّخول في ح 

ميعًا بدُخولظِلّ المُعتزِل  نقوم ج  ياة القداسة في ظِلِّ المُعتزِل الع ظيم الع ظيم، فس   . "ح 

نْجايا، وقالا له:  يا سيّدي، نحنُ ذاهبان إلى المُبارك، لأ نّ هذا " ثم اقترب شاريبوترا وموغ الانا مِن س 
 ."المُبارك هو مُعلّمُنا

ميعًا بهذه الم جموعة."  - ... ومرّةً  ومرّةً ثانيةً   لا، أ يُّها الأ صدقاء، لا تذهبوا، نحنُ الثلاثة  سن هتمّ ج 
 . "... سن عتني بهذهِ الم جموعةثالثةً 

مسين متجوِّلًا، مِن بُستان البامبو. ولكنْ، في تلك   ثمّ اقترب شاريبوترا وموغ لانا، م ع المِئت ين والخ 
نْجايا. البُقعة خرج   مُ السّاخنُ مِن ف م س   الدَّ

"أ يُّها الرُّهبان،   ر أى المُباركُ شاريبوترا وموغ لانا ي قتربان مِن ب عيد. ول مّا رآهما، خاطب  الرُّهبان قائلًا:
يكونان أ برز  وأ كبر  تلاميذي  ."هذان الصّديقان القادمان، س 

في بُستان    أ خبر  المعلِّمُ ع نهم  ولا تعلُّق  فيها،  لها،حرّيةً لا مثيل     حين ما نالوا، وفي عُمق الم عرفة،
يكونان أ برز  وأ كبر  تلاميذي، القادمان "هذان الصّديقان البامبو:  ."س 

يهما إلى ق دم ي المُبارك، وقالا له:  أ يُّها "ثمّ اقترب  شاريبوتا وموغ لانا مِن المُبارك، وهما ي حنِيان رأس 
ضْرة المُبارك. أ يُمكننا أ ن ن تّخذ عُهود الرَّهبنة؟  ".المُبارك، ن رجو أ ن ن دخل الم سار في ح 

الدّارما خير  ت عليم، فادخلُوا حياة  الق داسة لإنهاء المُعاناة  تعال وا، أ يُّها الرُّهبان، عُلِّمتُ  "فأ جاب المُبارك:  
 .   "مِن جُذورها

 كان ت هذه طريقة  اتِّخاذ ه ؤلاء المُوقَّرِين عُهود  الرَّهبنة. 

ا، والّذين ي نتمون إلى عائلاتِ ماغادا المُحتر مة، في  قت دخل  الشّبابُ المتميِّزون جدًّ في ذلك الو 
ياة المُقدَّس إنّ غوتاما المُعتزِل "ة في ظِلِّ المُبارك. لكنّ النّاس  نظروا إلى هذا الأ مر بازدِراء وانتِقاد، قائلِين:  الح 

م بأ ن ي جْعلنا بلا أ طفال، وي جعلنا أ رامل، فيُففتِّت عائلاتِنا. لقد   اك بالدّخول في الم سار، ن لأ لفٍ مِن النُّسّ ذِ أ  يتقدَّ
لِين اذِ وكذلك أ   بابُ المتميِّزون جِدًا، الّذين  ن للمُتجوِّ نجايا. ودخل  هؤلاءِ الشَّ لمِئت ين والخمسِين الّذين كانوا مع س 

ياة القداسة معه  . "ي نتمون إلى عائلاتٍ محتر مة مِن ماغادا، في ح 

عريّة:  لكنّ النّاس إذ ر أ وا الرُّهبان، وبَّخوهم بهذه العِبارات الشِّ
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 لقد جاء النَّاسكُ الع ظيم "

 إلى غِريباجا لأ هل ماغادا 

نجايا.   يقودُ جميع  أ تباع س 

؟  ". م ن سيتب عه الآن 

 : . ثمّ أ خبر  هؤلاءِ الرّهبانُ المُبارك  بهذا الأ مر. فقال  مِع الرُّهبانُ أُولئك  الّذين ي نشرون تلك الأ قاويل  س 
جيجُ ل ن ي طول إلّا سبعة  أ يّام فقط،" بعة أ يّام سوف ي نقطع. لذلك، أ يُّها الرُّهبانُ،    أ يُّها الرُّهبان، هذا الضَّ وبعد  س 

بّخوكم بهذهِ العِبارة:   إذا و 

 لقد جاء  النَّاسكُ العظيمُ 

 إلى غِريباجا لأ هل ماغ دا

نجايا.   يقودُ جميع  أ تباع س 

 م ن سيتب عه الآن؟ 

 فردّوا عليهم بهذهِ العِبارة: 

قًّا أ بطالٌ عُ  قيقةُ ظماءُ، نحنُ م ن ح   ،و جدنا الح 

ارما ت قودُنا  قيقيّةُ. الدَّ  الح 

 م ن ي غار مِن الحُكماء، 

 ".الّذين ي سيرون في نُور الدّارما؟

 

بّخوهم بهذهِ العِبارة:  ، وبعد  أ ن و   حِين ها، وبعد  أ ن رأى النّاسُ الرُّهبان 

 لقد جاء  النَّاسكُ الع ظيم "

 إلى غِريباجا لأ هل ماغ دا

ميع  أ   نجايا. ي قود ج   تباع س 
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 ". م ن سيتب عه الآن؟

ليهم الرُّهبانُ بهذه العِبارات:  دّ ع   ر 

قيقة،    حقًّا، أ بطالٌ عُظماءُ، نحنُ م ن و جدنا الح 
قيقيّةُ.  ارما الح   ت قودها الدَّ
 م ن ي غارُ مِن الحُكماء، 

 الّذين ي سيرون في نُور الدّارما؟ 
 

جيجُ  وم ع ق ول النّاس: يُقال إنّ   قيقيّة، استمرّ ذلك الضَّ المُعتزلِين، أ بناء  السّاكيا، تقودُهم الدّارما الح 
بعة أ يّام انقطع   بط، وبعد  س   .سبعة  أ يّام بالضَّ

 
ديثُ ع ن دُخول شاريبوترا وموغ لانا في الم سار.   ت مَّ الح 

 
 


